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Achilles and Yossarian - Clarity and Confusion in the Interpretation of The Iliad and 
Catch-22 

Di Leon Golden 

9781438943589 


la psicologia dei personaggi è profonda quanto una vaschetta di plastica per gli 
affettati in offerta all'iper" 


Canone -> Miti d’Oggi di Barthes 


-Zahn Gordon, Il testimone solitario. Vita e morte di Franz Jàgerstàtter, Gribaudi, 
Torino 1968 (traduzione di Dino T. Donadoni). 


-Erna Putz, Franz Jàgerstàtter. "Un contadino contro Hitler", Editrice Berti. 
TITOLO MODELLO 


(Stupeur et tremblements, 1999) 
Editore: Editrice Nord, 1996, Serie: COSMO ORO, ISBN: 88-429-0944-0 


William Mandella - soldato narratore in prima persona 
capitano Sherman Strott 
sergente Octavio Cortez 
caporale Marygay Potter 


MOONRAKER 


Di lan Fleming, 1955 

Editore: Adelphi 

Data di pubblicazione: 20 nov 2013 
Formato: Paperback 

Numero di pagine: 270 

ISBN-13: 9788845927959 


Biblioteca, gennaio 2024 


Di Moonraker avevo un vago ricordo del film in cui Bond veniva interpretato da Roger 
Moore. 


Il romanzo ha poco a che fare con il film. 
Qui Bond è un borghesissimo impiegato statale, non picchia nessuno (tranne un calcio 


nel sedere!), non uccide nessuno a pistolettate, sconfigge un complotto nazi-sovietico 
(tipo Molotov-Ribbentrop) solo grazie alla capacità di farsi picchiare, incidentare, 
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seppellire, abbrustolire rimanendo lucido abbastanza da dar retta alla sua partner 
delle indagini, un' agente di Scotland Yard capace di deviare la rotta di un missile. 
Agente con un neo sopra in seno sinistro, come Bond apprende leggendo la scheda 
personale, su cui sogna per tutto il libro ma su cui non mette gli occhi perché quando 
al termine vagheggia di una romantica vacanza in Francia la bella se ne va con il 
fidanzato. 


Fissati con il brand. nel romanzo vengono citati i nomi di centinaia di prodotti; 
radiatori, brandy, champagne, accendini, autovetture, vestiti ... 


Sinossi da wikipedia 
Prima parte: lunedì 


Bond viene assoldato ufficiosamente da M per risolvere un mistero al circolo 
esclusivo Blades. Pare infatti che il noto milionario, magnate e filantropo Hugo 
Drax bari giocando a carte. M non ha intenzione di smascherare Drax, perché 
egli è ammiratissimo dagli inglesi per il suo impegno nella costruzione del 
Moonraker, un razzo teleguidato atto ad ammonire chiunque tenti di attaccare 
l'Inghilterra. 

Bond dunque viene invitato come ospite di M al Blades per sfidare il filantropo in 
una partita a quattro. 007 scopre il trucco di Drax, che usa il suo portasigarette 
d'argento come specchietto quando dà le carte, bara egli stesso e vince ben 
15.000 sterline. 


Seconda parte: martedì, mercoledì 


II mattino dopo Bond è convocato da M. Durante la serata al Blades il maggiore 
Tallon, responsabile della sicurezza del Moonraker, è stato ucciso da Egon 
Bartsch, operaio tedesco di Drax. Bartsch, dopo l'omicidio e prima di suicidarsi, 
esegue il saluto nazista in onore di Adolf Hitler. M annuncia a Bond che è stato 
incaricato di sostituire Tallon. Avrà come contatto Gala Brand, agente della 
squadra speciale di Scotland Yard, assunta da Drax come segretaria. 

Bond si documenta su che tipo di razzo stiano costruendo e fa conoscenza 
dell'infido Willy Krebs e del freddo Dr. Walter, collaboratori di Drax. Questi ha 
intenzione di compiere un lancio sperimentale per venerdì e vuole che tutto fili 
liscio: ordina a Bond di evitare altri incidenti, come l'omicidio di Tallon, e di 
scoprire la presenza di un eventuale sabotatore. Bond sorprende Krebs a 
curiosare in camera sua e, dopo averlo picchiato, lo denuncia a Drax. 

II mattino qualcuno fa crollare addosso a Bond e Gala un pezzo di scogliera: | 
due si salvano per un soffio. 


Parte terza: giovedì, venerdì 


Gala scopre che il vero piano di Drax è distruggere Londra. 007 e Gala Brand 
sono fatti prigionieri, Drax rivela loro il suo piano: Drax è un nazionalsocialista 
tedesco che vuole vendicarsi dell'Inghilterra e, con la scusa del lancio di prova, 
vuole dirigere il Moonraker, dotato di una testata nucleare, a cento metri da 
Buckingham Palace. 

Gala E Bond riescono a fuggire e a cambiare il piano di volo del missile. Il razzo 
finisce nel punto in cui Drax si era rifugiato: in mare, a bordo di un sottomarino 
sovietico. | servizi segreti, a operazione conclusa, insabbiano tutto, parlando di 
un tragico incidente. Bond è spedito in vacanza e Gala annuncia il suo 
matrimonio imminente. Le loro strade non si incroceranno più. 
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L’UOMO CHE VOLEVA ESSERE COLPEVOLE 
di Henrik Stangerup, 1973 


Editore: |perborea 

Data di pubblicazione: 1990 (1*edizione), 2002 
Formato: paparback 

Numero di pagine:168 

ISBN-13: 


estratti 


donne passive->donne attive 
ritenuta fiscale -> 


https://web.archive.org/web/20150418211722/http://www.inschibboleth.org/ 
Pagina5.33.html 


distopia. Danimarca 
GALASSIA CHE VAI 


di Erik Frank Russell 


(The great Explosion,1962) 

Editore: Mondadori (Collezione Urania 25) 
Data di pubblicazione: 2005 

Formato: paparback 

Numero di pagine:218 

ISBN-13: 


Trovato e restituito in una “casetta dei libri” 
Agosto 2023 


Sinossi da Wikipedia 


Grazie alla fortuita scoperta della propulsione Blieder, sono oramai facilmente possibili 
i viaggi interstellari e nel corso dei secoli numerose comunità hanno abbandonato la 
Terra, fondando colonie a migliaia di anni-luce lontano da essa. 


Quattrocento anni dalla partenza della prima astronave il governo terrestre decide di 

inviare una nave interstellare per prendere contatto con alcune fra queste colonie, per 
instaurare nuovamente dei rapporti, fondare una comunità e "difenderle" da eventuali 
aggressori esterni. 


AI comando dell'ambasciatore imperiale, del comandante della nave il capitano 
Grayder e della marina dello spazio colonnello Shelton, i terrestri visitano dapprima 
quella che era stata una colonia penale, ove erano stati deportati i criminali, 
successivamente il pianeta Igea, colonizzato da anarchici e naturisti, poi il pianeta 
Kassim, colonizzato da fanatici religiosi musulmani e buddisti, ed infine il pianeta 
K299, colonizzato da dissidenti di ogni genere.!!! 


A parte Kassim, che pareva oramai un pianeta morto, nessun pianeta appare più 
adatto a far più parte di una comunità terrestre: la colonia penale è composta da 
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sparuti gruppi isolati, spesso in lotta fra loro, dove vige la regola del più furbo; Igea - 
dove comunque viene lasciato un consolato - è un pianeta sviluppato ma fermo, 
volutamente, all'età preindustriale e abitato da salutisti; K299 è invece un pianeta 
sviluppato, ma i suoi abitanti semplicemente non vogliono più avere nulla a che fare 
con la Terra, vige la piena libertà di fare o non fare e viene applicata la regola 
gandhiana della resistenza passiva detta LIMR “Libeo io mi rifiuto”(chiamano loro 
stessi "gand" e i terrestri "antigand"). Buona parte dell'equipaggio diserterà per vivere 
serenamente in questo pianeta 


COSTRETTA AL SILENZIO 
di Linda Castillo 


() 

Editore: 

Data di pubblicazione: 
Formato: Copertina rigida 
Numero di pagine: 
ISBN-13: 


biblioteca agosto 2023 


Kate Burkholder - Comandante della polizia ed io narrante 
T.J. Banks - giovane, 24 anni, agente di polizia 
Rupert “Glock” Maddox ex marine ed agente esperto, di colore 
Chuck “Skid' Skidmore - agente con propensione al bere 
Mona - addetta alle comunicazioni 
Lois 
Ronald “Pickles” Shumaker agente ausiliario di 74anni 
Jacob - fratello di Kate 
Irene - sorella di Jacob 
Sarah - sorella di mezzo di Kate, aspetta un figlio dal marito Wiliam 
John Tomasetti - agente del CBI, ha perso moglie e due figlie, poi ha ucciso un uomo e 
ha costruito le prova per far incriminare di questo un altro uomo 
Ludwig Coblentz - medico legale 
Nathan Detrick - sceriffo, cinquantenne 
Daniel Labb ex-macellaio, 


Painter's Creek, nell'Ohio, è una cittadina rurale silenziosa in cui coabitano una 
comunità amish e una inglese; ma è anche il luogo in cui, sedici anni fa, si è 
consumata una serie di brutali omicidi. Kate Burkholder, che all'epoca era solo una 
ragazzina 14enne, è scampata in extremis dall'essere uccisa reagendo dopo la 
violenza, e uccidendo con una fucilata Daniel Labb, la famiglia aveva poi deciso di 
nascondere il cadavere e non rivelare niente.; ma quell'esperienza le ha lasciato un 
senso di terribile fragilità, di perdita di innocenza, e la sensazione di non appartenere 
più alla comunità in cui viveva. E, da quel giorno, il killer si è fermato. Sono passati 
molti anni, e a Kate, che ormai è una donna, viene chiesto di tornare proprio a 
Painter's Creek come capo della polizia. E sicura di poter affrontare l'incarico, per il 
quale è adatta grazie alle sue origini e alla conoscenza della zona. Ma quando in un 
campo innevato viene trovato il corpo di una ragazza sgozzata, di colpo il passato 
torna nella sua vita. Kate è decisa a fermare il killer prima che possa colpire ancora 
Dopo una giornata di indagini il consiglio comunale fa arrivare un poliziotto del CBI, 
John Tomasetti. 
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Subito dopo viene trovato il corpo di un’altra donna. 

Tomasetti aiuta nelle indagini ma ha dubbi sul comportamento di Kate. Il sindaco poi 
consegna a Tomasetti una lettera anonima inviata al vescovo in cui si dice che Kate 
sa chi è l'assassino. 

Viene trovato il corpo di un’altra donna, la polizia riesce quasi a catturare l'assassino 
ma questi fugge. La ragazza è la figlia del sindaco che imputando a Kate carenze 
nell'indagine e nel non aver chiamato subito rinforzi la fa licenziare e l'indagine viene 
assegnata allo sceriffo. Kate per togliersi tutti i dubbi va dalla sorella che le dice che è 
stata lei a inviare la lettera . Kate decide allora di verificare che il corpo di Labb ci sia 
ancora, va nella struttura abbandonata in cui l'aveva sepolto suo padre e lo trova, qui 
viene sorpresa da toma setti che la ha seguita, a questo punto vanno a casa di Kate e 
Tomasetti la convince a raccontare la storia dall'inizio. 


LA RIBELLE 
di Linda Castillo 


(Fallen, 2021) 

Editore: Piemme 

Data di pubblicazione: 18 lug 2023 
Formato: Copertina rigida 

Numero di pagine: 352 

ISBN-13: 9788856686982 
Biblioteca- agosto 2023 


Sinossi da Internet 

Painters Mill, Ohio. E in un motel di quella cittadina tranquilla che viene trovato il 
cadavere di Rachael Schwartz, una ragazza che da tempo non si faceva più vedere nei 
dintorni. Era una amish, ma si era ribellata alla comunità, ripudiando quella cultura e 
quei luoghi. A indagare sulla sua morte è la detective Kate Burkholder, anche lei 
amish, un tempo, e anche lei allontanatasi da quel mondo. Non solo: Kate conosceva 
la vittima quando erano ragazzine, ma poi le loro strade si erano separate. Da quanto 
Kate ricorda, Rachael era sempre stata un'anticonformista, una con le idee chiare, 
contro i genitori, le tradizioni, il mondo intero. Se n'era andata da giovane e aveva 
fatto carriera, con carattere e senza guardare in faccia nessuno. Kate scopre che sono 
in molti quelli che avrebbero potuto considerarla una nemica, un obiettivo da 
eliminare, e che c'è qualcosa di oscuro nel suo passato. 

Rece 


XIII romanzo dedicato alla protagonista Kate Burkholder, comadante delal polizia di 
Painters Mill, Ohio. Un posto pieno di Amish, una comunità religiosa cristiana, su cui ci 
si può documentare nell'omonima voce su wikipedia, dato che usi, costumi e lingua 
Amish costituiscono l’intelaiatura del romanzo. 

Non ho letto i dodici precedenti quindi probabilmente mi sono perso la definizione dei 
personaggi fissi e dei loro legami ma comunque il giallo ha la sua struttura chiara: 
omicidio, indagine, colpevole e una tensione non indifferente. 

Senza erotismo, linguaggio volgare, e pranzi (pare impossibile, ma fuori dall’Italia 
l'alimentazione non trova posto nei gialli). Ci sono esplosioni di violenza con un po'di 
compiacimento ma comunque funzionali alla trama. 

Problemi in sceneggiatura, personaggi che arrivano in un posto e poi arrivano ancora, 
sparatorie senza colpevoli chiari, forse dimenticate, inserimento di una storia 
sentimentale che probabilmente ha una radice negli episodi passati ma che qui appare 
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una forzatura zuccherosa. Soprattutto la storia è narrata in prima persona della 
protagonista ma con inserimenti di episodi del passato o contemporanei che vedono 
protagonisti altri soggetti, con conseguente perdita di “omogeneità narrativa”. 
Prodotto di consumo, anche nella titolazione: l'originale “Fallen” traducibile in caduta, 
ma anche persa nel contesto del romanzo è tradotto nel banale “La ribelle” 


VIVA LA MUERTE! 


DI André Héléna 
(Tausend Teufel 2017) 


Biblioteca, LUGLIO 2023 


Nel 1956 in UN BAR DI FUORIUSCITI SPAGNOLI IN Francia viene raccontato all'autore 
una storia di delinquentelli a fine guerra civile. 


Abbandonato dopo 30 pagine. 
Nessuna empatia verso i personaggi. 


MILLE DIAVOLI 


DI Frank Goldammer 

(Tausend Teufel 2017) 

Editore:Time Crime, 2022, ISBN: 9788866884828 
Pag. 264 


Biblioteca, novembre 2022 


Dresda, 1947: a due anni dalla fine della guerra la città è una terra desolata e piena di 
macerie sotto occupazione sovietica. Nel gelido inverno, la vita è dominata dalla 
carenza di alloggi, dalla fame e dalle malattie. Il commissario capo Max Heller viene 
chiamato sulla scena di un crimine nel quartiere Neustadt dalla neonata polizia 
popolare. Ma prima che possa avviare le indagini, il corpo del soldato dell'Armata 
Rossa pugnalato a morte viene portato via dai militari. Ciò che resta è una pozza di 
sangue rappreso e uno zaino contenente la testa mozzata di un uomo. 


Abbandonato dopo 25 pagine. 
Nessuna empatia verso il protagonista. Si tratta del secondo romanzo che lo vede 
come protagonista. Magari provando dall'inizio (Il demone) 


NEUROMANTE 
DI William Gibson 
(Obscuritas , 2021) 


Editore: A. Mondadori (Urania Collezione 002) 
Pag. 334 
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Biblioteca, 31/1/2010 


OBSCURITAS 


DI David Legercrantz 

(Obscuritas , 2021) 

Editore: Marsilio (farfalle), 2022, ISBN: 9788829714971 
Pag. 416 


Biblioteca, novembre 2022 


Micaela - poliziotta di origini cilene 
Hans Rekke - psicologo, esperto di interrogatori 


Abbandonato dopo 50 pagine. 
Nessuna empatia verso nessun personaggio: 


NEL BOSCO 


DI Tana French, 

(In the woods, 2007) 

Editore: Mondadori, Oscar bestseller, 2007, ISBN: 978-88-04-58998-3 
Pag. 514 


Biblioteca, ottobre 2022 


14/8/1984 
Germanie (Jamie) Elinor Rowan - dodicenne scompare nel bosco a Knocknaree 
Peter Joseph Savage - - dodicenne scompare nel bosco 
Angela savage - mamma di PJS 
Joseph Savage - padre di PJS 
Adam Robert Ryan - dodicenne scompare nel bosco, narratore in prima persona 
come detective dalla squadra omicidi 
Cathal Mills - ragazzacci interrogati nel 1984 
Shane Waters - ragazzacci interrogati nel 1984, ora in carcere 
Jonathan Devlin - - ragazzacci interrogati nel 1984 
Pamela Fitzgerald - anziana testimone di Knck... 
Sandra Scully - ragazza dei ragazzacci 


Kiernan e McCabe - agenti del 1984 


Cassie Maddox - agente della omicidi, amica di Adam 


Sam O'Neil - agente della omicidi, figlio di un politico di medio livello 
Quigley - agente della omicidi, idiota pag 21 

O'Kelly - sovrintendente, capo della omicidi 

Cooper - medico legale 

Sophie Miller - tecnico della scientifica 
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za 


Heater - coinquilina di Adam pag. 98 


Dottor lan Hunt - direttore del sito di Knocknaree 

Mark - tecnico del sito 

Damien Donnelly - tecnico del sito che ha trovato il corpo 
Melanie “Mel” Jacksson- tecnica del sito 


Jonathan e Margareth - padre e madre di KD, Rosalind, sorella 18enne e Jessica, 
gemella. Vera, zia 

Simone Cameron - insegnante di danza 

Valerie e Sharon - cugine, figlie di Vera 


Viene trovato il corpo di una bambina. Katharine Davlin nel sito archeologico di 
Knocknaree, che ha prso il posto del bosco dove anni prima erano scomparsi tre 
bambini fra cui Adam Robert Ryan, l’unico ritrovato ma senza memoria. 


UNA DONNA PER AMICO 


L'autrice , Tana French (Irlandese del 1973), pubblica nel 2007 questo poderoso (514 
pagine) giallo, sui casi intrecciati ma forse no, della scomparsa di bambini nel passato 
e dell'omicidio di una dodicenne nel presente. Protagonista e io narrante è un 
investigatore della squadra omicidi di Dublino che fa coppia professionale con la 
collega Cassie. Quindi l’autrice all’epoca poco più di trentenne usa un suo avatar 
maschile per spaiare le carte e vedere l’'avoluzione del rapporto di amicizia uomo- 
donna. C'è anche un'indagine, faticosa, tortuosa, mal condotta che fa da sfondo alle 
questioni di amicizia. Il linguaggio dell'autrice crudo per descrivere i delitti, ma poi 
corretto e garbato, senza erotismo, crudeltà gratuite e volgarità è notevole ma la 
lunghezza è eccessiva, i personaggi sono tratteggiati con cura anche se a volte il 
risultato è un po’ macchietti stico. 


I POVERI 


(Poor PEople, 2007) 

Editore: Minimun fax, 2020, Serie: COSMO ORO, ISBN: 9788833891804 

Pag. 512 

Biblioteca, ottobre 2022 

Citazione pag 17 

Il mercato - Quello che i marxisti chiamavano cash nexus. Più in generale, un'ideologia 
che classifica e valuta tutto in base al valore monetario percepito. 


Ricco - persona soddisfatta della propria normalità e ragionevolmente iin grado di 
comprenderla 


COSì SI PERDE LA GUERRA DEL TEMPO 
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(This is how you lose the time war, 2018) 
Autore: Amal El-Mohtar, Max Gladstone 
Traduttore: Simona Spano 

Editore: Mondadori Oscar fantastica blink 
Anno edizione: 2020 

Pagine: 214 

EAN: 978-88-04-72982-2 


Personaggi 

I due autori: una lei e un lui, entrami nord-americani , 1984, hanno scritto questo 
romanzo con protagoniste Blu e Rossa, due agenti al servizio di due diverse strutture 
non molto definite che si combattono nello spazio e nel tempo. Per cercare di spiegarsi 
è come si combattessero su innumerevoli partite a scacchi in cui, in maniera cruenta, 
si puo’ tornare indietro, cambiare le mosse e cercare di vincere, mentre anche 
l'avversario lo fa. Le due agenti sono abili e spietate ma a un certo punto allacciano un 
rapporto epistolare che diventa sempre più personale e intimo oltre che clandestino, 
facendole perdere sicurezza nella giustezza e significato delle missioni che sono loro 
affidate e della reciproca “missione” in generale. 


Le patina fantascientifica è del tutto inutile, ai fini della narrazione, avrebbero potuto 
essere Coreana del Nord/Coreana del Sud, Russa/Ucraina, sarebbe comunque risutato 
un romanzo niente affatto breve, troppo barocco e sentimentale. 


I SEI GIORNI DEL CONDOR 


Autore:James Grady (Six Days of the Condor, 1974 ) 
Traduttore: 

Editore: Net 

Anno edizione: 

Pagine: 192.,Rilegato 

EAN: 9788851520151 


Personaggi 

Malcom Ronald - Condor 

Maronick - killer 

Il vecchio - dirigente della CIA che vuole capire 

Kevin Powell - gente del vecchio 

Atwood - Vice-direttore CIA traditore 

Weatherby - agente CIA traditore 

Wendy - ragazza del Condor 

Richard Heidegger - contabile dell'unità, si accorge di un'anomalia nei pacchi e la 
segnala al dipartimento 17 


[[Washington]]. Ronald Malcolm è un ricercatore della CIA che lavora sotto copertura 
nell'attività di [[OSINT]' open source intelligence"]], ovvero la raccolta di informazioni 
tratte da fonti aperte. Nella fattispecie il suo reparto, American Literary Historical 
Society, si occupa di esaminare le trame dei libri gialli per scoprire coincidenze fra la 
narrazione e i fatti criminali che avvengono nel mondo reale. 

Un contabile della Society, Heidegger, si accoege di un'anomalia nelle spedizioni di 
pacchi e lo segnala alla sede di langley, ma la segnalazione arriva nelle mani sbegliate 
che decidono di far sparire tutti i possibili soggetti venuti a conoscenza dell’anomalia, 
Heidegger a casa propria, la mattina dopo, durante una pausa in cui Malcolm esce per 
andare ad acquistare del cibo per sé e i colleghi, un gruppo di fuoco si introduce nei 
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locali e uccide tutti gli impiegati lì presenti. Al rientro in ufficio Malcolm scopre 
l'eccidio e si rende conto di essere sopravvissuto per puro caso; segnala al numero CIA 
di riferimento. La CIA manda Weatherby un agente traditore e un altro agente. 
Quando incontrano Condor Weatherby tenta di ucciderlo, ma Condor lo ferisce e 
scappa, mentre W uccide il secondo agente per eliminare un testimone. 

La sparatoria manda in confusione la CIA anche perché W. viene misteriosamente 
ucciso prima di poter essere interrogato. Malcolm, nome in codice Condor, inizia 
intanto una fuga di sei giorni nella quale, grazie all'aiuto di Wendy , una ragazza 
inizialmente sequestrata che riesce poi a convncere delal sua buona fede, intrecciando 
una relazione, riesce a non farsi rintracciare nemmeno dai doppiogiochisti e dai 
criminali che hanno scatenato la drammatica sequenza di eventi per nascondere un 
traffico di droga. 

Malcom e Wendy casualmente incrociano Maronick e Atwood per strada, il kilelr li 
riconosce riesce a sparare a Wendy mentre Malcom riesce a fuggire dopo aver 
annotato la targa dell’uomo con M. 

Dalla targa riesce a risalire ad Atwood e a fare irruzione a casa sua, qui viene sorpreso 
da M che comunque non lo uccide contando di convinecere Condor che si è trattato di 
“morti sul lavoro”. Condor in realtà, assetato di vendetta, ferisce gravemnte Atwood 
quindi si reca all'aereoporto da dove sta cercando di scappare M e lo uccide mentre è 
alla toilette, A questo punto Condor si consgna alla CIA che chiarisce gli eventi. 


Grady, nel 1975, ha messo le basi della sua lunga e ancora (2022) attiva carriera con il 
personaggio di Malcom Ronald, il Condor, in realtà inizialmente un analista della CIA 
assunto per la passione per i gialli, vedi citazione-omaggio a Nero Wolfe. Oltre al film 
Pollak-Redford che gli ha dato fama mondiale, il Condor è apparso in altri romanzi con 
fortuna editoriale calante ma ancora nel 2018 ha inspirato una serie omonima su 
Prime Video, segno che qualcosa è rimasto nell'immaginario collettivo. 


IL SERPENTE MAIUSCOLO 


Autore: Pierre Lemaitre (Le serpent majuscule, 1985 (2021)) 
Traduttore: Elena Cappellini 

Editore: Mondadori 

Anno edizione: 2022 

Pagine: 243 p., Rilegato 

EAN: 


Personaggi 
Mathilde - killer 


Ispettore Renè Vassiliev 35enne (pag. 23) 

Commissario Occhipinti 

Monsieur de la Hoseray - ricoverato, benefattore di RV 
Tevy - infermiera di ΜαΙΗ (pag. 21) 

Maurice Quentin - assassinato 

Henri Latournelle - comandante brigata partigiana (70enne) 


Abbandonato a pag. 50 circa. Nessuna empatia con i personaggi, descritti tutti in 
negativo o senza qualità 

I FIGLI DELLA POLVERE 

Autore: Arnaldur Indridason ((Synir Duftsins, 1997) 
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Traduttore: Alessandro Storti 
Editore: Guanda Collana: Guanda noir 
Edizione: 3 

Anno edizione: 2021 

In commercio dal: 8 luglio 2021 
Pagine: 336 p., Brossura 

ΕΑΝ: 9788823528482 


Biblioteca agosto 2022 
Primo caso dell'ispettore Erlendur 


Protagonisti 
Personaggi comuni alla serie 

e Erlendur Sveinsson, 50 anni circa, tarchiato, capelli rossicci, commissario della 

polizia investigativa. 

e Sigurður Oli, giovane poliziotto, di alta statura, ha studiato criminologia negli 
USA 
Elinborg, donna membro della squadra investigativa, laureata in geologia 
Einar, collega di Erlendur, grassono di mezza età (pag. 129) 
Porolfur, collega di Erlandur, il più giovane, ex sx ora dx (pag. 129). 
Sindri Snaer Erlendursson, figlio di Erlendur, ha problemi di dipendenza 
dall'alcol. 
e Ενα Lind Erlendursdtttir, figlia di Erlendur, ha problemi di tossicodipendenza. 


Personaggi del romanzo 


Daniel, da anni ricoverato per schizofrenia presso un ospedale psichiatrico, 
Pàlmi; fratello di Daniel, libraio 

Dagni, vicina di casa, madre di famiglia, ha il televisore, amica di Pàlmi 
Sigmar, balordo, ex compagno di classe di Daniel 

Johann. Ex-sorvegliante nell'ospedale psichiatrico, amico di Daniel, 

Halldòr Svavarson, anziano insegnante, bruciato vivo in casa propria 
Helena Svavarsdòttir, sorellastra (da aprte di padre, forse) di Halldor 
Kristinn, preside della prima scuola media dove insegnava Halldor 

Gudni, preside della scuola dove insegnava Halldor 


in una fredda notte di gennaio, Danfel, da anni ricoverato per schizofrenia presso un 
ospedale psichiatrico di Reykjavík, si uccide gettandosi da una finestra sotto gli occhi 
del fratello Pàlmi. Poche ore dopo, in un altro quartiere, un anziano insegnante in 
pensione muore nell'incendio doloso della sua casa. Le due morti, apparentemente 
così lontane fra loro, hanno in realtà un punto di contatto: Danfel è stato allievo del 
professore negli anni Sessanta e i due negli ultimi tempi si erano incontrati più volte. 


II mestro ha avuto episodi di pedifilia al suo, primo insegnamento, scoperto ma non 
denunciato aeva continuato l’insgnamento, venendo poi ricattato per poter effettuare 
esperimenti sugli alunni, difficili, della sua classe. Alunni che poi avevano tutti grossi 
roblemi psichici e sociali. 

Erano state provate anfetamine e prelevato il sangue, da casa farmaceutica, islando- 
tedesca, che poi ha virato sula clonazione, proprio partendo di bambini. 


Soggetto; tirata per i capelli la storia della clonazione, inserita denuncia si scarsità 
investimenti pubblici su sanità e istruzione, emarginazione classi povere negli anni ‘60 
Personaggi: definiti ma antipatici 
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SOTTO LA CITTA’ 
Di Arnaldur Indriðason (Mýrin, 2000) 


Editore: Guanda, c2005 

Descrizione fisica: 274 p. 

Serie: Narratori della Fenice [Guanda] 
ΕΑΝ: 9788882467869 

Data:2005 


il terzo della serie del commissario Erlendur Sveinsson della polizia di Reykjavík e il 
primo a essere tradotto e pubblicato in Italia nel 2005. 


Protagonisti 
Personaggi comuni alla serie 
e Erlendur Sveinsson, 50 anni circa, tarchiato, capelli rossicci, commissario della 
polizia investigativa. 
e Sigurður Oli, giovane poliziotto, di alta statura, ha studiato criminologia negli 
USA 
e Elínborg, donna membro della squadra investigativa. 
e Sindri Snær Erlendursson, figlio di Erlendur, ha problemi di dipendenza 
dall'alcol. 
e Ενα Lind Erlendursdtttir, figlia di Erlendur, ha problemi di tossicodipendenza. 
e Marion Briem, poliziotto in pensione, è stata il superiore di Erlendur al suo 
ingresso nella polizia investigativa. A suo tempo collaborò alle indagini sullo 
stupro di Kolbrún. Dotata di una memoria fortissima, ricorda ancora tutti i casi 
su cui ha indagato. 


Personaggi del romanzo “Sotto la città” 
e Holberg, 59 anni, la vittima. 
e Dísa Rós, giovane di Garðabær che ha fatto perdere le sue tracce il giorno del 
matrimonio. 
Kolbrùn, nata nel 1934, violentata nel 1964 da Holberg. 
Audur Kolbrùnardottir, figlia di Kolbrún morta a 4 anni di tumore. 
Rúnar, anziano ex poliziotto licenziato per molestie sessuali. 
Elliði, carcerato, ex amico di Holberg. 
Gretar, ex amico di Holberg, scomparso nel nulla del 1975 durante le festività 
per l'anniversario dell'indipendenza dell'Islanda. 
e Elín, sorella della defunta Kolbrún e zia della piccola Audur. 
e Kristin, donna violentata da Holberg nel 1961. 
e Einar, terzo figlio di Kristin. 


Trama 


Erlendur Sveinsson viene chiamato sul luogo dell'omicidio di un uomo di 69 anni, 
Holberg, ucciso nel suo appartamento seminterrato nel quartiere di Norðurmýri a 
Reykjavík. I vicini di casa non hanno udito nulla. Nel frattempo Ενα Lind, la figlia di 
Arnaldur che sta cercando di uscire dalla tossicodipendenza perché incinta, gli chiede 
di indagare sulla scomparsa di Disa Rés, una conoscente della madre, durante il 
banchetto per le proprie nozze. Arnaldur si reca a casa dei genitori della ragazza a 
Garðabær; i due non si spiegano come la figlia sia potuta scomparire, ma il poliziotto 
trova un biglietto scritto da lei, “Lui è un mostro cosa ho fatto”. 
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Durante una perquisizione a casa del defunto Holberg, la polizia trova la foto della 
tomba di una bambina morta all'età di 4 anni. Erlendur scopre che la madre della 
piccola, una donna di nome Kolbrùn, aveva denunciato nel 1964 Holberg per stupro 
ma era stata trattata dalla polizia come una mistificatrice. Il poliziotto che aveva 
raccolto la sua deposizione, Rúnar, era stato in seguito licenziato per negligenza, ma 
intanto Kolbrún si era tolta la vita dopo la morte della bambina nata dallo stupro, 
Audur. 


Erlendur e Sigurður Oli si recano al carcere per trovare Elliði, l'uomo che era insieme a 
Holberg la sera in cui conobbe Kolbrùn: da lui vengono a sapere che il morto si 
vantava di avere già violentato un'altra donna in precedenza, e inoltre che sua sorella 
era morta da bambina per una malattia genetica. 


Intanto Eva Lind si trasferisce a casa del padre perché ha deciso di tenere il bambino e 
ha bisogno di una vita meno sregolata. Erlendur decide di far riesumare il cadavere 
della piccola Audur per un'autopsia, vuole sapere se la patologia che l'ha uccisa è la 
stessa della sorella di Holberg, perché sul corpo della vittima è stato trovato un 
messaggio che la polizia non ha rivelato alla stampa; si tratta di tre parole, “lo sono 
Lui”. 


L'autopsia di Audur comporta una sorpresa: il cervello della bambina è stato asportato 
dalla scatola cranica. | poliziotti scoprono che la foto della tomba ritrovata a casa del 
defunto Holberg è stata scattata da Gretar, un altro amico che era con lui la sera in cui 
conobbe Kolbrún. Gretar è scomparso nel nulla nel 1975. 


Erlendur ritrova sua figlia Eva Lind in un locale pieno di tossicodipendenti insieme a 
Disa Rés, la sposa scomparsa, e porta via entrambe con sé. Viene a sapere che la 
ragazza è fuggita via di casa perché non sopportava più le attenzioni particolari del 
padre, che da anni la costringe a rapporti intimi, persino il giorno del matrimonio. 


Saputo che Holberg aveva fatto lavori idraulici nel sotterraneo di casa durante il fine 
settimana in cui era scomparso Gretar, Erlendur decide di scavare sotto i pavimenti. 
Come prevedeva, viene rinvenuto il cadavere dello scomparso Gretar che ricattava 
l'ex amico con la storia dello stupro. Nel frattempo una donna della squadra 
investigativa, l'agente Elinborg, riesce a rintracciare l'altra donna violentata da 
Holberg: dallo stupro è nato anche in questo caso un figlio, Einar, che lavora all'istituto 
islandese per la genetica; siccome la figlia di Einar è morta di neurofibromatosi, ha 
consultato gli archivi e scoperto di non essere figlio del marito di sua madre, bensì di 
un altro uomo. La madre è stata costretta a confessargli la violenza subita e la 
gravidanza. 


La polizia ricerca Einar. Erlendur riesce infine a parlargli a tu per tu un attimo prima 
che l'uomo si spari un colpo al cuore per il disgusto di essere figlio di uno stupratore: 


confessa l'omicidio di Holberg, non era andato a conoscere il padre per ucciderlo ma è 
accaduto nel corso di una colluttazione. 


SNOW CRASH 


Di Neal Stephenson 
(Snow Crash, 1992) 
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Editore:BUR, Data di uscita: 04/07/2007 
ISBN carta: 9788817016827 


Pagine: 560 


“Hiro” Hirohaki Protagonist - recapitator di pizze per “Cosa Nostra Pizza” Haker 
indipendente figlio di un militare di colore (arruolato nel 1944 a 16 ani) e di 
madre coreana, maestro di spade giapponesi, agente freelance per la Central 
Intelligence Corporation 

Y.T. - skater, corriere per la Radical Kourier System 

Juanita Marquez - programmatrice del “Sole Nero” ex di Hiro, lavora in Giappone, 

aderisce a una setta cristiana 

Da5id Meier - Proprietario del “Sole nero” ed ex marito di Juanita 

Vitaly Chernobyl - coinquilino di Hiro al D-Posit 

Bob (Lawrence Robert) Rife, 1948- ultramiliardario che vuole diffondere il virus Snow 

crash 

Metaverso 


Hiro fatica a consegnare una pizza, viene aiutato da YT. 

Metaverso, Hiro incontra qualcuno che gli propone Snow Crash, incontra JM che lo 
mette in guardia verso SC, parla con DM che prova SC e diventa una nuvola. 

YT viene arrestata e portata a IL FRESCO, da li si mette in contatto con Hiro per essere 
aiutata, evade e Hiro la recupera 


AI momento in cui scrivo questa recensione in anobii ne sono già presente 92 in 
italiano, segno che il libro stimola un interesse che vuole essere condiviso. Ε’ stato 
pubblicato in USA nel 1992, tradotto in Italia nel 1995 e riedito più volte fino al 2007. 
La partenza mi ha lasciato senza fiato con la felice impressione di aver trovato oltre 
500 pagine di compagnia letteraria di primo livello. In realtà dopo i primi chilometri in 
pianura circondato da panorami meravigliosi la strada si inerpica, ci sono tornanti 
lunghissimi (soprattutto sulla religione e scrittura sumera) e panorami a volte 
dozzinali. 

Anche così il giudizio finale non raggiunge le cinque stelle ma almeno quattro le 
merita per la capacità, all’inizio degli anni 90 dello scorso secolo, di individuare e 
descrivere fenomeni e tendenze ancora in atto. 

La descrizione del metaverso, termine a quanto pare creato dall'autore, è sempre 
valida, anzi ripresa in questi mesi da Zuckerberg che vuole traghettarci dentro tutta 
facebook e i suoi milioni-miliardi di seguaci. 

Tante altre sono le intuizioni sparse nel romanzo, personalmente sono rimasto colpito 
dalla visione dell’immigrazione di massa sostenuta da un personaggio plurimiliardario, 
che controlla media e sostiene una tele religione, che dalla sua portaerei acquistata 
usata dalla Marina statunitense inquadra le masse asiatiche che si avvicinano alle 
coste USA come biomassa: 

“Per rinnovare l'America. Per la maggior parte i paesi sono statici, tutto quello che 
devono fare è continuare a fare bambini. Ma l'America è come questa grossa e vecchia 
macchina sferragliante e fumogena, che procede raccogliendo e inghiottendo 
qualsiasi cosa penetri nel suo campo visivo 

Si lascia dietro una scia di immondizia lunga un chilometro. Ha sempre bisogno di 
nuovo carburante.” 

| personaggi sono sufficientemente definiti e passabilmente empatici 


L'ESORCISTA 
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Di William Peter Blatty (The Exorcist 1971) 
Editore: 


Biblioteca, marzo 2022 
Personaggi: 


Chris MacNeil - protagonista, attrice, quasi regista 
Regan - figlia 

tenente William F. Kinderman della polizia giudiziaria- squadra omicidi 
Burke Dennings- regista, amico di Chris, morto 
Karl Engstrom . domestico di Chris 

Willie Engstrom - domestica, moglie di Willie 
Sharon Spencer - segretaria di Chris 

Dottor Klein - medico di Regan 

Damian Karras - Gesuita-psichiatra 

Padre Dyer - giovane gesuita 

Mary Jo Perrin - amica di Chris 


Pagine di descrizioni di possibili malattie “biologiche”, psichiche, psicanalitiche. A pag. 
150 in poi incontro K-K con illustrazione di eventi passati blasfemi e orrorifici. 
Pag. 165 richiamo del dottore all’esorcismo, seppure come superstizione: 


Tornò in cucina, bevve del caffè forte, fumò un'altra sigaretta. 

D'un tratto, obbedendo a un subito impulso, andò nello studio. 

Forse... forse... 

«... una possibilità remota c'è, dovuta al fatto che lo stato di ossessione ha delle affinità 
con l'isterismo, in quanto l'origine della sindrome è quasi sempre da ricercarsi 
nell'autosuggestione. 

Sua figlia deve essere stata a conoscenza del fenomeno della possessione, deve aver 
creduto nella possessione, deve averne conosciuti alcuni sintomi, cosicché ora il suo 
inconscio ne produce 

la sindrome. Avendone la certezza, lei, signora MacNeil, potrebbe azzardarsi a tentare un 
altro tipo di cura, basato unicamente sull'autosuggestione. Quando il caso si presenta 
come quello di sua figlia, io considero questa cura una specie di shock-terapia, e questo 
anche se la maggior parte degli altri medici probabilmente 

mi darebbero la croce addosso. Ripeto, è una possibilità molto 


164 

remota, ma dal momento che lei si rifiuta d'internare la bambina io le...» 

«Si spieghi meglio, per l'amor del cielo! Quale sarebbe questa cura?» 

«Signora MacNeil, ha mai sentito parlare di esorcismi?» 

I libri allineati nello scaffale dello studio facevano parte del' l'arredamento della casa e 
Chris non li aveva mai guardati. Ora stava facendo passare i titoli, uno per uno, cercando, 
cercando... 

«... un certo rituale ormai fuori di moda, con il quale rabbini e preti cercavano di cacciar 
via lo spirito insidiatosi nel corpo dell'ossesso. 

Soltanto i cattolici non l'hanno ripudiato del tutto, ma lo tengono ben chiuso nella 
naftalina forse perché lo giudicano piuttosto imbarazzante. Ma su qualcuno che sì crede 
veramente 

posseduto dal demonio, direi che il rituale può far davvero un'enorme impressione. Del 
resto, generalmente ha sempre funzionato, anche se per ragioni che non avevano nulla a 
che vedere con le credenze popolari. Potenza della suggestione, nient'altro. La vittima 
credeva nell'ossessione, e questo fatto stesso incentivava il fenomeno, o quantomeno la 
manifestazione della sindrome. ᾽ 
Parallelamente, la fede nel potere dell'esorcismo poteva far scomparire i sintomi. È un... 
Oh!... Vedo che lei ha l'aria scettica... Bene, allora le racconterò qualcosa sugli aborigeni 
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australiani. Essi sono convinti che se uno stregone manda loro col pensiero, anche da 
notevole distanza, un "raggio della morte", non hanno 

scampo, periranno senz'altro. E, in. effetti, muoiono davvero. Si sdraiano per terra e si 
lasciano morire! L'unica cosa che li salva, qualche volta, è una suggestione in senso 
contrario: un "raggio 

antidoto" mandato da un altro stregone!» 

«Con questo intende dire che dovrei mettere Regan nelle mani di un fattucchiere?!» 
«Sì in fondo è proprio quello che le sto dicendo: un tentativo disperato. 

Forse dovrebbe rivolgersi a un prete. Come consiglio è piuttosto bizzarro, me ne rendo 
conto. Dirò di più: è anche pericoloso, a meno che non si possa accertare in maniera 
definitiva che la sua bambina sapeva qualcosa sulla ossessione, e particolarmente 
sull'esorcismo, prima ancora che cominciassero a manifestarsi i sintomi. 

Crede che possa aver letto qualcosa sull'argomento? » 

«No, non lo credo. » 

«Qualcosa in un film? Alla televisione?» 

«No. » 

«Che abbia letto i Vangeli? Il Nuovo Testamento?» 

«Perché?» 


165 

«Vi' 5i trovano alcune descrizioni di gente ossessa e di esorcismi praticati da Cristo. Per 
la verità, i sintomi sono i medesimi, gli stessi che riscontriamo attualmente. Se lei...» 
«Dottore, è inutile. Lasci stare!.,. Neanche pensarci. Figuriamoci questo mi manca: che il 
padre venga a sapere che sono andata a pescare un branco di...» 

L'unghia dell'indice di Chris, con un piccolo rumore secco, passava da rilegatura a 
rilegatura. Niente. Niente Bibbia, niente 

Nuovo Testamento, niente di,.. 

Un momento! 

Lo sguardo di Chris tornò veloce al titolo di un volume sull'ultimo ripiano. Il libro sulla 
stregoneria che le aveva mandato Mary Jo Perrin. Chris lo tolse dallo scaffale e fece 
scorrere le pagine per trovare l'indice dei capitoli. Con l'unghia del pollice passò da titolo 
a titolo... 

Ecco! 

Un titolo pulsava come il battito del cuore: Stati di possessione. 

Nel chiudere il libro, Chris chiuse anche gli occhi, pensando, 

chiedendosi: 

Chissa... Forse... 


HOTEL BRASIL 


Di Frei Betto (2006) 
Editore: cavalo di ferro, 2006, ISBN:88-7907-011-8 


Biblioteca, febbraio 2006 


Sinossi da internet 

II corpo del commerciante di pietre preziose giace nel suo letto d'albergo: il cuore 
trapassato da un pugnale, la testa mozzata, buchi neri al posto degli occhi. L'orrore 
della scena colpisce tutti i clienti dell'Hotel Brazil, e si moltiplica di fronte alla 
possibilità che l'assassino sia presente, in mezzo a loro. Scenario di questa trama 
intricata di mistero è il vecchio e tradizionale quartiere della Lapa, a Rio de Janeiro, 
con la sua sfilata di personaggi così diseguali come madame Larencia, mezzana; 
Rosaura, domestica che sogna di lavorare in televisione; Pacheco, consigliere 
dell'Assemblea Legislativa; Diamante Negro, travestito; e dona Dio, proprietaria 
dell'Hotel Brazil, sempre in compagnia del suo fedele gatto Osiris. A questi si 
aggiungono lo sguardo perspicace e al contempo semplice di Candido, venuto dalla 
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provincia in cerca della sopravvivenza nella metropoli, e la tenerezza della bambina di 
strada, Bia. L'autore crea un ritratto senza ritocchi della vita della metropoli, 
abbordando temi come la violenza della polizia, l'emarginazione dei più poveri, la 
condizione dell'infanzia bisognosa di tutto. 


Narratore ΙΙ persona. Passato remoto. Racconta pensieri emozioni e passato dei 
personaggi 


Personaggi: 
clienti dell Hotel Brazil: 
Càndido, venuto dalla provincia in cerca della sopravvivenza nella metropoli, scrittore 
precario, difensore dei bimbi di strada 
signor Marcal Joviano de Souza, trafficante di pietre preziose e vittima dell'omicidio 
madame Larencia, mezzana; 
Marcelo Braga, giornalista 
Rosaura Doroteia dos santos, domestica che sogna di lavorare in televisione; 
Rui Pacheco, consigliere dell'Assemblea Legislativa, di sinistra, esule rimpatriato; 
Diamante Negro, (elias Procopia da Silva) travestito; 
dona Dio, proprietaria dell'Hotel Brazil, sempre in compagnia del suo fedele gatto 
Osiris. 
Jorge Maldonado , cameriere dell’hotel (fratello di juraci sniffa) 
altri 
Olinto Del Bosco: commissario di polizia 
Eduardo (figlio di Aldo) Lassale, editore della Hellas, immigrato italiano, datore di 
lavoro di Candido 
Evocati 
Angela. Ex fidanzata di Candido 
Horus, egisiano, proprietario dello stabile dell'hotel affidato a Dona Dino 
Bia bambina di strada, 


professor Robertval Bramante, esperto di sessualità, lavora per la Hellas 
dorroressa Monica Kundali - antropologa, lavora per la Hellas 
Paloma - moglie di Bramante 

Bola 

Chico 


Estratto da pag. 93 

“Sta a sentire — disse, quasi cercando le parole adatte per esprimersi - la società, in 
questa alba di un nuovo secolo, affronta crisi dì depressione, cambiamento di ruoli 
sociali e sessuali e disoccupazione a causa dell'avanzare dell'evoluzione tecnologica. 


AI tempo stesso, c'è un ritorno alla soggettività e alla ricerca della spiritualità, 
Dinnanzi a questa richiesta, penso di pubblicare la collana Terzo Millennio. Dare ai 
lettori una visione scientìfica, storica, filosofica, perfino religiosa di questa congiuntura 
post moderna, che infrange tradizioni e tabù, e che rende relativi i valori e assoluta la 
meschinità. Ti voglio impegnato nell'elaborazione dì dispense, che introducano il 
pubblico nei meandri delle proprie inquietudini.” 


IL TERZO UOMO 


Di Graham Greene (1950 the third man) 
Editore: Sellerio, 2021, ISBN: 


Biblioteca, gennaio 2022 
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Nota introduttiva di Ben Pastor 


Abbandonato (letteratura datata) 


IL DETECTIVE FANTASMA 


di Vanessa S. Riley (The detective ghost) 
Editore: Fanucci, 2021, ISBN: 9788834741993 


Poliziotti morti che ritornano, poliziotte londinesi coi tacchi alti che parlano con i 
morti, vampiri, viventi che sentono gi spiriti dei morti. Personaggi stereotipati e 
nessuna “empatia”. 


Biblioteca, abbandonato, gennaio 2022 


WORLD WAR Z. LA GUERRA MONDIALE DEGLI ZOMBI 


Autore: Max Brooks (World War Z, An oral History of the Zombie War, 2006) 
Editore: Cooper 

Anno: 2007 

Pagine: 307 p., Brossura 

EAN: 9788873940722 


BIBLIOTECA gennaio 2022 


VERTIGINI 


W. G.. Sebald (1944-2001) 
(Gefule, 1995) 

Editore: Adelphi (Fabula, 153) 
Data di pubblicazione: 1 ott 2003 
Formato: Paperback 

Numero di pagine: 229 

ISBN-13: 9788845918216 


BIBLIOTECA gennaio 2022 

abbandonato 

Ho letto una parte del racconto “All'estero”. Un viaggio in Italia in prima persona. Sono 
arrivato fino alle pagine della sosta a Milano nell'agosto 1987 (il 4) per rifare presso il 
consolato tedesco il passaporto perso precedentemente. Descrizione toponomastica 


attenta (viene riprodotta la copertina e la quarta di “MM3 - pianta generale di 
Milano”). Comunque senza empatia reciproca, anche se con intuizioni. 
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CON TANTA BENZINA IN VENA 


Warren Ellis (Crooked Little Vein, 2007 ) 
Pubblicazione: Elliot Edizion 

Data di pubblicazione: set 2009 
Formato: paperback 

Numero di pagine: 220 

ISBN-13: 9788861920682 


Biblioteca gennaio 2022 


Abbandonato a pag. 45. Il libro in prima persona (Michael McGill - investigatore privato 
sfigato) è adolescenziale nella descrizione dei personaggi grotteschi. Volgare e 
pornografico nel racconto. 


QUESTO CANTO SELVAGGIO 


Victoria Schwab 

Pubblicazione: Giunti 

Data di pubblicazione: 13 giu 2017 
Formato: Copertina rigida 

Numero di pagine: 432 

ISBN-13: 9788809847132 


Biblioteca novembre 2021 


Abbandonato dopo il primo capitolo “Kate” che presenta il personaggio di Kate 
un'adolescente insopportabile. 


SOVIETISTAN 
un viaggio in Asia centrale 


Erika Fatland 

Pubblicazione: Venezia : Marsilio, 2017, Serie: Gli specchi ; 294 
Descrizione fisica: 534 p. ; 22 cm 

Serie: Gli specchi ; 294 

EAN: 9788831727839 

Data:2017 
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Abstract: Con il crollo dell'Unione Sovietica nel 1991, le cinque repubbliche dell'Asia 
centrale fino ad allora controllate da Mosca ottengono l'indipendenza. Nel corso di 
settant'anni di regime sovietico, Turkmenistan, Kazakistan, Kirghizistan, Tagikistan e 
Uzbekistan, i paesi che, dalle catene montuose più alte del mondo al deserto, 
segnavano un tempo la rotta della Via della Seta, sono in qualche modo passati 
direttamente dal Medioevo al ventesimo secolo. E dopo... 


L'autrice norvegese ha studiato il russo e le lingue locali per affrontare il viaggio, 
documentatissimo, e scritto con accuratezza e leggerezza. Eppure nel lungo iaggio 
raramente è riuscita a entrare in “empatia” con le popolazioni. Probabilmente avrebbe 
giovato una documentazione fotografica. 


GENNAIO DI SANGUE 


Di Alan Parks (Bloody January, 2017) 
Editore 
Bompiani (Romanzi Bompiani) 


Data di pubblicazione, gen 2019 
Formato:Paperback 

Numero di pagine:368 
ISBN-13:9788845299346 


Biblioteca settembre 2021 

Bruttezza 

Gigantesco sforzo dell'autore di dipingere tutta la bruttezza. Brutti i quartieri, brutta la 
città, brutti i colori, brutti gli odori, brutte le persone, brutte le religioni. 

Ma va là 

Da internet 

Glasgow, primo gennaio 1973. L'ispettore Harry McCoy della polizia di Glasgow è nel 
carcere di Barlinnie: un detenuto, Nairn, gli rivela che una ragazza sta per essere 
uccisa. E forse lui può salvarla. Ma non arriva in tempo. In un'affollata stazione degli 


autobus Tommy Malone spara a Lorna Skirving e poi si toglie la vita. Anche il detenuto 
che aveva fato la rivelazione viene ucciso nelle docce del carcere. 


GIUSTIZIA 


di Friedrich Dürrenmatt (Justiz,1985) 
RCS, 2018 


Biblioteca settembre 2023 


Abbandonato a pagina 33. Nessuna empatia con i personaggi e con l’ambiente 


IL SOSPETTO 


di Friedrich Dürrenmatt (Der Verdacht, 1953) 
Traduzione di Enrico Filippini 
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Feltrinelli (Universale economica n. 1133) 
ISBN:88-07-81133-2 edizione maggio 1994 


Biblioteca settembre 2021 


Difficile valutare nel 2021 le motivazioni e l'impatto sulla società della pubblicazione 
del libro nel 1953 in Svizzera. 

L'orrore per i crimini nazisti avvenuti nei campi di concentramento si stava facendo 
strada e probabilmente l'autore voleva aiutare la presa di coscienza inserendo 
l'argomento in una specie di giallo. 

A tratti è impossibile non associarlo a I"Il maratoneta", romanzo di William Goldman 
del 1974 e successivo film del 1976 


C'è un commissario che sta per morire a causa di un tumore e che viene ricoverato 
per una crisi cardiaca e che nonostante il corpo malandato è duro come il ferro, anche 
se un bel po' arrugginito, e tosto davvero nei suoi convincimenti sulla giustizia e sulla 
pena per chi ha sgarrato. C'è un medico che ha studiato all'Università con un altro 
medico che è finito nelle SS, quest'ultimo in realtà sono due che si somigliano 
abbastanza, ma il primo ammazza il secondo che era andato in Cile, proprio perché si 
somigliavano, così scambia con lui l'identità. C'è una dottoressa torturata in un lager 
nazista dal medico delle SS ma che collabora con lui in una clinica svizzera per 
straricchi perché pensa sia giusto fare fuori i paperoni e far pagare loro fior di quattrini 
per crepare. " Tutti vogliono godersi la vita, ma non vogliono mollare neanche un 
millesimo di questo godimento, neanche il becco di un quattrino, e come una volta, ai 
tempi del Reich millenario, si toglieva la sicura alla pistola solo a sentir nominare la 
parola "Cultura", oggi qui da noi la si mette, la sicura, al portafoglio". C'è un gigante 
ebreo pieno di cicatrici e tristi ricordi sul corpo di atrocità che ha subito nel campo 
dove il medico SS operava e che si è risvegliato in una fossa con sopra di lui cinquanta 
cadaveri giustiziati e che per miracolo si salva, quest'avventura gli ha lasciato un 
grande amore per la vendetta che entra dalle finestre comparendo e scomparendo 
come un fantasma e che trinca vodka e tutto quello che gli capita a tiro a più non 
posso, poi c'è un nano salvato dal medico delle SS che diventa un killer spietato al suo 
servizio infilandosi in qualunque buco perché lui c'entra, è alto sessanta centimetri. 
C'è la rivista Life che pubblica la foto di un'operazione chirurgica effettuata senza 
narcosi in un campo di concentramento, ma il medico che si vede ha la mascherina, gli 
occhiali di tartaruga e si riconosce poco. Infine c'è un giornalista, una volta bravo, ma 
che è finito sul lastrico e quindi è una specie di straccione che però pubblica sul suo 
giornale, che fa una ventina di copie battute a macchia, un'accusa un po' sbrindellata 
nei confronti del medico delle SS su suggerimento del commissario, ma 
immediatamente viene fatto fuori dal nano che per farlo, guarda caso, si infila in un 
buco. Tutto questo circo si mette in moto a causa del commissario tosto che, 
nonostante respiri a malapena, ha un sospetto, e quando uno che è tosto ma tosto 
assai ha un sospetto non è mai una cosetta da niente! 


LA SPADA DEL DESTINO 
(Andrzej Sapkowski, 
Traduttore: Raffaella Belletti 


Edizioni Nord, Data di pubblicazione: 01/03/2011Edizione 1 
ISBN-10: 8842916641ISBN-13: 9788842916642 
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pagine: 440 
Biblioteca, agosto 2021 
Noleggiato dopo “The Witcher Omnibus” (fumetto) 


La spada del destino (Miecz przeznaczenia) è una raccolta di sei racconti Venne 
pubblicata per la prima volta nel 1992, e benché sia stato il primo libro sulla Saga di 
Geralt di Rivia, nella cronologia interna della saga si colloca dopo gli eventi narrati ne” 


Il guardiano degli innocenti”. A differenza di quest'ultimo si riscontra l'assenza di una 
cornice narrativa che leghi tra loro le varie storie dell'antologia 


Mastro Dorregaray - Negromante 
Mastro Ranuncolo - Poeta 

Borch, detto Tre Taccole 
Guerriere Zerrikaniane 


Abbandonato dopo trentasei pagie. Troppo lento 


UNA CADILLAC ROSSO FUOCO 


(More Better Deals, 2020) di Joe R. Lansdale 
pagine: 272, ISBN 9788806246389, Einaudi: 2020-07 


Sempre il solito. Brodo 


Agli albori del XXI secolo Einaudi ha cominciato a pubblicare le opere di Lansdale, 
quelle con protagonisti Hap e Leonard. L'abbagliante "Mambo degli orsi" ha lasciato in 
tantissimi un ricordo indelebile. da lì in Italia è arrivata tutta la produzione del texano, 
che ha spaziato dall'horror alla fantascienza allo steam-punk. A mio parere ormai la 
vena si è inaridita. In questo romanzo il protagonista narrante è di padre 
afroamericano e di madre (alcolizzata) bianca (Hap e Leonard in un'unico soggetto), 
senza qualità se non la battuta pronta, poi donne bellissime in vestiti succinti, 
violenza, avidità, truffe, omicidi, pestaggi. 


LUI È TORNATO 


Di Timur Vermes (Er ist wieder da; traduzione di Francesca Gabelli) 
Milano : Bompiani, 2013 

443 p. 

EAN: 9788845272813 


In prima persona, tempo imperfetto, 


Giornalaio 
d.ssa Bellini - Flashlight 
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Sawatzy - assitente di AH 
Sensenbrink - assistente di produzione 
Karner - capo della Bellini 


Scivoloso 

Sono arrivato al libro dopo aver visto il film italiano “Sono tornato”, che narra il ritorno 
involontario di Benito Mussolini nella Roma e nell’Italia del 2017. Non ho invece visto il 
film tedesco “Lui è tornato” da cui si è ispirato il film italiano. 

Entrambi derivano dal romanzo di Timur Vermes edito in Germania nel 2012, di 
grande successo e tradotto in oltre venti lingue. 

Con questi protagonisti, per tutti questi prodotti, il valore letterario passa in secondo 
piano, direi che il libro ha almeno 100 pagine di troppo e che molti riferimenti alla 
realta politica e sociale tedesca contemporanea possono essere ignorati da chi non 
segue attentamente la politica interna teutonica. 

Il punto principale è capire cosa volevano dire. Mi è venuto il dubbio e ho letto che le 
interpretazioni sono le più varie, forse spaventati dal successo del libro molti critici 
hanno sottolineato come possa fungere da “messa in guardia” rispetto al rinascere di 
sentimenti che definire antidemocratici è un under statement estremo. 

Nel libro, Adolf Hitler, narra in prima persona il suo re-inserimento in una società che 
lo vede come un grande attore comico che interpreta il vecchio Fuhrer, nonostante lui 
ostinatamente si dichiari l'originale. In realtà il racconto in prima persona, consente al 
narrante Hitler di acquisire un'umanità che si credeva orma negata dall disumanità del 
suo regime. Quindi rimane il dubbio “messa in guardia” o “cavallo di troia” ? 


IL DECLINO DELLE GUERRE CIVILI AMERICANE 


di George Saunders (Civ IWar Land in Bad Decline, 1996) 

Collana: Einaudi. Stile libero, Traduttore: Mennella C, Data di Pubblicazione: febbraio 
2005 

EAN: 9788806160012 

Pagine: 171, brossura 
Biblioteca, febbraio 2005 
Racconti in prima persona, minimalismo, Carver, Vonnegut, tristezza 
ASSASSINI DI SBIRRI 


Frédéric H. Fajardie 
Ed.:aisara, 2011 (Tueursde flics, 1975) 


Biblioteca febbraio 2011 

Primo libro della serie con protagonista il commissario Padovani che racconta in prima 
persona in passato remoto, ma con parentesi da parte dell'autore di descrizione di 
situazioni in neutro dove non è presente il protagonista. 

Zio 


Contis Ernest, agente in prova- Primerose- ispettore capo Robert Frachon “dracula” 
ispettore Lalys, 
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Francine, fidanzata 
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ULTIMATUM 


Paul Bonnecarrere 
Ed.:SEl, 1975 


Biblioteca Calvairate Milano, 1977 circa 


Recupero. 


2021. A mia figlia hanno assegnato il compito di vedere e commentare Quarto Potere, 
il film di Welles dove la misteriosa parola chiave è Rosebud. Rosebud mi ha ricordato 
un omonimo libro letto decenni fa, di un autore di cui non ricordavo il nome di cui era 


stato edito anche un altro romanzo che avevo apprezzato ma che anch'esso mi 


restava anonimo. Mi son affidato a wikipedia che alla ricerca di Rosebud ha estratto 


“Operazione Rosebud” un film del 1975 dove non si cita il romanzo da cui è tratto; 


Provando la voce inglese appare che è stato tratto da un romanzo di Paul Bonnecarre, 


il cui wikilink fa riferimento alla stringata voce francese del romanziere-giornalista 


parigino che apprendo essere morto nel 1977. Fra le opere viene citata “Ultimatum”. 
Si accende la lampadina e in internet trovo ancora delle copie usate in vendita da cui 


traggo le informazioni necessarie per inserirlo in Anobii. 
Il romanzo: un buon action-thriller contro terroristi-dirottatori, nel 1977 non molto 


originale ma ben fatto. Bonnecarrere meriterebbe un ricordo più ampio nella rete. 


REDENZIONE 


Paco IgnacioTaibo II (El olor de las magnolias 2018) 
Ed.:La Nuova Frontiera, 2018 


Biblioteca 2021 


Abbandonato, poca empatia, nessuna azione, italiani emigrano in Messico 


LEONARD FREED 
(Hachette 2002) 
Biblioteca 2020 


Raccolta di immagini e note biografiche del fotografo ebreo- newyorkese della 
magnum 


Nota: cercare suoi libri 


(Rece_World_A026.doc) Pag. 


- 30 - 


UBIK di Philip K. Dick 

(Ubik,1969) di Philip K. Dick 

Fanucci, 2003 ISBN: 978-88-3473031-7 
Traduzione: Paolo Prezzavento 


Cos'è Ubik? 
Dopo lo spiego così come lo spiega il libro a pag. 226 dell'edizione che ho letto. 
Scritto nel 1966, pubblicato nel 1969, immaginava un futuro 1992. Letto nel 2020. 


Giudizio dato nel 2020 quindi ingeneroso e che non tiene conto dell'impatto che il 
romanzo può avere avuto, per esempio su Tron (film 1982) Neuromante ( Gibson 
1984) o sulla saga cinematografica di Matrix (dal 1999). 


Descrizione dei personaggi: velleitaria. 
Descrizione dei sentimenti: agghiacciante. 


Coerenza delle azioni e reazioni: traballante, ho perfino il dubbio che la traduzione sia 
traballante anch'essa. 


Come promesso di seguito la soluzione. Secondo me non è uno spoiler, se ritenete il 
contrario mi scuso. 


«Cosa è Ubik?» chiese Joe. Non voleva che se ne andasse. «Una bomboletta spray di 
Ubik» rispose la ragazza è uno ionizzatore di ioni negativi portatile, con un'unità 
autonoma ad alto voltaggio e basso amperaggio alimentata da una batteria all'elio ad 
alta efficienza. Gli ioni negativi subiscono una rotazione in senso antiorario in una 
camera di accelerazione completamente polarizzata, che imprime loro una forza 
centripeta tale che essi tendono ad agglomerarsi piuttosto che a dissiparsi. Un campo 
di ioni negativi diminuisce la velocità degli anti-protofasoni presenti normalmente 
nell'atmosfera. Non appena la loro velocità diminuisce, essi cessano di essere anti- 
protofasoni e, in base al principio di parità, non si possono più unire ai protofasoni che 
irradiano da persone in congelamento rapido; cioè, le persone in semivita. H risultato 
finale è che aumenta la proporzione di protofasoni non cancellata dagli anti- 
protofasoni, il che comporta - per un certo tempo, a ogni modo - un incremento del 
campo netto di emissione di attività protofasonica... 


biblioteca, settembre 2020 


5 giugno 1992 un telepate scompare è S. Dole Melipone, la Runciter Associates sta 
perdendo gli i psi, soprattutto telepati e pre-cog, di Raymond Hollis. Glen Runciter 
decide di interpellare la propria moglie Ella, una moritura gestita in svizzera nel 
Moratorium Diletti Fratelli ma viene disturbato dalla presenza di Jory Miller 


Joe Chip viene disturbato a casa sua da G.G. Ashwood, un esploratore che conduce 
Pat, circa 17enne, figlia di genitori precog che lavorano con Hollis, con un grande 
talento anti precog grazie alla possibilità di cambiare il passato. Chip cerifica con un 
documento le capacità per la Runciter, inserendo però un codice segreto per 
sconsigliarne l'assunzione. 
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A New York la signora Frick, sua segretaria, annuncia a Glen Η, l’arrivo della signora 
Wirt,i una possibile cliente, che rappresenta un'azienda che ha per le mani un progetto 
ambizioso e che sospetta di essere stata presa di mira da telepati e che chiede con 
urgenza l'intervento del personale della Runciter. Glen riesce ad ottenere 
l'informazione che Zoe Wirt lavora con Stanton Mick, un uomo d'affari ricchissimo. 
Firmano un contratto per inviare undici inerziali sulla lune dove si trava la sede 
dell’azienda con i problemi. Alla Runciter arrivano Chip e Pat che parlano con Runciter 
e pat viene assunta. 


Runciter prepara la squadra per la missione sulla luna guidata da Chip che misurerà il 
campo psi, con: pag,74 

Patricia Conley, 

AI Hammond, nero anti prcog 

Jon Ild, adolescente 

Edie Dorn, ragazzina magrolina, 

Tippy Jackson, trentina, mascolina, sposata 

Francy Spanish, simile a una zingara 

Tito Apostos, 

Wendy Wright 

Don Denny, un antianimatore 

Sammy Mundo, anti-telepate, giovane ipo-sviplupato 

Fred Zafsky, anti paracinetico 

Glen chiede a Pat di spiegare i suoi poteri anti precog e lei crea un viaggio nel tempo 
che cambia la realtà percepita 


Gli undici con Joe e Glen partono per la luna. 


I CAPOLAVORI DI H. P. LOVECRAFT 


Editore: Mondadori, 1997, ISBN: 978-88-04-58330-1 


Letto solo: Colui che sussurrava nelle tenebre (The whisperer in darkness, 1930) su 
indicazione di Massimo che ha prestato il libro nel settembre 2020. 


Il racconto può essere suddiviso idealmente in due parti. Nella prima, Albert Wilmarth 
- il narratore - intrattiene un rapporto epistolare con lo studioso Henry Akeley, del 
Vermont, che sostiene di essere entrato in contatto con una misteriosa razza aliena, i 
Mi-go, che si nasconde nelle foreste locali. In lettere sempre più angoscianti e 
concitate, Akeley racconta al narratore il suo scontro con le creature, che di giorno lo 
sorvegliano tramite le loro spie umane e ogni notte lo cingono di assedio nella sua 
casa isolata. 

Nella seconda parte, Wilmarth, rassicurato dall'ultima lettera di Akeley - dove questi 
gli assicura di aver scoperto che le intenzioni delle creature sono amichevoli - si reca a 
visitarlo nel Vermont, e tiene con lui un lungo colloquio. Il suo interlocutore si trova 
debilitato in una condizione di non ottima salute, ed è costretto a parlare a voce molto 
bassa. Durante le loro conversazioni, Wilmarth percepisce a volte un senso di disagio, 
soprattutto per via dello strano modo di parlare di Akeley, che si esprime sussurrando, 
in un modo vagamente inquietante. In un macabro finale a sorpresa, Wilmarth scopre 
che Akeley era stato in realtà rapito e trasportato dalle creature su un altro pianeta 
(Yuggoth), che l'ultima missiva era un falso e che l'essere con cui aveva parlato, 
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nascosto sotto un corpo fasullo fatto di cera, era in realtà un alieno che aveva assunto 
le sembianze di Akeley. (wikipedia) 


Non il primo racconto di Lovercraft che ho letto. ΑΙ di là dello stile di scrittura e della 
trama vera e propria è opportuno sottolineare come si tratti di un racconto seminale 
per l'horror e la fantascienza successivi. Alcuni elementi come la presenza di eventi e 
presenze inspiegabili e terrorizzanti provenienti da uno spazio “esterno” alle nostre 
conoscenze e capacità di comprensione, presenze che si rivelano extra terrestri o 
addirittura extra concepibili, aiutate da terrestri complici per plagio, interesse o altri 
motivi non spiegati sembrano l'ispirazione per tutta la saga di X-File, la serie 
televisiva e cinematografica in cui gli agenti FBI Scully e Milder indagano su una serire 
di eventi inspiegabili ostacolati da chi voleva nascondere la presenza di alieni. Diciamo 
che nei tempi nostri quasi tutti gli episodi di X-File sono più godibili della prosa di Ι.., 
comunque interessante 


IL CAMPO DEI SANTI 


Jean Raspail è un romanziere francese morto quest'estate (giugno 2020) 
nell'indifferenza dei più (di quasi tutti in Italia). In Francia ha avuto una lunga e 
fortunata carriera con riconoscimenti accademici. 


Il libro è stato pubblicato in Francia nel 1973. In Italia nel dibattito politico, con 
pensieri e azioni, non prevedeva l'immigrazione casomai l'emigrazione da molte 
regioni meridionali verso il nord-Italia e all'estero. 


IL LUOGO DELLE OMBRE di Dean Koontz 


(Odd Thomas 2003) di Dean Koontz 
Sperling & Kupfer ISBN-13: 9788820036928 Data di pubblicazione: 01/01/2004 


Primo libro della serie di Odd Thomas, nel 2020 visto il film omonimo tratto dal romanzo 


Protagonisti 

Odd Thomas 

Sceriffo Wyatt Porter 

Stormy Llewellyn - fidanzata di Odd 
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Odd Thomas, cuoco nel fast food di una piccola cittadina del deserto californiano, ha 
un dono speciale: spesso riesce a vedere delle ombre, silenziose anime perse che 
tentano di comunicare con lui. A volte vogliono ottenere giustizia e spesso hanno 
fornito indizi utili a risolvere alcuni crimini o a prevenirne altri. Inoltre avverte la 
presenza di bodachs, creature oscure che appaiono solamente durante i periodi 
antecedenti a morti e carneficine. Da questo capisce che il giorno dopo, il 15 agosto, 
ci sarà una carneficina in città. Indaga con l'aiuto della fidenzata e dello sceriffo che è 
al corrente dei suoi poteri. 

Riesce a sventare la strage ma rimane comunque uccisa la fidanzata con il cui spirito 
Odd passa un priodo prima che lo sceriffo lo convinca a “lasciare” la ragazza. 


LA SVASTICA SUL SOLE 


(The Man in the High Castle ) di Phil K. Dick 
Editore: Fanucci, 2015 
ISBN-13: 9788834729861 


introduzione e cura di Carlo Pagetti **** 
postfazione di Luigi Bruti Liberati 


biblioteca, settembre 2020 
Motivato dalla serie “ The Man in the High Castle” vista, 


Personaggi: 


“Nobosuke Tagomi'": è un importante funzionario giapponese presso la "Missione 
Commerciale Nipponica" di San Francisco. Viene incaricato dal Governo Imperiale 
delle Isole Patrie di incontrare il Signor Baynes per un'importante fornitura di stampi a 
iniezione che dovrebbe, secondo le previsioni, far riguadagnare terreno sulla corsa ai 
viaggi interplanetari con il Terzo Reich. La scoperta della vera identità di Baynes 
coinvolgerà il mite Tagomi in un ardito complotto tedesco contro il Giappone. 

E' costretto ad uccidere due killer nazisti che hanno assalito la sede della Missione per 
arrrestare Baynes 


“Frank Frink'": è un orafo ebreo originario di [[New York]], rifugiatosi negli Stati 
Americani del Pacifico, sotto il controllo giapponese, per sfuggire alle brutali 
persecuzioni anti-semite che si verificano sulla costa orientale sotto il controllo 
nazista. In origine il suo cognome era Fink, ma lo cambiò in Frink nel tentativo di 
eludere i controlli nazisti. Dipendente della Wyndham-Matson, azienda impegnata 
nella produzione di falsi reperti storici successivamente venduti a mercanti del settore, 
tra cui Childan, verrà in seguito licenziato e insieme a Ed McCarthy, un ex-collega della 
Wyndham-Matson, avvierà una propria attività, la "Edfrank". Infine arrestato per una 
truffa ai danni di Childan, rischie di essere estradato nel reich come ebreo ma viene 
salvato in extremis dal rifiuto di Tagomi di sottoscrivere l'estradizione in seguito 
all'assalto nazista alla Missione. estradare dal Reich. 


"Juliana Frink'"': ex moglie di Frank, di cui mantiene tuttora il cognome, viene 

descritta come una sensuale ed affascinante donna dai lunghi capelli scuri. Residente 
negli Stati delle Montagne Rocciose, insegna judo in una piccola palestra di canon city 
nel Colorado. Conosce in una tavola calda il camionista italiano Joe Cinnadella con cui 
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inizierà un'ambigua relazione sessuale che la coinvolgerà, suo malgrado, in una 
segreta missione nazista: l'assassinio di Hawthorne Abendsen. 

Quando Juliana capisce che dietro la copertura di Cinnadella si nasconde un sicario 
nazista lo uccide in una camera d'albergo con una lametta. La sera dopo si reca da a 
casa di Abendsen, che trova assieme alla moglie Croline e ad amici. Gli rivela la 
propria passione per il libro e la minaccia che ha sventato, Quindi chiede ad A. se il 
libro è stato scritto dall'oracolo, A, messo alle strette dichiara di averci messo anni 
seguende le direttive dell'Oracolo che juliana vuole interrogare per capire perchè lo 
stesso aveva voluto far scrivere il libro. Interrogato rivela che la germani e il Giappone 
hanno perso la guerra. 


"Robert Childan"': proprietario della ‘Manufatti Artistici Americani", è un mercante di 
“antiche testimonianze storiche sull'America pre-bellica" che in realtà, a sua insaputa, 
sono soltanto dei falsi realizzati ad arte. Childan cercherà principalmente di entrare 
nelle grazie dei Kasoura, una rispettabile coppia giapponese, sebbene sia affascinato 
dalle teorie naziste. Commercializzando le creazioni della Edfrank prende coscienza 
che si tratta in realtà di vere opere d'arte moderna di cittadini americani e si rifiuta di 
farne fare copie per amuleti di plastica come suggerito da Paul Kasoura 


e ‘’Baynes'"; si presenta come un influente imprenditore svedese, impegnato in 
un'importante trattativa d'affari con la "Missione commerciale Nipponica". In 
realtà la sua vera identità è quella di Rudolf Wegener, un agente del 
controspionaggio navale del Reich ("Abwehr") in possesso di informazioni top 
secret da riferire al Governo delle Isole Patrie su un'operazione militare 
denominata "Dente di Leone", che ha come obiettivo l'acquisizione dei territori 
giapponesi da parte della Germania nazista con la distruzione di tutta la 
popolazione e economia 


"Joe Cinnadella"".: inizialmente si presenta come immigrato italiano originario di 
[[Milano]] e reduce della campagna in Africa di [[Erwin Rommel]], ma in realtà è un 
killer svizzero del Reich a cui è stato assegnato l'assassinio di Hawthorne Abendsen, 
autore de "La cavalletta non si alzerà più". Verrà ucciso da Juliana con una lametta da 
barba, dopo che la donna avrà scoperto la sua vera identità e la sua missione 


Freiherr Hugo Reiss, console del Reich a San Francisco, legge il libro e ne rimane 
colpito 


Bruno Kreuz vom Meere: rappresentante a San Francisco dell'SD 


Generale Tedeki, ex capo di stato maggiore dell'esercito imperiale: si reca a San 
Franvcisco per incontrare clandestinamente Baynes che lo informa dell'operazione 
“dente di leone” 


STORIA DI UN DIO DA MARCIAPIEDE 


Francisco González Ledesma (1927-2015), Historia de Dios en una esquina, 1991 
Editore: Giano (I libri della civetta, 25) 

Data di pubblicazione: nov 2013 

Numero di pagine: pag. 353 

ISBN-13: 9788862511575 
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BIBLIOTECA Abbandonato ottobre 2016 


Ossessivo 

Un buon thriller d'azione con un poliziotto con una pistola più grande dell'ispettore 
Callaghan e una propensione ad usarla, ma l'ossessiva descrizione di quartieri, vie, 
angoli, scorci di Barcellona e l'altrettanto ossessiva descrizione dell'anatomia di tutto 
l'universo femminile incontrato mi hanno scocciato e ho lasciato Mendez a Madrid ad 
inseguire una non-vedente che aveva conosciuto mentre questa si cambiava abiti in 
albergo (con relativa descrizione-valutazione anatomico). 


PECHINO PIEGHEVOLE 


di Jingfang Hao | Editore: Add Editore (Asia) 
ISBN-13: 9788867832767 Data di pubblicazione: 2020-07-xx 


biblioteca, agosto 2020 
abbandonato a pag. 50, prosa non avvincente 


Pechino è divisa in tre spazi e le ventiquattr'ore di ogni giorno sono state 
accuratamente organizzate per salvaguardare il tempo e l’aria che respira l'élite, 
composta da cinque degli ottanta milioni di persone che abitano la metropoli. 
Venticinque milioni nello spazio 2 e cinqunat nello spazio 3, incastrati nella rigida 
stratificazione urbana, si spartiscono quello che rimane. 

Periodicamente neo corso delal giornata gli spazi si ripiegano su se stessi e spariscono 
sottoterra, mentre gli abitanti dormono (?) 

Lao Dao è nato nella città pieghevole e lavora in discarica come suo padre. Vive nel 
sottosuolo, ma per consegnare una lettera in cambio di denaro si intrufolerà negli 
spazi della classe media e di quella alta, scoprendo l’esistenza di mondi diversi dal 
suo. 


IL DETECTIVE SELVAGGIO 


Jonathan Lethem 
(The feral detective, 2018) 
Editore: La nave di Teseo 


abbandonato a pag. 92 


Inizialmente il detective Heist assomiglia a Larry "Doc" Sportello interpretato da 
Joaquin Phoenix nel film "Vizio di forma" tratto dal romanzo di Pynchon. Un buon 
segno. La protagonista però è una trentatreenne newyorkese in trasferta nei dintorni 
di Los Angeles, narratrice in prima persona. 

Ho sempre delle remore quando un autore maschio utilizza una protagonista, 
figuriamoci se in prima persona. 

Infatti a pag. 92, quando alla propaganda politica anti Trump si aggiungono i deliri 
erotico-sessuali ho abbandonato. 

Una riflessione: qui in Italia nell'estate 2020 arrivano e circolano solo messaggi, video, 
censure, commenti negativi se non sprezzanti sul Presidente rosso crinito. 

Non c'è modo di intercettare pensieri, idee, aspirazioni e motivazioni dei sessantatrè 
milioni di statunitensi che l'hanno votato, grosso modo raggruppati nel mega gruppo: 
maschi bianchi reazionari 
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Sinossi: 


Phoebe Siegler incontra per la prima volta Charles Heist, il Detective selvaggio, in un 
ufficio cupo e trasandato, in mezzo a una distesa di roulotte all'estrema periferia di 
Los Angeles. La donna vuole ingaggiarlo per la ricerca di Arabella, la figlia di una sua 
amica, scomparsa da tre mesi: i pochissimi indizi portano alla California, a una qualche 
comunità strampalata e a Leonard Cohen, di cui la ragazza era una fan sfegatata. 
Heist, un solitario di poche parole che tiene nel cassetto della scrivania un opossum 
come animale domestico, conquista subito l'esuberante, sarcastica e logorroica 
Phoebe. 

L'improbabile coppia inizia così un viaggio tra i vagabondi che abitano nel deserto 
californiano per scoprire che 


Vizio di forma (Inherent Vice) è un film del 2014 diretto da Paul Thomas Anderson, 
basato sull'omonimo romanzo del 2009 scritto da Thomas Pynchon. 


IN PATAGONIA 


di Bruce Chatwin (1940-1989) (1977, /n Patagonia) 
Editore: Adelphi 

Data di pubblicazione: 1 gen 2006 

Formato: Paperback 

Numero di pagine: 275 

ISBN: A000076737 


Su questo libro ho molto da dire, è ancora in lettura, quindi ne scriverò "a puntate". 

La prima nota personale riguarda un approccio, non ho fatto come Chatwin basandomi 
su mappe cartacee, ma come si usa nel 2020 ho chiamato Google Maps, indicando 
però Patagonia nello spazio di ricerca è apparso un negozio di abbigliamento di Milano. 
Insistendo si arriva comunque alla "regione che occupa l'estremo sud dell'America 
Latina". 

E' indispensabile avere una rappresentazione visiva del viaggio dell'autore? 
Probabilmente no. L'edizione che sto leggendo è totalmente sprovvista di qualsiasi 
mappa quindi sarebbe meglio affidarsi alla trascrizione e traduzione degli appunti 
presi da Chatwin sui sui celebri quaderni. Però un supporto visivo non costa niente. 

| quaderni e il viaggio sono del 1977 quindi si riferiscono a un periodo abbastanza 
remoto ma 


IL GRANDE SONNO 
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Raymond Chandler (The big sleep, 1939) 

Editore: Universale Economica Feltrinelli- Noir: marzo 2018 
Traduzione e postfazione : Oreste Del Buono 

ISBN: 978-88-07-88330-9 


Philip Malowe - investigatore privato e voce narrante 


generale Sternwood - anziano datore di lavoro di PM 

Carmen Sternwood - 20enne Il figlia del generale 

Norris - Maggiordono del generle 

Mathilda - camreiera 

Vivian Sternwood in Regan - I figlia del generale, sposata a RR 

Rusty Regan - ex contrabbandiere, marito di Vivian, scomparso 

Owen Taylor - autista degli S., aveva avuto una relazione con Carmen, trovato ucciso 
in una Buick di famiglia 


Joe Brody - ricattatore + 
Agnes - commessa nel negozio di Geiger, ha una relazione con Brody 


Geiger Arthur - libraio, pornografo 

Bernie Ohls - Capo investigatori polizia, amico di PM 

Eddie Mars - biscazziere, padrone di casa di Geiger 

Mona Grant in Mars - moglie di EM, ha una relazione con RR (scomparsa) 


Carol Lundgren - fattorino e amante di Geiger, uccide Brody credendolo l'assassino di 
Geiger, viene catturato da Marlowe 


Harry Jones - ometto, ha una relazione con Agnes, incontra PM per vendergli 
informazioni sulla moglie di Mars (pag 146), ma poi viene ucciso da Canino 


Canino - killer al soldo di Eddie Mars. Ucciso da PM 
Capitano Gregory - Polizia persone scomparse 


Temi: 
omofobia, alcolismo, tabagismo, bione fatali, no segretaria 


Harry Jones, nuovo compagno di Agnes, 


Citazione pag. 183: 

Capitano Gregory 

Sono un poliziotto —disse. - Un poliziotto come tanti altri. 

Ragionevolmente onesto. Abbastanza onesto per un uomo che 

vive in un mondo dove ormai l'onestà non è più dì moda. 

E'per questo che vi ho chiesto di passar da me stamani. Vorrei che vi convinceste. 
Essendo un poliziotto, preferisco che la legge trionfi. 

Mi piacerebbe vedere delle belle canaglie benvestite come Eddie Mars rovinarsi il 
manicure nelle cave di granito di 

Folsom fianco a fianco con i poveri sottoalimentati miserabili dei bassifondi che si son 
fatti beccare al primo passo falso e non 

hanno più avuto in seguito occasioni di rimettersi in carreggiata, 

E' questo che vorrei. Voi e io abbiamo già vissuto abbastanza per 
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sapere che un giorno simile non lo vedrò mai. Né in questa città 
né in una città grande la metà né in un infimo punto qualsiasi dei 


fiorenti, vasti e verdeggianti Stati Uniti d'America, almeno sinché saremo governati 


COSÌ. 
Non misi bocca. 
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LA NOTTE 


Elie Wiesel (La nuit, 1958) 
Editore: De Agostini: 1980 


Moshé Lo Shammàsh - factotum della sinagoga di Sighet 


Hilda - sorella maggiore 
Bea - secondogenita 

Elie - protagonista narrante 
Judith - sorella minore 


fine del 1942 - Moshè sopravvissuto a uno sterminio nella foresta della Galizia torna a 
Sighet ma nessuno lo ascolta 


primavera del 1944 - nuovo governo ungherese che stringe accordi con tedeschi che 
applicano la deportazione e lo sterminio 


Sighet al termine della Il WW è tornata alla Romania, a cui apparteneva dalla fine 
della | WW e a cui era stata sottratta nel 1940 dall'Accordo di Vienna. 


Sto leggendo questa edizione che fa parte di un collana di "narrativa per la scuola" 
infatti l'editore nella prima pagina utile dopo il "Perché" del libro inserisce il "Come" 
spiegando anche che "Il testo è riprodotto integralmente, con l'eliminazione soltanto di 
qualche riga di descrizioni troppo crude", scelta tutto sommato accettabile. 


Finito il I capitolo con la familglia di Elie e tutti gli ebrei di Sighet chiusi in carri 
bestiame, in partenza verso un destino ancora a loro ignoto occorre tirare un sospiro e 
riflettere, sfogliando la parte finale del libro sono arrivato alle “Note di lettura”dove ho 
trovato con sollievo comprensione per i miei pensieri: “Ciò che colpisce maggiormente 
chi legge il primo capitolo, è lo stato di inerzia , quasi di fiducia ad ogni costo , degli 
abitanti ebrei di Sighet...” 


Il Il Capitolo è dedicato al viaggio nel vagone bestiame che porta gli ebrei a Birkenau. 
Wiesel non si sofferma più di tanto sui disagni sopportati dai deportati, l'aspetto che 
più colpisce sono le visioni dell signora Schacter, una cinquantenne che viaggio con il 
figlio di dieci anni dopo essere stata separata dal resto della famiglia e che per questo 
si trova in uno stato di grave prostrazione. Di notte con alte grida sveglia tutto il 
vagone con delle visioni di un fuoco, un incendio, provocando la reazione via via più 
violenta degli altri proigionieri. 


Occorre ricordare che il protagonista del libro è Wiesel quindicenne ma l'autore è un 
Wiesel molto più maturo e che forse nella signora Schacter vuole riprendere in 
discorso dei profeti biblici , di solito inascolatati e spessso perseguitati. 


Per cercare di avere più informazioni per capire e interpretare ho letto la pagina 
wikipedia dedicata all'opera : 


https://it.wikipedia.org/wiki/La_notte_ (romanzo) 
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Dove, soprattutto nei capitoli: “Scrittura e pubblicazione” e “Critica” si capisce la 
complessità dell'opera, della sua genesi ed evoluzione e dell'impatto (lento) sulla 
cultura. 


IL DIAVOLO IN BLU 


Walter Mosley (Devil in a blu dress, 1990) 
Editore: Einaudi, 2011, ISBN: 978-88-06-19833-6 


Ambientazione 1948 Los Angels 

Protagonista e narratore in prima persona Easy Rawlins, ventottenne circa, di colore, 
reduce dalla guerra in europa, appena licenziato dalla Champion, con le rate del 
mutuo della casa da pagare. 

Joppy ha un bar al primo piano del macello, mette in contatto Easy con Mr DeWitt 
Albright, grande, grosso e bianco e che sistema affari e che darebbe a Easy 100 dollari 
per trovare per trovare una ragazza bianca (Daphne Monet) . Poi c'è Mouse Alexander 
un assassino psicopatico amico di Easy. 

A pag 58 ho abbandonato perchè non succedeva niente e con i personaggi non era 
possibile nessuna empatia 


FLIC STORY 


Roger Borniche (Flic Story : l'implacable duel entre un tueur impitoyable et un policier 
pas comme les autres,, 1973) 
Editore: SEI, 1974, 


Il 20 gennaio 2021 ho trovato in TV l'omonimo film con Alain Delon e Trintignan del 
1975. Mi ha ricordato il romanzo da cui era stato tratto, che avevo letto decenni prima. 
In rete ho scoperto che l’autore, Borniche, aveva scritto nel 1973 un romanzo auto- 
biografico in quanto si trattava proprio di un ispettore della polizia francese 
effettivamente esistito. Anche il killer e l'indagine sono vere. Borniche lasciata la 
polizia ha continuato a pubblicare romanzi fino al 1999, è morto nel 2020 all’età di 101 
anni 


Fonte: https://fr.wikipedia.org/wiki/Roger_ Borniche 


YERULDEGGER. MORTE NELLA STEPPA di lan Mannok 


(lan Mannok, Yeruldegger, 2013) 
Editore: Fazi Editore, 2016, 
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Luoghi 
Mongolia 
Provincia di Khentii, sud- ritrovamento corpo bambina 


Personaggi 

Yeruldegger - Commissario di polizia di Ulan Bator 
Kushy - figlia morta di Y 

Saraa - figlia ribelle di Y 

Oyun - ispettrice,poliziotta 

Chuluum - ispettore poliziotto, corrotto 

Solongo - polizia scientifica 

Billy - giovane poliziotto 

Sukhbataar, Mike - capo della polizia, corrotto+ 
Adolf il lupo - piccolo capo neonazista 

Gantulga - ragazzino 

Khuan il kazako - meccanico rottamatore 
Erdenbat - suocero di Y, uomo d'affari, corruttore 
Soyombo - tatuato + 

Vecchio nomade - 

Park Kim Lee - imprenditore coreano, amico di Erdenbat, fanatico di quad 
Colette - prostituta 

Orso - bruto + 

Ferrovecchio - fratello di Orso 


La prima perplessità deriva da un romanzo ambientato in Mongolia con per personaggi 
Mongoli scritto da un autore francese. 

Immagino che si sia documentato. 

pag. 293 siamo al "Nido d'Aqulia" locale di Ulan Bator, punto di ritrovo dei neonazisti 
mongoli (!), un giovane si è distinto nella caccia ai giapponesi e deve riprendersi:<i> 
"Era seduto a un tavolino da cui avevano scacciato una coppia di turisti italiani con la 
maglia della Lazio"</i>. Da notare che narrativamente poteva sedersi dove voleva ma 
l'autore ha precisato che si trattavano di due turisti italiani con la maglia della Lazio, 
squadra i cui tifosi, a torto o a ragione sono noti per le simpatie di destra e anche più 
in là. Un colpo di cesello per intenditori. 


Delitti feroci descritti con dovizia di macabri particolari. 

Ossessione per la violenza sul corpo delle donne, che siano oggetto di indagine o 
protagoniste, descritto con dovizia di particolari e poca attenzione per le conseguenze 
psicologiche. 

Il protagonista, commissario Yuruldegger è una specie di enorme bestione, manesco, 
irresistibile per le donne, con problemi di matrimonio giganteschi, figlie perse e 
perdenti, moglie separata. 

Ha quasi poteri soprannaturali anche perchè, come il Batman di Millar e Beatrix Kiddo 
di Kill Bill è stato a scuola dai monaci Shaolin... 

Un polpettone di dimensioni quasi gigantesche con finale aperto per il seguito. 


Un insieme "furbetto" 


2084 LA FINE DEL MONDO di Boulem Sansal 


(Boulem Sansal, 2084 La fin du mond, 2015) 
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Editore: Neri Pozza, 2016, ISBN: 978-88-545-1223-8 


Luoghi 

Qodsabad capitale dell’Abistan 
Sanatorio di Sin 

Shar la Grande Guerra Santa 
Gkabul - libro santo 

Abiling -lingua sacra 


Personaggi 

Ati - protagonista 32-35 anni 

Nas - investigatore del ministero degli archivi 
Yolah - essere supremo 

Abi - delegato di Yolah 

Koa - amico di Ati 

Toz - faccendiere 


Viz - ciambellano 


Ram- capo di gabinetto di Viz 
Bio - impegato di ram 


IN FONDO ALLA NOTTE 


Hugues Pagan 


(Titolo originale: Les eaux mortes - 1986, 2007 :Meridiano zero, traduzione dal coreano di 
Maria Valeria Caredda, EAN: 978-88-8237-168-5) 
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LA GUARDIA, IL POETA E L’INVESTIGATORE di Jung-myung Lee 


Jung-myung Lee 


(Titolo originale: , 2014 : Sellerio, collana Il Contesto, traduzione dal coreano di 
Benedetta Merlini 
2016,ΕΑΝ: 978-88-389-3348-6) 


Personaggi: 


Giapponesi: 

Watanabe Yuichi - guardia carceraria, narrante, ex studente in materie umanistiche 
presso la terza scuola superiore di kyoto 

Sugiyama Dozan - oltre 40 anni, guardia carceraria, ex soldato, feriro in Manciuria 

Maeda - Capo delle guardie 

Hasegawa Higashi- direttore del carcere 

Iwanami Midori - infermiera e pianista 


Coreani (prigionieri) 
Choi Chi-su - prigioniero 331, 42anni (pag. 58) 
Hiranuma Dozu- prigioniero 645 


Nel prologo Watanabe Yuichi, detenuto dagli americani come possibile criminale di 
guerra, spiega che sta per scrivere in forma romanzata cosa accadde nelle 
prigione di Fukuoka. 

Una sirena sveglia WY di guardia, è stato trovato il cadavere di SD. WY trova in una 
tasca della giacca una poesia scritta a mano. Descrizione della vita di SD, in forza 
alla prigione dall'estate 1939, quando era stato trasferito dalla Manciuria con la 
fama di eroe di guerra e diventa un durissimo guardiano dei detenuti. WY viene 
incaricato dal direttore del carcere di indagare sul caso. WY si incontra con 
l'infermiera IM che sta suonando il piano e lo informa che nel febbraio successivo 
il maestro Marui Yasujiro avrebbe tenuto un concerto nella prigione. WY ricorda il 
suo passato: il padre partito volontario nell'esercito è poi morto in guerra, con la 
madre avevva aperto una libreria a Kyoto dove WY si era innamorato dei Ibri e 
della lettura. 

WY viene a sapere che SD era il censore (del ΙΙΙ blocco) e viene nominato a sua volta 
all'incarico, ricordando che tutte le lettere dovevano essere scritte in giapponese; 
ἢ trova un’altra poesia che SD aveva trascritto ma che non era di sua creazione. 
Comincia a bruciare testi censurati. 

WY interroga il prigioniero Choi che dalle carte risulta aver dovuto passare 
all'infermieria per le percosse ricevute da SD il 13 dicembre, (il 22 dicembre 
l'omicidio - pag. 56). Choi nomina Hiranuma, un altro prigioniero. 

WY esamina gli incartamenti con la biografia di Hiranuma Dozu - prigioniero 645 (pag. 
61), rilevando la condanna a due anni di reclusione e dalla lista dei libri rileva 
che si tratta di libri che hanno concorso anche alla propria formazione, da / 
quaderni di Malte laurids Brigge cade una poesia. WY effettua um primo 
interrogatorio di HD imputandogli la scrittura delle poesie e il fatto che fossero 
state trovate fra gli oggetti di SD. WY nelle sue indagini ottiene di andare in 
infermeria per esaminare il corpo di SD. Viene spiegato come l’infermeria fosse 
stata ampiata per accogliere l'equipe del professor Morioka della scuola di 
Meidicna dell’Università imperiale di Kyushu (pag.69). WY ricorda la notizia 
dell'attacco di Pearl Harbour (pag. 74 indicato l’anno sbagliato) e la sua chiamata 
alle armi il 27 marzo 1943 (diciassettenne). WY incontra alcuni dtenuti durante la 


loro ora d’aria e nota che hanno le ginocchia dei pantaloni particolarmente lisi, 
esamina i registri dei carcerati inviati in cella d'isolamento e nota alcune 
particolarità, decide allora di esaminare direttamente le celle scoprendo un 
tunnel scavato dai prigionieri. Viene sospettato il prigioniero 331 in quanto preso 
di mira di SD, spesso presente in cella di isolamento, capo di una cosca di dtenuti 
e viene quindi anche sospettato dell'omicidio di SD. Il 331, Choi viene 
brutalmente interrogato e inizia un racconto per WY dal momento della sua 
reclusione nel 1938, e anche della sua precedente adesione alla causa 
dell’indipendenza coreana e al marxismo. In carcere aveva cercato più volte di 
evadere. SD scoprì il tunnel ma invece di denunciare impose a Choi di riempire 
nuovamente la galleria. Choi e i suoi complici avevano allora scavato un altro 
tunnel per far credere a SD di obbedire mentre in realtà usò il nuovo tunnel per 
sorprendere e uccidere SD. WY registra la confessione di Choy pur non essendo 
del tutto convinto, in quanto non capiva l’insistere inutile dei tentativi di fuga di 
Choi e perché non fosse stato neutralizzato in precedenza. Per premio per aver 
risolto il caso WY viene promosso caporale. 

Parlando con l'infermiera, MY acquisisce nuove informazioni su SD che si era rivelato 
capace di riaccordare il pianoforte dela prigione dopo aver svelato una sua antica 
passione. 

MY esamina i testi sequestarti a HD, prigioniero 645 dalla primavera 44 in prigione e 
quindi lo interroga una prima volta. Quindi viene esposta “romanzato” il primo 
contatto fra il neo prigioniero 645 e SD che lo manganello e poi legge le poesie 
sequestrate. Un altro flash back sull’arresto di Hiranuma a Kyoto il 14 luglio 1943, 
il suo processo e la condanna a due anni che arebbero scaduti il 30 novembre 45 
(pag. 128). Viene ricostruito il primo interrogatori di SD a HD con lettura delle 
beatitudini. HD diventa lo scrittore di lettere in giapponese per i prigionieri 
coreani, lettera che devono passare la censura di SD. HD si presenta a SD con il 
suo nome originale coreano Yun Dong-ju. In autunno HD fa volare un aquilone. 
Una poesia scritta in coreano da HD provoca la reazione del sistema che lo fa 
chiudere in cella d'isolamento per 15 giorni e le guardie bruciano le poesie che 
aveva scritto dal 1941. Hd esce dalla cella di isolamento ma poco dopo ci torna 
per una settimana. Sd scrive una poesia per spingere Hd a fare altrettanto, e a 
tornare a far volare l’aquilone. A pag. 198 un altro cenno al passato di HD e al 
suo manoscritto di 19 poesie. 

Il parte 

Midori convince la direzione del carcere a far approntare un coro da parte dei detenuti. 

“A fine estate” L'equipe sanitaria della prigione comicia a fare controlli e cure ai 
prigionieri coreani (p.213). 

WY scopre che ci sono tracce di graffi sulle ginocchia dei panatloni di SD. Interroga 
Choi e gli chiede dei suoi rapporti con HD, venedo a sapere che anche lui sapeva 
del tunnel, alla fine dell’interrogatorio Choi chiede e ottiene un foglio bianco da 
WY. WY scopre che in un sotterraneo era stata creata una biblioteca segreta. 
Interrogando HD viene a sapere che questi aveva creato un suo tunnel per 
prendere i libri censurati e leggerli durante l’isoalemnto, quando Sugyama 
l'aveva scoperto non aveva sporto denuncia ma anzi aveva aiutato HD a tradurre 
Ibri dal giappnese al coreano per i detenuti in cambio di poesie, inoltre HD gli 
rivela che Choi era da un'altra parte quando era stato ucciso Sugyama. WY si 
reca dal capo delle guardie rivelando quanto ha scoperto che scagionerebbe Choi 
ma la cosa non interessa. Descrizione delle condizioni di detenzioni e dell'inizio 
del trattamento medico da parte di Dong-ju all’inizio dell'autunno. WY si occupa 
anche dei detenuti alla prove del coro Va, pensiero. Le condizioni di Dong-ju 
peggiorano e inizia a perdere la memoria, mentre Wy cerca di fargliela 
permanere per quanto possibile. 

Nuovo anno (1945)(pag. 296), bombardamenti. Maeda scopre la libreria sotterranea, 
perché in qual locale vogliono fare un rifugio antiaereo per le guardia, ma gli 
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indizi portanoa Sugyama e non sospetta che anche WY la conoscesse. | libri 
vengo bruciati. Interrogando Dong WY viene a conoscere la vera storia in guerra 
di Sugyama, prigioniero e torturato dai Russi. A febbraio viene eseguito il 
concerto con gran successo e il capo della prigione comunica aWY che è stata 
eseguita l'esecuzione capitale per Choi. WY continua le indagini e scopre che 
dall'agosto precedente Sugyama aveva cominciato a inviare in infermieria 
prigionieri coreani con ferite superficiali, inoltre i prigionieri curati spesso 
morivano poco dopo. WY affronta il prof Marioka che gli spiega che si stanno 
utilizzando i prigionieri per provare una sostanza che potrebbe sostituire il 
sangue. Dong perde completamente la memoria. Il 16 febbraio Dong muore 
(p.348). WY rimane depresso e diventa violento finchè a maggio (1945?) 
intercetta in qualità di censore una lettera inviata al direttore Hasegawa che 
come mittente cela il numero 331, quello di Choi. WY la apre e la legge e scopre 
che è di Choi che dalla Manciuria avverte Hasegawa che ha ucciso le guardie che 
erano andate con lui e che non esiste alcun tesoro da ritrovare. Sbigottito WY 
appone il visto della censura e lascia che la lettera arrivi a Hasegawa, il quale lo 
chiama e gli conferma che Choi è vivo.Racconta poi la storia di Choi dalla sua 
reclusione, dei suoi tentativi di fuga e di cme si fosse convinto che Choi sapesse 
dove erano i lingotti d’oro che erano stati rubati all'esercito giapponese in 
Manciuria e quindi si era messo d'accordo perché Choi fuggisse. Choi aveva 
iniziato a scavare ma era stato scoperto da Sugiama quando mancava poco alla 
riuscita. Sugyama aveva fatto rapporto a Hasegawa che gli avev detto di lascir 
perdere in quanto si trattava di un piano più vasto la ma Iguardia aveva obbligato 
Choi a riempireil tunnel. Quando Sugyama era morto aveva cambiato ilpiano per 
fare in modo che venisse incolpato Choi per fingere l'esecuzione e inviarlo fuori 
prigione sorvegliato e scortato. WY accusa Hasegawa di aver agito per avidità 
personale. Cercando di capire chi aveva ucciso Sugyama WY si reca dal prof. 
Marioka imputandogli di aver ucciso la guardia perché questi cercava di opporsi 
agli esperimenti ferendo deliberatamente dei prigionieri e questi implicitamente 
ammete l'omicidio. A agosto (1945) finisce la guerra. 

L'Epilogo è strutturato come la trascrizione dell’interrogatorio di WY da parte degli 
americani il 29/10/1945. Gli americani hanno letto il romanzo di WY e gli 
chiedone se sia vero e se sapesse cos'era successo all’equipaggio di un B29 del 
tenente William Fredericks atterrato d'emergenza nel kiushu e portato nella 
prigione di Fukuoka. WY conferma che tutto quello che sapeva lo ha scritto. 


SETE di Amélie Nothomb 


Amélie Nothomb, (Soif, 2019) 
Voland, [2020] EAN: 978-88-6243-402-7 


Traduzione: Isabella Mattazzi 


IGIENE DELL'ASSASSINO di Amélie Nothomb 


Amélie Nothomb, (Hygiène de l'assassin, 199) 
Guanda, [2002] Serie: Le fenici tascabili ; 55 EAN: 9788882463663 
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Trama 


Il premio Nobel per la letteratura Prétextat Tach è affetto dalla rarissima "sindrome di 
Elzenveiverplatz", un cancro alle cartilagini (il nome è inventato dall'autrice) che gli lascia 
solo due mesi di vita. La stampa di tutto il mondo implora un'intervista con lo scrittore, 
recluso da anni. Il segretario di Tach fissa un incontro al giorno: quattro giornalisti si 
succedono dal 14 αἱ 17 gennaio 1991, nei giorni in cui scade l'ultimatum per la prima 
guerra del Golfo. Dagli incontri emerge uno scrittore misogino, cinico, intollerante e 
provocatore; accolto in una stanza buia, il giornalista è messo fin da principio a disagio ed 
è in breve tempo distrutto dalla dialettica sadica e spietata del premio Nobel. 


Il 18 gennaio si presenta una giornalista e i ruoli sembrano invertirsi. A differenza dei 
precedenti, la giornalista mostra di conoscere bene lo scrittore, di aver letto i suoi libri, e 
imposta l'intervista con uno scopo preciso: scavare nel passato di Tach, ispirata dal suo 
unico racconto lasciato incompiuto e presumibilmente autobiografico, intitolato 

proprio /giene dell'assassino. Nel confronto con lo scrittore la giornalista, Nina, dimostra 
che l'omicidio descritto nel libro della giovane Leopoldine, compagna dell'infanzia di Tach, 
è un evento reale e che l'omicida è proprio Tach, che non accettava l'inizio della pubertà 
della ragazza. Al termine dell'incontro Tach chiede alla giornalista di essere ucciso a sua 
volta per strangolamento, come era avvenuto per Leopoldine e Nina lo accontenta. 


Il libro è scritto quasi interamente in forma di dialogo. 


COLPISCI IL TUO CUORE di Amélie Nothomb 


Amélie Nothomb, (Frappe-toi le coer, 2017) 


Roma : Voland, 2017, Serie: Amazzoni, EAN: 9788862433150, Data:2018 
Taduttore Mattazzi Isabella 


Personaggi 

Marie - la madre 

Olivier . marito di Marie, farmacista 

Diane - primogenita di Marie, nata il 15 gennaio 1972, marie ventenne 
Nicolas - secondo genito di Marie 

Célia - terzogenita e adorata da Marie 

Suzanne - figlia di Celia a 18anni, lasciata a Marie 

Nonno e nonna materni di Diane 

Brigitte - sorella di Marie 

- Fratello di Marie 

-sorella di Marie 

Elizabeth Queen - amica di Diane 

Olivia Aubusson - ricercatrice universitari e amica di Diane, poi docente 
Stanislas - marito di Olivia, matematico 

Mariel - diglia di Olivia 


Trama 


Il libro è scritto da “superiore” con protagonista Diane 

Marie è una bellissima diciannovenne che gode a suscitare l'invidia delle sue coetanee. Quando va in sposa a un 
giovane benestante, non si rassegna alla nascita di Diane, l'incantevole figlia che attira su di sé l'attenzione di 
tutti, come non si rassegna a una vita che sembra deludere le sue aspettative... Amelie Nothomb torna a 
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regalarci un romanzo crudele, mettendo a nudo con precisione millimetrica i meccanismi più distruttivi 
dell'animo umano. "Colpisci il tuo cuore" è la storia di un amore assoluto. L'amore di una figlia per la madre, la 
sua ricerca di tenerezza, di conferme. Non è però il racconto di una crisi familiare. Invidia, gelosia, rabbia, 
rancore si muovono all'interno del testo come personaggi silenziosi in grado di farci sussultare a ogni cambio di 
pagina. 


STUPORE E TREMORI di Amélie Nothomb 


(Amélie Nothomb, Stupeur et tremblements, 1999) 
Guanda, | ed. 2006, 14^ 201, ISBN: 978-88-8246-897-2 


Amélie = narratrice in prima persona 

Fubuki Mori= Antagonista, femmina, 28enne, capo di 1 livello 
Saito = capo di 2^ livello 

Omoch = Vice presidente, grasso e feroce 

Haneda = Prsidente, magro e umano 


TRAPPOLA BIANCA 


Jim Kelly 
(Death Wore White, 2008) 
Editore: Giunti, 2012, traduzione: Mauro Boncompagni, ISBN: 978-88-09-77068-3 


Modalità: “Essere superiore” che segue vari personaggi 


Peter Shaw - ispettore 
George Valentine - sergente 


Trama: *** anche se involuta 

Descrizioni: ** prolisso, ma magari puo’ piacere, già nella prima pagina: “Ι! paesaggio 
marino era di un blu ghiaccio, ela spuma biancastra rompeva le onde pria che 
arrivassero a infrangersi sulla spiaggia. Al largo, un banco di sabbia era spolverato di 
neve: una distesa di zucchera a velo sul marzapane” 

Personaggi: ** difficile trovare forme di empatia, ne col protagonista, ne con altri. 
Humor: * assente, totalmente, trama, personaggi e dialoghi intrisi di serietà e 
problemi. 


LA GUERRA CIVILE AMERICANA - Una nuova storia 


(The Fall of the House of Dixie - The Civil War and the Social Revolution That 
Trasformed the South,Bruce Levine 2013) 
Editore: Giulio Einaudi, 2015, ISBN: 978-88-06-22590-2 


Il Titolo originale “The Fall of the House of Dixie - The Civil War and the Social 
Revolution That Trasformed the South” cioè “La caduta della casa dei Dixie - La 
Guerra civile e la rivoluzione sociale che trasformarono il Sud” sono più aderenti 
al contenuto del libro che narra le vicende militari ma soprattutto le convulsioni 
politiche e sociali che precedettero e accompagnarono la guerra civile americana 
e l'abrogazione dello schiavismo anche nel Sud degli Stati Uniti. La narrazione è 
molto documentata e prende in esame moltissimi punti di vista anche di cittadini 
non responsabili ma inevitabilmente coinvolti nelle decisioni delle elite politiche. 
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Se interessati alle vicende posso consigliarvi il romanzo “La Marcia” (The March) di 
E.L. Doctorow basato sull’invasione del Sud da parte dell'esercito nordista 
guidato dal generale Sherman. 
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IL MONDO NUOVO 


(scritto da Aldous Huxley, Brave New World, 1932) 

II mondo nuovo e Ritorno al mondo nuovo, traduzione di Lorenzo Gigli, 
collana Oscar classici moderni, Arnoldo Mondadori Editore, 1991, pp. 340, ISBN 88- 
04-34248-X. 


== Personaggi == 

Mustapha Mond, Alfa-Plus, Governatore Mondiale per l'Europa Occidentale 
(presumibilmente esistono altri 9 Governatori Mondiali per gli altri settori in cui è 
diviso il mondo). 

Bernardo Marx, Alfa-Plus, psicologo specializzato in [[ipnopedia]] - dubbioso e pavido 

Lenina Crowne, Beta-Plus, Addetta alle vaccinazioni al centro di incubazione. Prima 
invaghita di Bernardo poi di John 

Fanny, Beta-Minus, addetta alla fecondazione degli embrioni. Amica di Lenina Crowne. 


Thomas Tomakin, Alfa-Plus, Direttore del Centro di incubazione e di condizionamento di 
Londra Centrale. Individua in Bernardo un dubbioso e lo vuole esiliare ma Bernardo 
durante una vacanza con Lemina nella “Riserva” scopre la vicenda di T. e Linda e la 
paternità naturale di John "Il selvaggio". 

Helmholtz Watson, Alfa-Doppio-Plus, docente al Collegio di Ingegneria Emotiva (Reparto 
Scrittura), Dubbioso amico intimo di Bernardo Marx e poi di John. 


John "Il selvaggio", figlio naturale di Linda e del Direttore Thomas Tomakin. Trasportato 
dalla civiltà primitiva a quella moderna. 

Linda, Beta-Minus, madre di John e un tempo partner del Direttore Thomas Tomakin. 
Originaria dell'Inghilterra, si perde nella Riserva del New Mexico, mentre era in 
viaggio con Tomakin ed era incinta di John. Emarginata dai selvaggi della Riserva, e 
immersa nel soma nel mondo civilizzato. 

Popé, selvaggio della Riserva. 


Henry Foster, Alfa-Plus, Amministratore del centro di incubazione, e partner di Lenina 
Crowne. 

Benito Hoover, Alfa-Plus, un altro partner di Lenina Crowne. È disprezzato da Bernardo 
Marx. 


VIOLETTE DI MARZO 


Philip Kerr (March Violets) (1989) - Passigli, 1997. ISBN 88-368-0441-1 


Primo libro della serie di Bernhard Gunther 


L'originalità di ambientazione nella germania nazista ed una scrittura brillante non 
compensano la violenza e l'efferatezza dispensate senza risparmio. 


Biblioteca, 2006 


Nel 2022 appare si Linus, a puntate, una riduzione a fumetti 
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LA BRIGATA DEI REIETTI 


(Poulets grillés, 2016 di Sophie Hénaff ;) 
traduzione di Margherita Botto, Einaudi, Stile libero big. EAN: 9788806228668) 


Narrazione segue diversi punti di vista (personaggi) 


Personaggi: 


Anne Capestan - Commissario, 37 anni, 

Buron 

Fomenko - ex capo narcotici. Vicedirettore regionale 
Valincourt - ex ex direzione anticrimine ora Brigate centrali 


Jose Torrez - tenente “iettatura” 

Louise-Baptiste Lebreton - comandante, ex disciplinare, vedovo di Vincent 
Eva Rosière - capitano - sceneggiatrice TV di Laura Flemmes 

Merlot - capitano, alcolista 

Lewitz - brigadiere, da Nanterre, scassa macchine 

Evrard - tenente con problemi con il gioco d'azzardo 


9 agosto 2012- reintergro Capestan 
3 settembre 2012 - inzio attività brigata 


Gabriel e Manon promessi sposi - pag, 25 
Alexandre . padre di Gabriel (gennaio 1991) e marito di Rosa 


Marie Sauzelle, 76 anni uccisa nel giugno 2005, caso seguito da Capestan e Torrez 
Serge Naulin, 56 anni, vicino di MS 

André Sauzelle, 68 anni, fratello di MS 

Bernard Argan - promotore immobiliare 

Yann Guénan - ucciso caso seguito da Lebreton e Rosiere 


Protagonisti donne: Capestan e Rosiere 
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ORO NERO 


(Or noir Gallimard, « Série noire », 2015 di Dominique Manotti, ) 
traduzione di Francesco Bruno, Palermo : Sellerio, 2015, Serie: La memoria ; 1014 
ΕΑΝ: 9788838933974 


Narrazione segue diversi punti di vista 


Personaggi: 


Michael Frickx - finanziere della CoTrade 

Emily Weinstein - sudafricana erede della dinastia Wienistein 

Maxime Pieri - (del 1928) ex resistente e soldato nella liberazione, poi gangster con la 
famiglia Guérini poi imprenditore con la società Somar di cui è socio al 50% 
Frickx 

Pascal Thiébaut - giornalista e amante di Pieri 


Théodore Daquin - ventisettenne neo commissario alla SPRG di Marsiglia, brigata 
criminale, gruppo di repressione del banditismo, secondo vice capo 

Grimbert - ispettore esperto della squadra di D 

Delmas - ispettore pivello della squadra di D 


Courbet - Ispettore capodella sezione criminale a Marsiglia 
Payet - Controllore generale della PG a Marsiglia 
Bonneffoy - giudice a Marsiglia segue il caso Ceccaldi 


Coulon - procuratore di Nizza 
Leccia - ispettore capo a Nizza 


New York , Maggio 1966 
Matrimonio di Michael Frickx e Emily Weinstein 


11 marzo 1973 Domenica 

Daquin arriva a Marsiglia, accompagna la polizia sul luogo dell’'assasino di Marcel 
Ceccaldi e un altro ragazzo anonimo, viene calcolato come regolamento di conti 
all'interno di una guerra di successione fra Zampa e Francis il Belga dopo la 
caduta della casata Guérini 


13 marzo 1973 Martedì 


All'alba a Nizza viene ucciso Pieri mentre è in compagnia di EW. Coulon decide di 
affidare l'indagine di urgenza alla polizia di Marsiglia che lo gira a Daquin 
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I FRATELLI KARAMAZOV 


Fedor Dostoevskij; traduzione di Agostino Villa ; con un saggio introduttivo di Vladimir 
Laksin e il saggio di Sigmund Freud: Dostoevskij e il parricidio 

1. ed. - Pubblicazione: Torino : Einaudi, 2005- Descrizione fisica: XLVIII, 1033 p. ; 20 cm 
Serie: ET Biblioteca ; 2-ISBN: 8806179160-EAN: 9788806179168 


Personaggi 
Fëdor Pavlovič Karamazov - piccolo possidente, dissoluto, padre dei fratelli K 


Dmitrij - Il primogenito dei Karamazov, Dmitrij o Mitja, nasce dalla prima moglie di 
Fëdor Pavlovič, Adelajda Ivanova, la quale, sposatasi soltanto per un riflesso di 
suggestioni romantiche, si rende presto conto della depravazione del marito e lo 
abbandona con il figlio appena nato 


Adelajda Ivanovna - della nobile famiglia dei Miusov prima moglie di Fëdor 
Pavlovič, la quale, sposatasi soltanto per un riflesso di suggestioni romantiche, si 
rende presto conto della depravazione del marito e lo abbandona con il figlio 
appena nato 


Sofì'ja Ivanova -la seconda moglie (per 8 anni) poi muore, di Fëdor Pavlovič, pia donna 
che il vecchio dissennato aveva soprannominato "l'urlona", perché preda di crisi 
isteriche causate da un matrimonio disonorato. Madre di Ivan e Alëša che alla sua 
morte finiscono prima nell'isba di Grigorij, poi sotto la tutela della vedova di un 
generale presso cui aveva servito la madre benefattrice di nome Sonja, poi 
presso lerede di lei il premuroso Efim Petrovič Polenov, che si occupa di 
loro fino alla maggiore età. 


Ivan - Alla morte della madre con il fratello finisce prima nell'isba di Grigorij, poi sotto 
la tutela di una generalessa benefattrice di Sonja e infine presso il premuroso 
Efim Petrovič, che si occupa di loro fino alla maggiore età. Ivan giunge nella 
cittadina del racconto su richiesta del fratellastro Dmitrij, in qualità di paciere tra 
lui e il padre nella disputa per i tremila rubli. 


Aleksej Αἰδδα - Terzo figlio di FP e secondo avuto con Sofì'ja Ivanova Alla morte 
della madre con il fratello finisce prima nell'isba di Grigorij, poi sotto la tutela di 
una generalessa benefattrice di Sonja e infine presso il premuroso Efim 
Petrovič, che si occupa di loro fino alla maggiore età. 


Grigorij - domestico di Fëdor Pavlovič 


Parte prima 

Libro primo - storia di una famiglia 

Fëdor Pavlovič Karamazov 

Si disfa del primo figlio 

Secondo matrimonio e figli di secondo letto 
Il terzo figlio Alëša 

Gli <<starcy>> 


Libro secondo - Una riunione sbagliata 
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Giungono al monastero 

Un vecchio buffone 

Pelelgrine fedeli 

Una signora di poca fede 

E così sia, e cosi sia! 

Che vive a fare, un uomo simile 
Un seminarista -arrivista 

Lo scandalo 


Libro terzo - | lussuriosi 
Nei locali della servitù 
Lizaveta Smerdjascaja 


Confessione di un cuore ardente. In versi 
Confessione di un cuore ardente. In aneddoti 
Confessione di un cuore ardente. <<A capofitto>> 


secondo - Una riunione sbagliata 
Giungono al monastero 
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COLPO DI SPUGNA 


(Pop. 1280, Jim Thompson ; introduzione di Joe R. Lansdale ; traduzione di Anna Martini 
; nota al testo di Luca Briasco, Pubblicazione: Torino : Einaudi, 2014, Serie: Einaudi. 
Stile libero big, EAN: 9788806209322) 


Nick Corey - sceriffo della Contea di Pottsville 

Ken Lacey - sceriffo di un'altra contea 

Buck - aiutante di Ken 

Myra - moglie di NC 

Lennie - fratello di Myra 

Amy Mason - ex fidanzata di NC 

Rose - amante di NC e moglie di Tom Hauck (ucciso da NC) 
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GUERRA ETERNA 


(The forever War di Joe Haldeman, 1976) 
Editore: Editrice Nord, 1996, Serie: COSMO ORO, ISBN: 88-429-0944-0 


Personaggi: 


William Mandella - soldato narratore in prima persona 
capitano Sherman Strott 
sergente Octavio Cortez 
caporale Marygay Potter 


1997 - addestramento nella Forza Esplorative delle Nazioni Unite, per un servizio di 
due anni, che per motivi relativistici lagati ai balzi interstellari è molto più lungo in 
anni terrestri. 

addestramento su Caronte, quindi incursione sul pianeta Aleph dove è stata rinvenuta 


una base di 


1997 - addestramento nella Forza Esplorative delle Nazioni Unite, per un servizio di 
due anni, che per motivi relativistici lagati ai balzi interstellari è molto più lungo in 
anni terrestri. 

addestramento su Caronte, quindi incursione sul pianeta Aleph dove è stata rinvenuta 
una base di “Tauriani”. Strage di animali locali che provocano però la morte ai soldati 
con caratteristiche si sensitività. Assalto a bas di Tauriani con i soldati condizionati da 
un impulso ipnotico di ferocia indotto dall'esercito. Un centinaio di Tauriani viene 
massacrato senza difese, solo uno che si era allontanato dalla base riesce a fuggire. 


Parte Il - sergente Mandella (2007-2024 d.c.) 

Mandella, diventato sergente, e i suoi soldati sono a bordo della astronave 
Anniversary per attaccare una base dei Tauriani su Yod-4 ma l’astronave è a sua volta 
inseguita da un'astronave Tauriana, quando questa si avvicina tutti sono chiamati a 
chiudersi nei gusci antiaccelerazione per lasciare la gestione del combattimento ai 
computer di bordo. Lo scontro si risolve con la distruzione dell'astronave Tauriana ma 
anche con danni alla Anniversary che convincono il commodoro comandante a 
rinunciare a proseguire la missione. Potter ferita. Si ritorna a Stargate, è il 2023. Qui i 
soldati vengono eruditi sui cambiamenti avvenuti sulla terra in loro assenza (pag. 84) 
quindi Mandella e gli altri soldati tornano sulla terra accolti come eroi all'Assemblea 
generale delle nazioni Uninte in quanto sono i primi ad aver affrontato i Tauriani. 
L'esercito gli propone di riprendere l’attività ma inizialmente la proposta non viene 
accolta, Mandella ha ancora la madre, seppure ormai ottantenne e un fratello Mike che 
abitualmente vive sulla Luna. Ma Mandella non riesce a inserirsi nella vita terrestre, 
sia perché sulla terra sono passati 26 anni dalla sua partenza, mentre per la relatività 
legata ai viaggi interstellari per lui sono passato solo tre anni, sia perché rimane 
negativamente colpito dalla mancanza di cure che il sistema sanitario riserva alla 
madre, come a tutti quelli che supeano i settant'anni. Alla morte di lei, dopo aver 
salutato il fratello si riarruola assieme a Potter come seconso tenente; dopo un breve 
tempo sulla luna vengono riassegnati a una missione di attacco. 


Parte III - tenenete Mandella (2007-2389 d.c.) 
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Mandella e Potter vengono trasportati dall’astronave Sangre y Victoria verso la prima 
operazione della campagna, l'attacco a una base Tauriana su uno scuro pianeta nero. 
Caricati su astronavi d'attacco vengono colpiti nelle prime fasi del combattimento. | 
terrestri vincono la battaglia e Potter viene soccorso e curato dall’amputazione della 
gamba subita, anche Potter aveva subito l'’amputazione del braccio destro Entrambi 
vengono curati con sistemi che permettono la rigenerazione dell'arto e mandati in 
convalescenza sulla base di Paradiso, al tremine di questo periodo ricevono i nuovi 
ordini che li vedono dovers separare: Potter entrava a far parte di un compagnia in via 
di costituzione su Paradiso stessa mentre Mandella doveva tornare a stragate er un 
periodo di indottrinamente e istruzione prima di assumere un comando. Questo 
significava l'addio in quanto le diverse geometrie dei balzi fra collapsar e collapsar 
avrebbero significato un’invecchiamenti relativistico diverso. 


Parte IV - Maggiore Mandella (2458-3143 d.c.) 

Mandella a Stargate viene sottoposto all’addestramento CSVA (Computer a situazione 
di vita accelerata) che, attraverso elettrodi e immersioni in fluorocarbonio ossigenato. 
Terminato questa fase M. incontra Kynok un colonello che lo aggiorna sulla situazione 
sulla terra e sulla sua nuova condizione di ufficiale comandante. Scopre così che sulla 
terra, abitata da un miliardo di persone sono tutti omosessuali e che la riproduzione 
avviene in via artificiale con un utero artificiale che si prende cura di una persona per i 
primi otto dieci mesi per effettuare poi la nascita in un paio di giorni, senza traumi. 


e Potter vengono trasportati dall’astronave Sangre y Victoria verso la prima 
operazione della campagna, l'attacco a una base Tauriana su uno scuro pianeta nero. 
Caricati su astronavi d'attacco vengono colpiti nelle prime fasi del combattimento. | 
terrestri vincono la battaglia e Potter viene soccorso e curato dall’amputazione della 
gamba subita, anche Potter aveva subito l'’amputazione del braccio destro Entrambi 
vengono curati con sistemi che permettono la rigenerazione dell'arto e mandati in 
convalescenza sulla base di Paradiso, al teemine di questo periodo ricevono i nuovi 
ordini che li vedono dovers separare: Potter entrava a far parte di un compagnia in via 
di costituzione su Paradiso stessa mentre Mandella doveva tornare a Staragate per un 
periodo di indottrinamente e istruzione prima di assumere un comando. Questo 
significava l'addio in quanto le diverse geometrie dei balzi fra collapsar e collapsar 
avrebbero significato un’invecchiamenti relativistico diverso. 


Solo alla fine della vicenda ai due protagonisti sarà possibile ritirarsi, quasi per caso, 
su un pianeta riservato (sarcasticamente) alle persone [[eterosessuali]], mantenuto 
come "riserva genetica" per la razza umana, che nel frattempo è arrivata ad essere 
costituita da un unico clone di un unico individuo, nella duplice versione maschile e 
femminile. L'identità tra tutti gli esseri umani li porta a trovarsi in una situazione di 
empatia reciproca che sconfina nella telepatia, con una perdita del senso di identità 
individuale che sconcerta il protagonista: è stata proprio tale trasformazione, d'altra 
parte, a permettere all'umanità di concludere la pace con i Taurani, che si trovano da 
millenni in una situazione simile. 


Il soldato Mandella sopravvive fino alla fine della guerra, che per lui è terminata 
milleduecento anni dopo, per l'accumularsi delle dilatazioni temporali dovute a effetti 
relativistici. Una volta edotto sulla situazione attuale della Terra e delle sue colonie 
scopre che anche la sua partner, Marygay Potter, è sopravissuta e l'aspetta da 261 
anni su una navetta temporale sul pianeta Middle Finger dove l'eterosessualità è 
ancora la norma. Il romanzo termina con la nascita del figlio dei due il 14/2/3143. 
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MISSIONE ETERNA 


Joe Haldeman (Free Forever, 1999), MONDADORI, 2001, Serie: URANIA - URANIA, 
ISBN: 1120-5288 


Personaggi: 


William Mandella - narratore in prima persona 
Marygay Potter - moglie di WM 

Bill - figlio di WM 

Sara - figlia di WM 


Charlie - amico di WM, ex commilitone 
Diana - amico di WM, ex commilitone, partner di Charlie 


Teresa 

Anna 

5007 - figlia di Teresa e Anna , clone nata dalla fusione genetica di entrambe 
x - figlia di Teresa e Anna , clone nata dalla fusione genetica di entrambe 


Cat Verdeur-Sims - partner di Aldo ed ex partner omosex di Marygay 
Aldo Verdeur-Sims - partner di Cat 


Razionalismo spirituale - religione di “dito medio” 


Dito Medio - pianeta 
Paxton - città 


AI termine di una plurimillenaria guerra si è in pace con i Taurani La terra e lo spazio 
conosciuto è controllato dall’Uomo, che si riproduce per clonazione e pratica come 
standard l'omosessualità e dai Tauriani stessi con cui l'Uomo collabora strettamente. 
Gli umani che non si sono adeguati a questa situazione sono confinati e controllati in 
un remoto e freddo pianeta “Dito medio”. 

Fra loro ci sono i reduci William Mandella il protagonista e narratore in prima persona 
e sua moglie Marygay Potter. Mandella è nato nella seconda metà del XX secolo ma 
grazie all'animazione sospesa praticata nei viaggi interspaziali ha fisicamente una 
quarantina d'anni. 

Mandella e sua moglie ideano una fuga dal pianeta utilizzando il vecchio incrociatore 
da battaglia “Time Warp”, in una riunione con altri reduci trovano le prime adesioni. 
Uomini e Taurriani scoprono il complotto e dopo un dibattito al loro interno si 
oppongono al progetto. Mandella, sua moglie e un gruppo di 148 irriducibili riesce 
comunque, con un atto di forza, ad impadronirsi dell’incrociatore ed a iniziare la 
spedizione assieme ad un Uomo ed ad un Taurano Andres 906 . La spedizione 
dovrebbe durare 40.000 anni e poi tornare su dito medio per verificare l'evoluzione 
della società. Per i viaggiatori il viaggio dovrebbbe in verità corrispondere a xxxxx per 
via della relatività e dell'animazione sospesa. Poco dopo la partenza, oltre a numerosi 
casi di depressione, alla morte di un umano ucciso per difesa dal Taurano, iniziano dei 
contrattempi insiegabili che culminano con lo spegnimento del combustile di 
antimateria che fornisce energia. Si decide così di evacuare la nave sulle 4 navicelle 
di salvataggio in animazione sospesa, anche se non tutti decidono di partire in alcuni 
casi per fede religiosa. Tornano così verso dito medio con un viaggio di 24 anni ma 
solo circa due mesi fisicamente per l'animazione sospesa. Tre navette arrivano in 
orbita attorno al pianeta da cui non captano alcun segnale di vita. Mandella con 
Charlie e l'Uomo utilizzano uno shuttle orbitante per tornare sulla superficie del 
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pianeta dove non trovano nessuno, ma solo i vestiti. Anche gli altri sbarcano e 
verificano il completo spopolamento e la mancanza di comunicazioni con la Terra o 
altri insediamenti. Viene decisa una spedizione sulla Terra per cercare di verificare 
cosa è successo. Arrivati, verificano che anche qui sono sparti tutti gli abitanti tranne 
gli Omni, delle creature mutaforma presenti da 150mila anni, uno dei quali che spiega 
come le sparizioni siano avvenute tutte in un unico momento. Anche alcuni 
componenti della spedizione spariscono esplodendo nel nulla, a questo punto lo Omni 
ipotizza che si tratti di un esperimento di Sanzanome. Arrivano altri due Omni che 
informano che anche gli Omni stanno morendo. 

A questo punto una delle persone espolse si ricompone, è stata utilizzata per 
l'apparizione fisica di un essere che spiega che quello che succede è dovuto alla 
variabile non prevista inserita dal viaggio oltre galassia organizzato dal gruppo di 
Mandella 

“L'esperimento è terminato?-disse lei.- E stai eliminando le cavie? 

Lui scosse la testa lentamente- come posso definirlo?- Prima i topi che uno sta 
esaminando sfuggono dalla gabbia. Poi capiscono cosa gli sta accadendo. Infine 
esigono di parlare con lo sperimentatore.” (pag. 225). 

L'essere a questo punto se ne va raccontando di aver retituito al vita a tutti i 10 
miliardi di esseri che aveva fatto sparire. Mandella e tutti gli esseri viventi riprendono 
la loro attività, cercando inoltre di tornare a studiare le leggi fisiche conosciute per 
capire se i limiti erano solo dettato dall'essere che li controllava. Mandella torna su 
“Dito medio” dove ritrova anche il figlio Bill. 


Citazione: cap. 32 pag 230 

La mia stessa religione , se la si può chiamare così, era mutata nella sua premessa 
fondamentale, ma non 

la sua asserzione di base: avevo sempre detto agli amici religiosi che Dio poteva 
esistere o meno, ma se fosse esistito, non avrei voluto averlo a cena. 


inizialmente arre stano la coppia per dichirarsi poi d'accordo con la spedizione. 


Duemila reduci, concentrati a Paxton, circa il 10% delle popolazione di Dito Medio. 


Mandella e sua moglie Potter ideano una fuga dal pianeta utilizzando il vecchio 
incrociatore da battaglia xxxxx, in una riunione con altri reduci trovano le prime 
adesioni. Uomini e Turturiani scoprono il complotto e inizialmente arrstano la coppia 
per dichirarsi poi d'accordo con la spedizione. 
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L'URLO DEL VENTO 


di James Lee Burke 
pag 420 
Fanucci [9788834713983] [2008-01-01] 


Personaggi: 


Finito nel Feb 4, 2010, 
voto 2/5 


Personaggi 
Dave Robicheaux, Alfair, Molly - Clete Purcel - Otis Baylor, Thelma, Melanie - Sidney 
Kovic, Eugene, Jude Le Blanc (prete), Ronald Bledsoe 


Nei libri di Burke si trovano protagonisti appartenenti a Amnesty Internatione e Pax 
Christi e questo è forse un esclusiva mondiale. In questo libro "giallo" pare di scorgere 
un'indignazione dell'autore verso particolari situazioni politiche, di integrazione 
razziale, sociali che sovrastano l'impegno verso un racconto coerente. Burke inserisce 
stupri, omicidi, furti, torture, sparatorie, FBI, AL QUEDA (?!), ma appare tutto messo 
insieme forzatamente nel tentativo di formare una trama che sostenga la lezione 
civile. L'intento puo' essere condivisibile ma il risultato è un libro forzato. 
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IL RITORNO DELLE FURIE 


(Woken Furies, Richard K. Morgan, 2005, Pubblicazione: Milano : Nord, novembre 
2008, traduzione di Vittorio Curtoni- 978 88429 1516-4, 569 pagine, Collana: Narrativa 
Nord) 


Personaggi: 

Takeshi Kovacs - Narratore in prima persona, ex appartenente al Corpo di 
Spedizione “Spedi”, originario di Harlan's World, ha una “custodia” Eishundo da 
combattimento 


Plex Kohey - in affari con TK affiliato alla Yakuza, in affari anche con SO con cui stava 
trattando la cessione del “protocollo Qualcrist” per conto Yakuza che lavora per 
Aiura 

Yukio Hirayasu - membro della Yakuza, controlla Plex, viene ucciso dai disAt 

Taneseda - Yakuza, capo di Yukio 


Cavalieri della nuova rivelazione - pastori, misogini, obiettivo di TK 


Sylvie Oshima - capo di un guappo di DisAt (ttivatori), con in testa sw da 
combattimento 

Orr - imponente menbro del gruppo di SO 

Jadwiga “Jad” - femmina, gruppo di SO, rimane uccisa in uno scontro con Yukio, ma il 
corpo, controllato da SO segue il gruppo 

Kiyoka - femmina, gruppo di SO 

Laszlo - maschio, gruppo di SO 


Oishi - capo di un altro gruppo di DisAt 

Kurumaya Shigeo - responsabile della bonifica di 

Virginia Vadaura - addestratrice del Corpo, in seguito criminale professionista quindi 
attivista politica 

Aiura Harlan-Tsuruoka - direttrice della sicurezza della Famiglia Harlan 

Radul Segesvar - vecchio compagno di delinquenza di TK e capo della mafia Haiduci 

Quellcrist Falconer - nom de guerre della leader rivoluzionaria e pensatrice politica 
Nadia Makita, nata a Millsport il 18 aprile 47 (calendario coloniale) morta il 33 
ottobre 105 in seguito a un “lampo d'angelo” emesso dagli orbitali marziani che 
inceneriscono tutto quello che vola oltre i 400 metri mentre tentava di fuggire da 
un accerchiamento alla fine della rivolta 

Jack Soul Brasil - surfista quellista 

Mari Ado - surfista quellista 

Virginia Vadaura - addestratrice del Corpo, in seguito criminale professionista quindi 
attivista politica con Quell 

Koi - anziano quellista 

Sarah Sachilowska - ex di Tk, uccisa di Cavarleri della Nuova Rivelazione 

Luoghi 


Tekitomura 
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New Hikkado - capitale di New Harlan 
Drava - porto della regione di New Harlan da bonificare 
Millport - Città principale 


Trama 


La vicenda è ambientata in un mondo in stile cyberpunk e con forti caratteri di 
distopia, nel quale l'identità umana può essere immagazzinata su supporto 
digitale e scaricata nel corpo fisico, detto comunemente custodia. Le custodie 
possono essere naturali, e in tal caso sono appartenute ad altri o a se stessi, 
oppure di sintesi. Ogni individuo possiede una pila corticale nella colonna spinale, 
che contiene memoria e identità; quando il corpo muore, l'identità può essere 
così immagazzinata indefinitamente. 

ΤΚ è ritornato su Harlan's World e lavora per la malvita con il suo vecchio complice e 
ora boss Segesvar uccidendo preti della Nuova Rivelazione e fornendo le loro 
pile corticali per i combattimenti. Intervenendo in uno scontro in un bar fra i preti 
e Sylvie Oshima entra in contatto con un gruppo di DisAt, che lo accolgono con 
loro, insieme devono fuggire dopo uno scontro con membri della Yakuza. Con 
questo gruppo lavora alla distruzioni delle Minint fino a che nella zona non arriva 
un gruppo di ricerca che vuole catturare tutta la formazione di SO & TK. Tale 
gruppo è guidato da un’altra versione di TK, un ego più giovane impiantato dalla 
famiglia Harlan per questa caccia. 

La caccia è dovuta al fatto che il corpo di SO è condiviso con una presenza che ritiene 
di essere Quellcrist Falconer. Quellcrist, una donna che ha capeggiato una 
rivoluzione alcuni secoli prima e la cui ideologia si è poi sparsa per tutti i pianeti. 

Kovaks torna a Takitomura assieme a Silvye, qui ha uno scontro con la squadra 
capitanata dal proprio alter ego a cui riesce a sfuggire ma Silvie viene catturata. 
TK si fa raccontare tutti i precedenti da Plex Kohey, compreso dove è tenuta SO. 

Per liberarla TK si reca a Newpes e quindi a Vchira Beach e contatta alcuni sui vecchi 
conoscenti, ribelli quellisti e delinquenti di gang , che convince ad aiutarlo nel 
liberare Silvie per la possibilità di riattivare così Quell. Organizzano un raid per 
liberare Silvia da Rila Crags il sito dove la famiglia Harlan risiede e governa il 
pianeta, il raid riesce, il gruppo ha in precedenza sequestrato un membro della 
famiglia Harlan e riesce quindi a farsi consegnare la custodia che contiene Se Q. 
TK interrogando Makita viene a sapere dell’esistenza di un virus creato dalla 
stessa che attiva a livello genetico l'odio per gli Harlan. Makita ha trattato tale 
virus con la Yakuza non spiegando bene come attivarlo, così che l'hanno 
impiantato in una custodia attivandolo e, essendo contagioso, iniziando la 
diffusione. La Yakuza ha poi ricattato gli Harlan che hanno compreso la vera 
natura della minaccia e quindi hanno intrapreso la ricerca di Sylvie/Quell. 

I liberatori sottopongono la custodia all’"accertamento” una procedura che serve a 
stabilie che la personalità impiantata in una custodia corrisponda veramente a 
chi sostiene di essere. TK ha un incontro virtule con la memoria di SO che dice 
che intende lasciare il controllo del corpo a Nadia. TK porta i rivoluzionari da 
Sagesvaar e poi li lascia. 

Tk viene ritrovato da Jadwiga che era riuscita a sfuggire allo stermino dei DisAt di 
Sylvie, lei vuole vedere Silvye, TK la accompagna ma vengono catturati da pirati 
di Vlad Tepes che li portano da Todor Murakami, uno Spedi che dice di lavorare 
per evitare una nuova rivoluzione, che li informa che tutti gli altri rivoluzionari 
sono stati catturati da Sagesvaar che si è messo d'accordo con la copia di ΤΚ. TM 
è stato informato da Tanaseda della Yakuza che teme che Sagesvar e la sua 
mafia ottengano un ruolo di primo piano dall'accordo con gli Harlan: ΤΚ rende la 
pila corticale del nipote di Tanaseda in cambio di un accordo. Marakani vuole 
punire Aiura per aver fatto “copie” degli Spidi e inoltre evitare la rivoluzione. 
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Viene organizzato un assalto alla base di Sagesvar, dove viene uccisa Aiura, TK uccide 
Sagesvar, poi viene stordito da Murakani che poi gli rivela che l’obiettivo è 
eliminare del tutto la possibile rivoluzione. Markani rivela anche che la tecnologia 
DisAt è entrata in contatto con quella dei marziani. Sylvie si risveglie e provoca 
l’interevento del “fuoco d'angelo” un fulmine che scaturisce dagli orbitali 
marziani che non permette di volare oltre una certa quota e che elimina tutta la 
truppa di Murakani. Silvie spiega come è stata “caricata” in lei Nadia Makita: 

Sylvie mi guardò con un curioso bagliore negli occhi. 

« L'hanno mandata gli orbitali. » 

« Per favore. » 

« No, è vero. Non pretendo di capire i protocolli, solo quello che è successo. L'orbitale 
ha visto qualcosa in me, o nella combinazione tra me e il Software di comando, 
forse. Ero la struttura 

perfetta per quella particolare coscienza, sembra. Penso che l'intera rete degli orbitali 
sia un sistema integrato e che stia cercando da tempo di fare questo tentativo. | 
comportamenti modificati delle mamint a New Hok. Credo che il sistema abbia 
cercato di scaricare le personalità umane che ha immagazzinato, tutte le persone 
che gli orbitali hanno fulminato in cielo negli ultimi quattrocento anni, o quel che 
ne è rimasto. Fino a oggi, le ha riversate nelle mamint. Povero Grigori Ishii. 
Faceva parte del cannone scorpion che abbiamo neutralizzato.» 

« Sì, hai detto di conoscerlo. Quando deliravi a Drava. » 

« Non ero io. Lei lo conosceva, lei ha riconosciuto qualcosa in lui. Non credo restasse 
molto della personalità di Ishii. » Rabbrividì. 

« Di certo non ne resta molto nelle mie celle di detenzione. Un guscio al massimo, e 
non è sano di mente. Però qualcosa ha attivato i ricordi che lei aveva di lui. Così 
lei ha invaso il mio 

sistema per riaggiustare le cose. Ecco perché ho perso conoscenza. Non ero in grado 
di gestirla. Mi è entrata dentro dal nulla come la cazzo d'esplosione di una 
bomba. » 

Mi sforzai di assimilare il senso delle sue parole. 

« Ma perché gli orbitali dovrebbero farlo? Perché hanno cominciato a scaricare? » 

« Te l'ho già detto, non lo so. Forse non sanno cosa fare di strutture di personalità 
umane. Non sono stati progettati per noi. Forse sono andati avanti ad accumulare 
per un secolo o giù di lì, poi hanno cercato un posto dove mettere la spazzatura. 
Le mamint hanno avuto New Hok tutto per sé per trecento anni. La fetta più 
grossa della nostra storia qui. Può darsi che stia succedendo da sempre. Non 
avremmo avuto modo di saperlo, prima dell'Iniziativa Mecsek. » 

Chissà quante persone avevano perso la vita sotto il fuoco d'angelo, nei quattrocento 
anni da che Harlan's World era stato colonizzato. Vittime accidentali dell'errore di 
un pilota, prigionieri 

politici lanciati con zain antig)Ì..... 

A quel punto riappare la copia giovane di ΤΚ che era sopravissuta al “fuoco d'angelo” i 
due si confrontano e si scontrano,la copia viene uccisa da Jadwiga. TK con la 
custodia in cui convivono Sylvie e Quell, Virginia Vidaura e Jadwiga si recano a 
Tekitomura per insegnare ad altri DisAt a utilizzare il software di comando per 
comunicare con i marziani e provare a prendere il controllo del pianeta. 
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IL COLPEVOLE, PREGO 
(Please Pass the Guilt, Rex Stout, 1973) 


Pubblicazione: Vicenza : BEAT, 2019, EAN: 9788865590545 
189 p.,; traduzione dall'inglese di Laura Grimaldi ; introduzione di Valerio Evangelisti 


Biblioteca, luglio 2021 


Nero Wolfe: investigatore privato 

Archie Goodwin: suo assistente e narratore in prima persona 
Fritz Brenner: cuoco e maggiordomo 

Saul Panzer, Fred Durkin e Orrie Cather: investigatori privati 
Amory Browning: vicepresidente della CAN 

Helen Lugos: segretaria di Browning 

Madeline Oddell: membro del consiglio direttivo della CAN 
Kenneth Meer: vice di Browning 

Dennis Copes: dipendente della CAN 

Cass R. Abbott: presidente della CAN 

Sylvia Venner: attrice della CAN 

Theodore Falk: finanziere di Wall Street 

Cramer: ispettore della Squadra Omicidi 


II medico di fiducia di Nero Wolfe, Volmer, gli segnala il caso incontrato da un suo 
collega psichiatra di un soggetto, che vuole restare anonimo , che si lamenta di vedere 
sempre il sangue sulle prorpie mani. NW con uno stratagemma lo incontra e lo 
identifica come Kenneth Meer implicato in un caso di omicidio, quello di Peter Oddell, 
un dirigente di una compagnia televisiva, saltato in aria, dilaniato da una bomba, 
quando apre il cassetto della scrivania di un altro dirigente, Amory Browning, suo 
rivale per la corsa alla carica di presidente della società, con l'intenzione di drogare il 
whisky usato da questi. 

Archie, preoccupato per lo stato delle finanze di casa Wolfe. persuade la ricca moglie 
del defunto ad assumere Nero Wolfe perché scopra l'omicida. Il problema principale 
che il geniale investigatore deve affrontare è quello di scoprire chi fosse in realtà la 
vittima designata. Nonostante l'impegno gli indizi scarseggiano e cosi NW pubblica un 
annuncio offrendo 65mila dollari a chi portasse informazioni utili. Fra i vari millantatori 
appare anche Dennis Copes un dirigente della CAN che accusa Meer dando come 
prova la conoscenza di un particolare non reso pubblico dalla polizia. NW indagando 
scopre che Copes è parente della moglie del tenente Rowcliff e da lì desume che il 
particolare addotto era stato consociuto tramite questa strada non riconoscendo così 
la taglia, anche se le informazioni fornite gli permettono di individuare come colpevole 
Kennet Meer. 


Uno degli ultimi romanzi di Nero Wolfe scritti da Stout ormai ultraottantenne. Questa 
edizione di BEAT, è arricchita da un'introduzione di Valerio Evangelisti che oltre a 
dimostrare competenza e antico affetto verso il peso massimo degli investigatori 
fornisce alcune note bibliografiche molto interessanti spiegando come questa edizione 
sia più fedele all'originale a cominciare dal titolo “Il colpevole, prego” da “Please Pass 
the Guilt” mentre in precedenza era noto in Italia come “Quella bomba di Nero Wolfe”. 
Il romanzo, del 1973, trentanove anni dall’apparizione del personaggio aggiunge poco 
alla leggenda. Stout cercava di stare al passo con i tempi così, veicolate da una 
giovane indagata, appaiono parole come pene e penetrare a dimostrazione 
probabilmente dell’intenzione dell'autore di cogliere movimenti come femminismo e 
liberazione sessuale. 
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un tipo di cui il paese poteva andare orgoglioso. Personalmente, contro di lui avevo 
solo una specie di prevenzione per la camicia che portava: una camicia con il colletto 
button down. Un uomo che odia i lembi liberi tanto da abbottonare perfino gli angoli 
del colletto dovrebbe abbottonarsi anche le orecchie. 
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NERO WOLFE E SUA FIGLIA 
(Over my dead body, Rex Stout, 1939,1940) 


Pubblicazione: Vicenza : BEAT, 2020, EAN: 9788865597774 
238 p.,; traduzione dall'inglese di Alfredo Pitta ; introduzione di Diego De Silva 


Biblioteca, giugno 2021 
Personaggi 


Nero Wolfe - investigatore privato 

Archie Goodwin - assistente di NW 

Fritz Brenner - cuoco di NW 

Theodore Horstmann - giardiniere di NW 

Saul Panzer, Fred Durkin, Orrie Cather, Johnny Keems, 
investigatori privati 


Cramer - ispettore della squadra omicidi di Manhattan 
Purley Stebbins, sergente di polizia 


Nikola Miltan - maestro di scherma 

Jeanne Miltan - sua moglie 

NeyaTormic - insegnanti di scherma allo studio Miltan 

Carla Lovchen - insegnanti di scherma allo studio Miltan e figlia adottiva di Nero Wolfe 
Percy Ludlow, Rudolph Faber, Nat Briscoli, Donald 

Barrett, Madame Zorka, Belinda Reade, allievi di 

scherma nello studio Miltan 

Thompson, avvocato di Driscoll 

John P. Barrett, banchiere, padre di Donald 


Sinossi. 
Vedi wikipedia english 


Non uno dei più riusciti romanzi con protagonista l'investigatore da un settimo di 
tonnellata. Anche la comparsa dal passato montenegrino di una figlia (adottiva) non 
dà particolare vivacità allo svolgimento che si snoda fra complotti internazionali, 
improbabibili avventure di Goodwin e la condiscendenza della polizia di New York 


(Rece_World_A026.doc) Pag. - 66 - 


IL DIRITTO DI MORIRE 
(A right to die, Rex Stout, 1964) 


Pubblicazione: Vicenza : BEAT, 2017, EAN: 978-88-6559-041-6 
175 p.,; traduzione dall'inglese di Laura Grimaldi ; introduzione di Sergio Romano 
Biblioteca, luglio 2021 


Personaggi 
e Nero Wolfe: investigatore privato 
Archie Goodwin: suo assistente 
Paul Whipple: professore universitario 
Dunbar Whipple: figlio di Paul 
Susan Brooke: fidanzata di Dunbar 
Kenneth Brooke: fratello di Susan 
Dolly Brooke: cognata di Susan 
Peter Vaughn: venditore di automobili 
Harold Oster, Thomas Henchy, Adam Ewing, Rae Kallman, Beth Tiger, Maud 
Jordan, Cass Faison: del CDC Comitato per i Diritti Civili 
e Cramer: ispettore della Squadra Omicidi 


Sinossi 

Lunedì 24 febbraio un uomo di colore di mezza età, con i capelli radi, le guance 
cascanti e le tempie brizzolate, si presenta al cospetto di Archie Godwin nella casa di 
arenaria della Trentacinquesima Strada Ovest, l'appartamento di Nero Wolfe. L'uomo è 
Paul Whipple, una vecchia conoscenza, precisamente colui che aiutò il nostro a 
risolvere il mistero in Alta cucina. Per onorare il suo debito, Wolfe decide perciò di 
accogliere la sua richiesta: indagare sul passato di Susan Brooke, una ricca ereditiera 
che Dunbar, il figlio di Whipple, vorrebbe sposare. Whipple è certo che la donna abbia 
più d'uno scheletro nell'armadio. Con l’aiuto di Lily Rowan, Goodwin incontra SB con 
un pretesto e le chiede del suo passato di ereditiera e del suo presente con lavoratrice 
gratutita al CDC. Poi spinto da Wolfe continua a indagare sulla ragazza al punto di 
recarsi a Racine, paese d'origine, dove scopre che un suo spasimante, Richard Ault, 
alcuni anni prima si era suicidato per il rifiuto di Susan, poi gli giunge la telefonata di 
Wolfe che lo avvisa che Susan è stata uccisa e gli ordina di tornare a NY 


L'edizione BEAT delle opere di Stout presenta una introduzione scritta da un 
personaggio diverso per ciascun opera. In questo caso Sergio Romano dopo alcune 
riflessioni sul romanzo poliziesco e l’opera di Stout provvede a inquadrare il romanzo 
nel contesto storico in cui fu pubblicato, nel 1965, un anno dopo la promulgazione del 
“Civil Right Act” da parte del presidente Lyndon Johnson che abolì la segregazione 
razzaiole negli stati del sud degli USA. Stout prende posizione e quindi trova per Nero 
Wolfe un cliente nero, verso il quale ha un debito morale che gli permette di non dover 
fatturare le solite parcelle principesche. Il giallo si snoda in effetti fra pregiudizi e 
moventi razziali e seppure appesantito da riunioni interminabili permette 
all’investigatore di rendere omaggio ai tempi, chiarire la propria posizione liberale che 
corrisponde a quella dell'io narrante Archie Goodwin e poi tornare nei romanzi 
successivi a situazioni più borghesi. 
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PALLA AVVELENATA 
(Prisoner's Base, Rex Stout, 1952) 


Personaggi 


Nero Wolfe - investigatore privato 
Archie Goodwin - assistente di NW 

Fritz Brenner - cuoco di NW 

Theodore Horstmann - giardiniere di NW 


Cramer - ispettore della squadra omicidi di Manhattan 
Rowcliff - sergente di POlizia 
Lon Cohen - cronista alla Gazette 
Priscilla Eads - ereditiera 25enne di Nathan Eads, si rivolge a NW per avere ospitalità, 
ma non trova un accordo 
Perry Helman - avvocato, tutore di PE 
Eric Hagh - marito divorziato di PE 
Softdown - azienda del padre di PE 
Jay Luther Brucker - Presidente della Softdown 
Bernard Quest - canuto e anziano (circa ottanta) 
Viola Duday - vice segretaria del Consiglio Direttivo, di mezza età 
Oliver Pitkin - una mezza cartuccia d'uomo, segretario e tesoriere del Consiglio 
Direttivo 
Daphne O'Neil - giovane stilista 
Sarah Jaffee: giovane vedova. amica d'infanzia di Priscilla, ereditiera del 10 % della 
Softdown 


Margaret Fomos - cameriera di PE, assassinata 
Lunedì pm di giugno 
Sinossi 


New York, estate del 1952. La giovane Priscilla Eads, che a breve erediterà il controllo 
di una società tessile, la Softdown si presenta una sera nella casa di Nero Wolfe 
chiedendo ad Archie Goodwin di poter essere ospitata. Wolfe, come sempre contrario 
a tutto ciò che non rientra fra le tradizioni della casa, decide di mettere l'ospite 
inatteso alla porta. 

Gli eventi assumono un risvolto drammatico perché nel corso della notte Priscilla viene 
uccisa nella sua casa da qualcuno che ha anche ucciso in strada la cameriera della 
ragazza per impadronirsi delle chiavi. 

La mattina dopo, visto che non ci sono possibili clienti, Wolfe dichiara di non essere 
interessato al caso, tuttavia Archie si sente responsabile per l'accaduto e vuole 
indagare. La prima mossa del "braccio destro" di Nero Wolfe è presso la sede della 
società, irrompendo a sorpresa in una riunione dei soci che stanno discutendo fra loro 
proprio dell'omicidio e che, come da testamente del padre di Priscilla si sarebbero 
suddivise le quote azionarie della società non avendo la Eads raggiunto l'età in cui le 
avrebbe ereditate. 

Durante la riunione interviene la polizia e il tenente Rowcliff arresta Goodwin con 
l'accusa di aver interpretato un personaggio della legge. 

Goodwin resta in arresto fino a che non interviene Wolfe personalmente anche lui 
convocato dalla polizia dichiarando di prendere Goodwin stesso come cliente. 

Iniziano così le indagini e Goodwin incontra prima Sarah Jaffee, giovane ereditiera di 
parte della azienda e amica d'infanzia di Priscilla e quindi Andreas "Andy" Fomos 
marito di Margaret, la cameriera uccisa. A questo punto si presenta a casa di Wolfe 
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Albert M. Irby rappresentante di Eric Hagh, ex marito di Priscilla Eads, il quale sostiene 
di avere un documento scritto da Priscilla che testimonia il suo diritto ad ottenere la 
metà dei beni della stessa. Wolfe convince Sarah Jaffee a minacciare i rappresentanti 
della Softdown di una causa legale ottenendo così di poter riunire tutti i soggetti 
interessati, compreso Eric Hagh giunto dal Sua America per un confronto. 

Alcune ore dopo il termine della riunione serale Sarah Jaffee telefona a Goodwin per 
chiedergli se ha trovato le chiavi di casa; questi insospettito le dice di cercare di 
mettersi al sicuro e la raggiunge trovandola però anch'essa strangolata. Colpito 
emotivamente a questo punto Goodwin decide di affiancare le forze dell'ordine 
nell'indagine lasciando Wolfe a indagare per conto proprio. Non trovando il bandolo 
della matassa viene chiesto a Wolfe di poter ripetere nello studio la riunione serale 
precedente per ricostruire gli avvenimenti. Wolfe accetta e tutti i protagonisti tornano 
nella casa di arenaria. 


Durante la riunione a cui è presente anche Saul Panzer che ha aiutato Wolfe 
nell'indagine, l'investigatore espone le sua conclusioni: che l'omicidio della cameriera 
non era solo legato al furto delle chiavi ma all'eliminazione di una testimone come lo 
era Priscilla. Wolfe rivela che le sue indagini lo hanno portato a conoscenza che il vero 
Hagh era morto anni prima e che il soggetto che ne ha preso il nome era un impostore 
che voleva far valere il documento di Priscilla per arricchirsi, ma che aveva dovuto 
eliminare le due donne che potevano riconoscerlo, come pure la Jaffee a cui Priscilla 
aveva mandato una foto del suo vero marito e che aveva fatto l'errore di mostrare di 
aver capito che l’uomo che si presentava non corrispondeva senza però rendere 
pubblica la conclusione. L'impostore dal nome di Siegfred Muecke viene arrestato 
dalle forze dell'ordine presenti ponendo fine al caso. 
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I RAGNI D’ORO 
(The golden spiders, Rex Stout, 1953) 


Personaggi 


Nero Wolfe - investigatore privato 
Archie Goodwin - assistente di NW 

Fritz Brenner - cuoco di NW 

Theodore Horstmann - giardiniere di NW 


Cramer - ispettore della squadra omicidi di Manhattan 
Rowcliff - sergente di POlizia 
Lon Cohen - cronista alla Gazette 


Lunedì pm di giugno 
Sinossi 
Martedì 


Un ragazzino di dodici anni, Pete Drossos, si presenta alla porta della vecchia casa di 
arenaria di Nero Wolfe, affermando di avere un "caso". Archie Goodwin, per fare uno 
scherzo a Wolfe, lo ammette alla presenza del grande investigatore. ΙΙ ragazzo 
racconta di avere visto un'auto ferma ad un semaforo, con una donna al volante, che 
portava vistosi orecchini d'oro a forma di ragno, che gli ha chiesto in silenzio aiuto 
formando le parole con le labbra per non farsi sentire dall'uomo che l’accompagnava e 
minacciava. Il ragazzo non si fida della polizia, ma propone a Wolfe di indagare 
fornendogli la targa dell'auto e di condividere l'eventuale ricompensa. | due 
investigatori non prendono la faccenda sul serio ma trasmettono comunque la targa 
da controllare alla polizia. Il giorno dopo, mercoledì, vengono a sapere dalla polizia che 
un'auto con la targa segnalato ha investito e ucciso Pete. Lo stesso giorno vengono 
incaricati dalla madre del ragazzo, Anthea di chiarire l'omicidio come da volontà del 
figlio i cui risparmi: quattro dollari e trenta centesimi costituiscono l’'onorario di Wolfe. 
Wolfe e Goodwin decidono di pubblicare un'inserzione sul giornale chiedendo alla 
donna con l'orecchino di farsi viva. 

Venerdì mattina l'inserzione appare sul giornale e l'ispettore Cramer visita Wolfe sia 
per avere chiarimenti sull’inserzione sia per chiedergli se aveva avuto contatti con 
Matthew Birch, un agente dell'Ufficio Immigrazione trovato ucciso mercoledì mattina 
investito dalla stessa auto che ha travolto Peter. A mezzogiorno a casa di Wolfe si 
presenta una donna in risposta all’inserzione. Si tratta di Laura Fromm, ricca ereditiera 
e presidentessa dell’Associazione per il Soccorso ai Profughi, che dichiara di essere 
stata lei alla guida della macchina e di voler parlare con il ragazzo. Quando scopre che 
il ragazzo è morto e che la sua tesi la esporrebbe quale testimone dell'omicidio 
smentisce di essere stata alla guida della macchina dando a Wolfe un assegno di 
diecimila dollari quale acconto per un successivo incarico da definire il giorno dopo. 

II giorno dopo gli investigatori apprendono dalla televisione che il cadavere della 
Fromm è stato trovato quella mattina, investito da un'auto. Immediatamente Wolfe e 
Goodwin scrivono una relazione sul colloqui del giorno prima e la recapitano alla 
polizia. Wolfe decide quindi di guadagnare i diecimila dollari indagando sul caso con 
l’aiuto oltre che di Goodwin anche di Panzer, Cather e Durkin. 

Le indagini degli investigatori giungono a scoprire prima un'associazione a delinquere 
che sfruttava i profughi senza permesso di soggiorno che si rivolgevano 
all'Associazione della Fromm. Successivi approfondimenti permettono di chiarire che 
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Birch, uno degli estorsori, si era deciso a chiedere una parte più grossa alla mente del 
raggiro Jean Estey, segretaria della Fromm, che in macchina aveva chiesto aiuto a 
Pete, ma successivamente era riuscita a ribaltare la situazione uccidendo Birch e 
decidendo poi di eliminare il ragazzo quale testimone. | dubbi della Fromm, vera 
padrona degli orecchini, su chi altri poteva averli indossati aveva spinto la Estey ad 
ucciderla. 

Nella riunione finale con la presenza della polizia Wolfe mostra tutte le sua carte 
provocando l'arresto dell’omicida e dei componenti della banda di estorsori compreso 
Dennis Horsan avvocato dell’Associazione. Nelle ultime pagine del romanzo Goodwin e 
Wolfe bruciano l'agenda con i nomi dei migranti iregolari vittime dei delinquenti, di cui 
erano venuti in possesso nel corso delle indagini, per evitare loro grane con la legge 
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ANGELI SPEZZATI 


(Broken Angel, Richard K. Morgan, 2003, Pubblicazione: Milano : Nord, 13/10/2005, 
traduzione di Vittorio Curtoni- 8842913618, 491 pagine, Collana: Narrativa Nord) 


Personaggi: 

Takeshi Kovacs - Tenente del Cuneo di Carrera, narratore in prima persona, ex 
appartenente al Cordo di Spedizione “Spedi”, originario di Harlan's World, ha una 
“custodia” scura 


Jan Schneider - pilota di shuttle (già Mendel 

Tanya Wardani - archeologa 

Djoko Roespnoediji - custodia da bambino, trafficante, capo banda con sede a scavo 
27, acquista lo shuttle di JS finanziando l'impresa . 

Matthias Hand - alto dirigente della Mandrake 

Deng Zhao Jung- dirigente della sicurezza della Mandrake 


Joshua Kemp - rivoluzionario, capo dei Kempisti 

Isaac Carrera -“ex Capitano decorato del Commando Vuoto, in seguito fondatore della 
forza mercenaria più temuta del Protettorato”. 

Cuneo di Carrera - esercito privato al soldo del protettorato/NU 

Mandrake Corporation - Società planetaria di II categoria 

Semetaire - mercante di “anime”, adepto vodoo Carrefour 


Squadra per Dangrek (pag. 146) 
Ole Hansen 
Yvette Cruikshank - ventenne 
Jiang Jianping - tratti asiatici, convinto anti Kempista 
Ameli Vongsavath - pilota 
Luc Deprez - killer 
Markus Sutjiadi - ex comandante, gli viene affidato il comando della squadra 
Sun Liping - esperta di elettronica 


Luoghi 

Sanzione IV - pianeta in rivolta 

Approdo - spazioporto di Sanzione IV 

Scavo 27 - sede di DR 

Dangrek - luogo sulla costa, dove risiede il portale marziano 
Sauberville - città vicino a Dangrek distrutta con un’atomica dai kempisti 
Thaisawasdi Field - Mercato delle anime 


Sinossi 


ΤΚ ferito, si trova all'ospedale spaziale del Protettorato dove conosce JS che gli 
propone di far fruttare una scoperta non ancora nota riguardante i marziani dei 
quali, da secoli i terrestri trovano tracce: un portale marziano. TK si convince, 
diserta e libera su indicazione di JS, TW da un campo di internamento. Finanziati 
dalla vendita a DR di una shuttle inviano una mail alla Mandrake Corporation che 
inizialmente risponde mandando una squadra di eliminazione dal promoter che 
l’ha inviata; la squadra, attesa da TK, viene anniettata e attraverso di essa TK 
entra in contatto con Deng che ha inviato la squadra e quindi con MH con cui 
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tratta la cessione in cambio di un accordo commerciale. Occorre quindi “stabilire 
di diritto di appropriazione della Mandrake” sul portale ponendo una boa 
sull'oggeto del ritrovamento in questa caso il portale (aperto). 

Con MH passano a recuperare le anime di soldati al “mercato delle anime” e dopo una 
selezione le reipiantano in una custodia Maori. TK ha una relazione in virtuale con 
TW al termine della quale vengo aggrediti da una squadra mandata da Deng che 
ha disertato dalla Mandrake. 

Con la squadra si spostano quindi a Dangrek, che data la vicinanza con Sauberville 
appena distrutta da un attacco atomico è un luogo deserto. Scoprono una barca 
alle cui reti sono appesi due cadaveri, inoltre nello stendere il perimetri di 
sicurezza trovano un ammasso di biotecnologie sistemato da concorrenti di MH 
alla Mandrake con lo scopo di “neutralizzare” lui e l’intera squadra sottoposta 
anche al fallout dell'attacco nucleare a Sauberville. Viene anche scoperto un 
sabotaggio effettuato alla nave “Nagini” che li ha portati e che staziona per il 
ritorno. TW riesce a (ri) aprire il portale (come aveva fatto nella spedizione 
precedente), ma durante il periodo di sei ore necessario all'apertura l’unità viene 
attaccata dal conglomerato di nanobi che uccidono Cruikshank e Hansen. La 
reazione della squadra e l'apertura del portale che ne provoca lo spegnimento 
pone fine all'attività dei nanobi. 

La squadra passa il portale a bordo della Nagini e, nello spazio dove finisce trova 
un'enorme astronave marziana attorno alla quale si trovano i corpi di quattro 
membri della precedente spedizione di TW. MH decide di salire a bordo per 
piazzare la boa, a bordo trovano un'atmosfera e il corpo di alcuni marziani (esseri 
alati) morti e ancora di alcuni membri della precedente esplorazione. TK arriva 
alla conclusione che JS sia una spia di Carrera, lo accusa ma 
contemporaneamente l'astronave marziana viene attaccata da una astronave di 
un'altra civiltà (come accade periodicamente di TW). JS ne approfitta per fuggire, 
fugge con la Nagimi uccidendo Jiang Jianping. Tk aveva precedentemente minato 
la Nagini che esplode uccidendo quindi JS.La battaglia fra le astronavi provoca 
danni alla nave marziana che emette un “urlo” insopportabile, così su 
suggerimento di MH TK uso lo storditore su tutti tranne Sun Liping che si suicida. 
La squadra viene recuperata da una missione del Cuneo di Carrera, che li 
interroga e li cura, dando un certo credito a TK, Carrera però ha identificato 
Markus Sutjiadi che in precedenza aveva ucciso un ufficiale del Cuneo “Dog 
Leonard Veutin” e intende giustiziario con un anatomizzatore. Carrera arruolato 
da concorrenti di MH ucide quest'ultimo e quindi prepara l'esecuzione di MS. ΤΚ 
riesce a liberarsi dai sistemi di carcerazione e assieme a Luc Deprez stermina 
tutti i soldati del Cuneo tranne Carrera che riesce a fuggire dal portale e 
raggiungere l'astronave marziana. Morto anche Deprez, ΤΚ decide di seguire 
Carrera e affrontarlo, riuscendo infatti a ucciderlo. 

Ameli Vongsavath riesce a riportare la nave del Cuneo a Scavo 27 dove TK riesce a 
“vendere” l'astronave marziana a Djoko Roespnoediji. ΤΚ e TW si affrontano in un 
colloquio e TK le spiega come ha capito che aveva lei stessa provveduto alla 
morte di tutti e membri kempisti della prima spedizione e mettendosi poi in 
contatto con i kempisti che avevano cercato di ucciderli alla torre Mandrake. 
Aveva sterminato la spedizione per evitare le conseguenze che il possesso di una 
nave da battaglia marziana poteva avere sugli atti di guerra. 

TW resta a scavo21 per lavorare ancora sul portale alle dipendenze di DR, mentre TK e 
Ameli Vongsavath, partono a bordo della Angin Chandra's Virtue, la nave del 
Cuneo, dove vengono virtualizzati per il viaggio assieme a Deprez e Sun di cui 
era stata recuperata la spina dorsale come pure Sutjiadi troppo shoccato però. 
Tornano a Latimer dove TK incontrerà i Quellisti che lo avevvano assunto 


(Rece_World_A026.doc) Pag. - 73 - 


ESTRATTO 

Pag. 193 - Le Corporation: “Puoi arrivare al punto di sentirti grato del sollievo, 
concesso per grazia divina, della minima fascia di esistenza che ti permettono 
nello schema delle loro cose. Puoi arrivare al punto che tutto questo ti sembri 
enormemente preferibile al tuffo mozzafiato nel caos umano che attende sotto. 


Puoi arrivare a sentirti grato. 
Bisogna starci attenti.” 


Pag. - 74 - 
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L'UNIVERSO CONCENTRAZIONARIO 1943-45 


David Rousset ; con un saggio di Giovanni De Luna ; traduzione dal francese di Lucia 
Lamberti 


Pubblicazione: MILANO : BALDINI & CASTOLDI, 1997 
ISBN: 88-8089-320-3 
David Rousset viene citato in una delle prime note di “TEMPO DI SECONDA MANO”, 


rilevato che non esiste in wikipedia in italiano e rilevata la materia, creo la pagina, per 
completarla, noleggio il libro per sfruttare il lavoro di Giovanni Luna. 


TEMPO DI SECONDA MANO- LA VITA IN RUSSIA DOPO IL CROLLO DEL 
COMUNISMO 


Di Svetlana Aleksandrovna Aleksieviù 


Editore: Bompiani (Overlook) 


Letto fino a pag. 275 (saltando l'episodio di pag. 201) 
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I VOSTRI PADRI DOVE SONO? ΕΙ PROFETI, VIVONO FORSE PER SEMPRE? 
di Dave Eggers (Your Fathers, Where Are They? And the Prophets, Do They Live 
Forevere?) (2014- Mondadori, 2015) 


Personaggi 


Thomas - protagonista 

Don Banh - amico di Thomas, morto in precedenza 
Kev - Astronauta | sequestrato 

Dickinson - Deputato per i Democratici Il sequestrato 
Hansen - Ex insegnante ΙΙ sequestrato 

- Madre IV sequestrata 

- Poliziotto V sequestrato 

- Infermiera VI sequestrato 


Eggers costruisce un'’esile trama affidata al protagonista Thomas, un trentottenne, 
bianco irrequieto, deluso e senza prospettive che vuole avere risposte sul perché lui e 
gli Stati Uniti si trovano come si trovano. 

Attraverso Thomas, Eggers riflette su vari aspetti e distorsioni della società americana. 
Mentre non riesco ad appassionarmi ai motivi per cui è stato abbandonato il 
programma spaziale legato allo Shuttle, risulta estremamente efficace e 
impressionante, anche per la similitudine con episodi di che appaiano frequentemente 
nella cronaca statunitense e italiana, la ricostruzione dell'uccisione di un amico del 
protagonista, originario del Vietnam. Uccisione da parte della polizia che poi con 
l’aiuto di autorità di ogni tipo, soprattutto mediche inquina e distorce le prove per 
nascondere quello che emerge essere un omicidio. 

Feroce e del tutto mancante del contradditorio che contraddistingue gli altri punti 
toccati sono le considerazione sulle chiesa Cristiana affidate dall'autore alla mamma di 
Thomas che inizinoa con “Sai bene quanto odio il Cristianesimo e tutta quella squallida 
iconografia”. 

In conclusione il romanzo è poca cosa rispetto all'intento polemico/pedagogico che 
puo’ ineterssare e in parte essere condiviso. 
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IL TENENTE DEL DIAVOLO 
di Maria Fagyas (The Devil's Lieytenant, 1970) 


Località 
Vienna 
17 novembre (1909) 


Personaggi: 


Mader Richard Emmerich - Capitano dello Stato Maggiore dell'esercito Austro-Ungarico, 
diplomato nel 1909 alla scuola di guerra 1905. Avvelenato da cianuro. 

Boka - ungherese, attendente di Mader 

Frau Czepa - portinaia di Mader 

Anna Gabriel - figlia del maggiore Von Campanini, che deve dimettersi per i costumi della 
figlia, moglie di Friedrich Gabriel, suicida 

Friedrich Gabriel - tenente, diplomato nel 1909 alla scuola di guerra 1905, si era dimesso per 
sposare Anna, impegato alle poste, sospettato in quanto la moglie aveva una relazione 
con Mader, le indagini rivelano la natura libertina della moglie che lui ripudia, lei si 
suicida, all’inizio della guerra viene riammesso fra gli ufficiali per intervento di Kunze. 

Lily Wencel - amante di Mader, moglie del generale Wencel 

Bruck - medico di base 69enne, che rileva la morte di Mader 

Horn - ispettore di polizia, arriva sul luogo della morte di Mader 

Emil Kunze - Capitano e giudice militare. Figlio di Wilhlime e di Herbert, militare mai 
conosciuto. W. È la governante a casa Hartmann, 38enne 

Rose von Siebert - convivente poi moglie di Kunze, 37enne 

Rudolf - figlio di Emil Kunze 

Syoklaske - tenente assistente di Kunze 

Ruppert - medico reggimentale, borioso e incompetente 

Hoenstein principe Rudolf - Capitano dello Stato Maggiore dell'esercito Austro-Ungarico, 
diplomato nel 1909 alla scuola di guerra 1905 

Kutschera - generale del presidio di Vienna 

Weinberger - ispettore capo contatti con controspionaggio 

Karl Wencel - generale, presidente del tribunale militare, 56enne, marito di Lily 

Moll Carl Gunter - Capitano dello Stato Maggiore dell'esercito Austro-Ungarico, diplomato nel 
1909 alla scuola di guerra 1905, ex amante di Anna 

Brezowsky - capo della polizia 

Heinrich - tenente, assistente Di Kunze 

Johann Pobuda - esperto grafologico 

Peter Dorfrichter - 18^ fra i diplomati nel 1909 alla scuola di guerra 1905, tenente di stanza 
a Linz, riconosciuta la sua scrittura nella circolare con il veleno. 

Marianne Gruber- moglie di Peter D., incinta, in seguito ai tradimenti del marito emersi 
nell'inchiesta ne chiede il divorzio 

Troll - cane di PD poi adottato da Kunze 

Josef von Hedry - 19^ fra i diplomati nel 1909 alla scuola di guerra 1905, tenente di stanza a 
Grodek in Galizia, ha ricevuto una busta avvelenata. 

Liebovitz - domestico (ex) di JvH 

Goldschmiedt _ avvocato contattato per difendere Peter Dorfrichter in realtà ne seduce la 
moglie 

Johann Frazer - assistente dell'avvocato 

Xavier Vanini - tenente, amico di PD, è suo l’arsenico che usa PD, la confessione di questo fatto 
a Kunz è l'elemento decisivo dell'accusa. 

Francesco Ferdinando - arciduca, erede al trono 


La scrittrice segue i vari personaggi, illustrando le loro azioni e i loro pensieri. 
L'ambientazione nel de(cadente) impero austro-ungarico che avrebbe potuto 
appesantire la lettura è stata invece un'idea interessante e ben esposta, 
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probabilmente, perché l'autrice ci ha vissuto realmente ma poi lavorando in America 
ha acquisito uno stile quasi cinematografico. 

Fra l'altro la vicenda è ispirata ad avvenimenti veramente accaduti che hanno avuto 
come protagonista tale Adolf Hofrichter. 


Quello che mi ha legato al libro, oltre alla vicenda gialla (o nera) è stata la descrizione 
accurata delle vicende dei personaggi "minori" coinvolti loro malgrado nella vicenda e 
che, quasi tutti, vengono schiacciati dalla macchina inquisitoria e giornalistica 
alimentata dal caso (in questo ho visto paralleli con vicende recenti e italiane). 

Per i miei gusti i punti deboli sono costituiti da una lunghezza un po'eccessiva (va 
bene seguire i personaggi minori ma descrivere la scelta delle tappezzerie....) 
soprattutto nella parte finale (le vicende matrimoniali del Kunze) inoltre per gustare 
pienamente un romanzo dovrei riuscire a entrare empaticamente in contatto con 
qualche personaggio. Qui non ci sono riuscito con nessuno. 


Esiste anche un film, omonimo del 1983 prodotto in Germania con Barbara de Rossi, 


(Rece_World_A026.doc) Pag. - 78 - 


HANNO TUTTI RAGIONE 
di Paolo Sorrentino (1^ edizione marzo 2010) 


Personaggi: 


Mimmo Repetto: maestro, introduzione in prima persona 


Tony Pagoda - protagonista in prima persona, cantante melodico, napoletano di vico 
speranziella, omicida di Beatrice 

Rino Pappalardo - pianista storico di TP 

Lello Cosa - alla batteria 

Gino Martire - al basso 

Titta Palumbo - alla chitarra 

Jenny Afrodite - manager di TP 


Vincenzo - Cugino avvocato di 96 kg - pag 117 


Maurizio De Santis - amico, nullafacente, procuratore di coca, 
Il Pesante - boss e ammiratore di TP 

Beatrice - amante di Capri 

Rita Formisano - amica di conquin 

Alberto - figlio di Rita 


Antonella - figlia di India una Re sister conosciuta ad Ascoli Piceno 
Maria - moglie di TP 


Dimitri - amico dell'infanzia di Toby 
Eleonora Fonseca - “baronessa, vedova, cinquantasei anni in evidente sovrappeso”. 


Alberto Ratto - boss di Manaus, originario di Angri, ha perso 4 dita, ex guida turistica nella 
foresta 

Bella Coimbra de Santos - moglie di Alberto 

Karl Herman Schuman - cantante lirico che chiude la sua carriera a Manaus 


Fabio - Sessantenne, deputato, moglie, tre figli, assume Tony a Manaus per farlo cantare alla 
sua festa di San Silvestro di fine millennio in Italia 


Tonino Paziente - “ufficialmente , grandissimo estetista di serie A, in realtà, lo avrei capito 
abbastanza presto, un infaticabile procuratore di esseri unani femminili.... Insomma un 
ruffiano.” 

Note: 

“Perché sei superficiale” pag. 86, pag 132, pag 151 (musei), pag 195 (Ricchi e Poveri) 


Pinketts 
Superficiale 


Gruppo di lettura Lainate 30/11/2015 


Film “L'uomo in più” di Sorrentino del 2001: 1980: Antonio Pisapia è un calciatore all'apice 
della propria carriera, Antonio "Tony" Pisapia è un cantante di musica leggera 


Libro successivo:Tony Pagoda e i suoi amici 
di Paolo Sorrentino 
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L'INVASIONE 
di Ricardo Piglia ( La invasion) 


Letto solo il primo racconto e l'introduzione dell'autore 
Deprimente e non concludente 


CIAO ΡΑΡΑ’ di Juan Damonte 


Di Juan Damonte (Chau, papa) 

Editore: Elliot (collana Raggi) 

Isbn-10: 8861921078 | Isbn-13: 9788861921078 | Data di 
pubblicazione: 01/11/2009 | Edizione 1 


Un trentenne 


Carlo Tomassini ci racconta la sua vita a Buenos Aires a partire dalla festa del 
trentesimo compleanno. Carlitos è un alcolizzato, drogato, violento, ex detenuto, ex 
marito, padre, figlio dimamma problematica, ottimo meccanico, autista e dotato di 
umorismo e cinismo, il cocco della famiglia malavitosa di origine italiana di cui fa 
parte. C'è un progetto di <i>redenzione</i> ma le circostanze e il carattere 
provocano ancora violenza e omicidi. Il tutto cercando di evitare di finire nel 
meccanismo della repressione effettuata dalla giunta militare, la cui violenza non 
viene descritta direttamente ma attraverso i corpi violentati, amputati, profanati, 
sfigurati, abbandonati o nascosti dai militari. Il romanzo è l'unica opera pubblicata 
dell'autore, un esule argentino, fuggito alla dittatura e morto in Messico negli anni '90. 


Per una biografia su Juan Damonte 
http://www.perleecicatrici.0rg/2016/05/18/juan-damonte-ciao-papa-nota-del-curatore/ 
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SCENE DA UNA BATTAGLIA SOTTERRANEA 


di Rodolfo Fogwill (Los pichiciegos) 
Traduzione di Ilide Carmignani 

167 pag., 15 € - Edizioni Sur 2011 
ISBN 978-88-97505-02-0 


Sinissi commerciale: 

Scritto in soli tre giorni durante la guerra delle Malvine,Scene da una battaglia 
sotterranea racconta la guerra di chi, privo di ogni speranza, non combatte per la 
patria o per un ideale, ma per la mera sopravvivenza: un gruppo d’imboscati 
dell'esercito argentino vive sottoterra, in condotti scavati tra le pietre e il fango delle 
Falkland; sono giovani soldati disillusi che barattano con il nemico informazioni 
sensibili in cambio di sigarette, zucchero e cibo in scatola 
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BAY CITY 
(Richard K. Morgan, Pubblicazione: Milano : Nord, c2004) 


Sinossi 


scaricato in una nuova custodia, perdendo così la memoria degli eventi e delle azioni 
compiute nelle ore precedenti il suicidio. L'uomo è convinto di non essersi 
suicidato affatto, e ingaggia Takeshi Kovacs per indagare su quello che ritiene sia 
stato un crimine a suo danno, e che invece la polizia ha già archiviato come 
suicidio. 

Kovacs ha un passato da Spedi, ossia un membro di speciali unità militari costituite 
per azioni di guerra interstellare. Il viaggio interplanetario a velocità 
superluminale è possibile esclusivamente attraverso la trasmissione dell'identità 
attraverso un dispositivo detto agotransfer direttamente in una nuova custodia, 
che può trovarsi anni luce distante dal punto di partenza. Trasmettere quindi i 
normali soldati ridurrebbe enormemente la loro efficienza, a causa della scarsa 
abitudine al nuovo corpo in combattimento. Per questa ragione gli Spedi vengono 
addestrati all'impiego di tecniche mentali che consentono loro di massimizzare le 
doti fisiche dei nuovi corpi, che sono anche forniti di sensori neuro-chimici 
(neurochim) che potenziano le loro facoltà sensoriali, intuitive e fisiche. Il risultato 
è un corpo talmente potente che agli Spedi è interdetto l'accesso a funzioni di 
governo in molti mondi. 

Kovacs viene ucciso all'inizio della narrazione e Scaricato nel corpo che era in 
precedenza di Elias Ryker, agente di polizia di Bay City (un tempo nota come San 
Francisco). La narrazione avviene in prima persona. Kovacs risolverà il caso al 
costo di grandi sofferenze personali, cui potrà sopravvivere anche grazie 
all'addestramento Spedi. 


Takeshi Lev Kovacs è un reduce del Corpo di Spedizione: ha vissuto in prima persona 
la cruenta disfatta di Sharya e i tragici eventi di Innenin che ancora covano sotto la 
cenere del suo spirito digitalizzato. E' già passato attraverso qualche tentativo non 
proprio riuscito di ricostruirsi una vita (alla lettera) quando organizza un furto di 
wetware, un colpo da quindicimila crediti ai danni della Gemini Biosys. Sua complice è 
l'unica persona di cui si fidi su tutto Harlan's World: Sarah Sachilowska. Ma la polizia di 
Millsport è nota per i suoi metodi spicci e quando una squadra d'assalto fa irruzione 
nel loro appartamento la situazione ci mette poco a precipitare. Sarah viene messa 
subito fuori gioco dai Kalashnikov degli incursori, mentre Kovacs s'illude di vender cara 
la pelle finché non è costretto a soccombere dalla superiore potenza di fuoco dei 
commando. Laddove il classico noir arriverebbe all'epilogo, prende invece le mosse 
l'acclamato Bay City di Richard K. Morgan, inatteso successo in Inghilterra e poi 
negli USA, dove è apparso con il ben più evocativo titolo di A/tered Carbon. Il romanzo 
è stato insignito del prestigioso Philip K. Dick Award nel 2003 e i diritti per lo 
sfruttamento cinematografico dell'opera sono stati acquisiti nientemeno che da Joel 
Silver, già produttore di Matrix. Ma se il film resta ancora relegato nella dimensione 
della pura potenza (non risultano avviate nemmeno le fasi di preproduzione), l'anticipo 
milionario incassato dalla Warner Bros ha permesso a Richard Morgan, classe 1965, 
londinese e giramondo, di abbandonare il suo posto da insegnante e dedicarsi alla 
scrittura a tempo pieno. Dopo Angeli Spezzati (Broken Angels, 2003, Editrice Nord), 
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la serie di Kovacs è arrivata al terzo volume nel 2005 con Woken Furies, ancora inedito 
in Italia. Dopo l'ottimo successo riscosso dall'elegante pubblicazione in hardcover della 
Nord, la riedizione di Bay City in economica per i tipi di TeaDue ci serve su un piatto 
d'argento un assist per parlare di uno dei romanzi più incisivi e rappresentativi degli 
ultimi anni. 


Fantascienza a tinte nere o future-noir, come sarebbe giusto etichettarlo in omaggio a 
Blade Runner, che l'autore non teme di citare tra le sue fonti d'ispirazione, il 
romanzo di Morgan ci proietta in una spirale di eventi che, malgrado i prodigi e le 
sorprese regalate dal progresso, affonda sempre più nell'incubo. Il mondo di Kovacs è 
infatti una società futura in cui l'uomo ha sviluppato la tecnologia necessaria per 
viaggiare nello spazio e la società umana, sotto l'egida delle Nazioni Unite, ha 
colonizzato diversi pianeti nel raggio di duecento anni-luce da casa. Harlan's World è 
uno dei più lontani, un pianeta nato dal sogno di un uomo (Konrad Harlan, una sorta di 
predicatore e avventuriero cosmico del basso futuro) e rifondato dall'ideale di una 
donna: Quellcrist Falconer, attivista carismatica e rivoluzionaria che organizzò una 
resistenza fiera e intransigente al dominio del Protettorato delle NU, scatenando con le 
sue Brigate Nere quella che con macabro sarcasmo sarebbe passata alla storia come 
Sfondazione Coloniale. E sebbene nell'animo lo stesso Kovacs si senta in fondo un po' 
quellista e non si vergogni di ammetterlo pubblicamente, da quell'epoca di slanci 
romantici sono ormai trascorsi un paio di secoli, sufficienti perché molte cose siano 
cambiate. Kovacs ha più di centocinquant'anni, ma ne ha vissuti solo un quarto: non è 
un paradosso, ma l'effetto della tecnologia del carbonio alterato che permette la 
sospensione crionica dei corpi e l'immagazzinamento delle coscienze. Si è arruolato 
giovanissimo nei marines spaziali e in virtù delle sue doti è stato reclutato nel 
prestigioso Corpo di Spedizione, il famigerato braccio armato delle NU che permette al 
potere centrale di tenere sotto controllo le colonie: grazie alla possibilità di trasferire 
pressoché istantaneamente le coscienze dei soldati, questi feroci caschi blu del futuro 
vengono proiettati in tempi ragionevoli nelle zone calde del Protettorato, dove 
diventano subito operativi e pronti ad assolvere la loro missione di peace-keeping. A 
renderlo possibile è il cosiddetto agotransfer iperspaziale, una tecnologia non meglio 
specificata ma che consiste appunto nel downloading delle coscienze da un sistema 
all'altro. Nel XXV secolo di Morgan infatti, pile neurali che richiamano le gemme di 
Greg Egan tengono traccia dei ricordi e delle esperienze degli uomini. Alla morte, 
pagando il prezzo opportuno, quasi tutti possono permettersi una nuova custodia 
corporea, magari usata oppure addirittura sintetica, ma pur sempre buona per giocarsi 
una seconda occasione. Ma solo pochi riescono a guadagnarsi il diritto alla vita eterna, 
attraverso continue  ricustodie, magari  plasmate geneticamente sul corpo 
dell'originale. E sono i Mat, da matusalemme, quasi una specie a parte rispetto ai 
comuni mortali, che essi si permettono di trattare come schiavi. 


Kovacs si aspetterebbe di scontare la sua pena in immagazzinamento nel penitenziario 
orbitale di New Kanagawa, ma dopo un paio di anni si risveglia sulla Terra, confuso e 
inerme nel corpo estraneo di uno sconosciuto, concesso in comodato d'uso a un 
magnate. Le disgrazie non vengono mai da sole: il caso vuole che la prima tappa del 
suo primo viaggio sul pianeta madre dell'uomo sia Bay City (la futura San Francisco, 
città già sede del mitico Do Androids Dream of Electric Sheep? di Philip K. Dick, 
che crediamo non sia stata scelta casualmente) e, come se questo non bastasse, che il 
magnate sia proprio un Mat, Laurens J. Bancroft, tanto potente quanto pieno di sé. 
Bancroft ha però un problema: sei settimane prima il suo corpo è stato ritrovato 
cadavere nella sua villa da sogno e adesso, dopo che la polizia ha liquidato il caso 
come "tentativo" di suicidio, lui è fermamente intenzionato a scoprire cosa sia davvero 
successo. Perché si dà il caso che Bancroft sia anche il proprietario della PsychaSec 
Alcatraz, specializzata in recupero degli update, immagazzinamenti di sicurezza e cloni 
da ricustodia, e la sua pila sia collegata via agotransfer con la centrale operativa, dove 
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una copia digitalizzata della sua coscienza viene aggiornata ogni quarantotto ore, 
come estrema misura di sicurezza a tutela dell'immortalità psichica. Il suicidio è 
dunque escluso, ma adesso tocca a Kovacs far luce sul resto delle possibili alternative, 
che non escludono il classico movente passionale né un'oscura macchinazione politica. 
II problema è che Bancroft ha sadicamente scelto per lui una custodia già appartenuta 
a Ryker, già detective della polizia condannato all'immagazzinamento per una torbida 
storia di abusi di potere e corruzione. Prima ancora che abbia messo piede in città, 
Kovacs (u.d.) si trova così alle costole una nutritra rappresentativa del sottobosco 
criminale della città, e la sua caccia alla verità ben presto si trasforma in una lotta per 
la sopravvivenza. Ryker, per fortuna, aveva una storia col tenente Kristin Ortega, della 
sezione Danni Organici che ha indagato sul caso Bancroft (e per rivalasa verso di lei il 
Mat lo ha scelto come custodia per Kovacs), così la cavalletta di Harlan's World avrà 
almeno qualcuno a guardargli le spalle mentre la schiera dei candidati a fargli la pelle 
si allunga di ora in ora. 


A incombere sull'intera faccenda sono due memorabili figure di donna: se Miriam 
Bancroft, avvenente e licenziosa moglie della pseudo-vittima, non esita a dar sfoggio 
dell'esperienza sessuale accumulata lungo i secoli, ben più pericolosa si mostra fin da 
subito Reileen Kawahara, vecchia datrice di lavoro di Kovacs ai tempi del genocidio di 
Nuova Pechino, otto anni prima. Kawahara è una Mat del tipo peggiore, sulla scena 
praticamente dagli albori del millennio, formatasi per le strade di Fission City come 
portatrice d'acqua (attività poco didattica a cui veniva destinata la più giovane 
manovalanza della Yakuza, consistente nel somministrare acqua radioattiva ai traditori 
di un clan) e laureatasi come boss mafioso. E' stata lei a consigliare a Bancroft di 
servirsi delle capacità di Kovacs: dirige un vasto giro di prostituzione, offrendo servizi 
illegali a una clientela elitaria, e ben presto si rivela coinvolta nella vicenda più di 
quanto voglia far credere. Al punto da arrivare a rapire la coscienza digitalizzata di 
Sarah e tenerla in ostaggio, come arma contro Kovacs. Al suo soldo si muovono Trepp, 
una guardia del corpo che ricorda molto da vicino l'indimenticabile Molly della Trilogia 
dello Sprawl di William Gibson, e Kadmin, un aggregato di personalità sociopatiche e 
violente, un vero serial killer prezzolato. 


La trama, complessa e sofisticata, si dipana per le strade notturne di Bay City 
rischiarate dalla luce dei neon, nelle stanze a luci rosse di case da appuntamenti di 
vario status, con occasionali escursioni in Europa, nel cielo del Pacifico e nella realtà 
virtuale del cyberspazio, dove si muovono Intelligenze Artificiali col nome e l'avatar di 
illustri musicisti rock del passato (l'Hendrix, IA dell'albergo che funge da base logistica 
per Kovacs, strappa un applauso a ogni apparizione) e tuffatori elettronici (come Irene 
Elliott, che si rivelerà fondamentale nello scioglimento della vicenda). Politica, guerra e 
fondamentalismi vari, come il fanatismo terrorista islamico o. l'integralismo 
(anti)bioetico cattolico, vengono miscelati nella girandola degli eventi, e si può ben 
dire che Morgan, attraverso la voce del suo protagonista, ne abbia davvero per tutti. 
La sua verve corrosiva trasforma Alcatraz in laboratorio d'elite e semina a piene mani 
perle di caustica filosofia da strada. E' proprio questo tono "moraleggiante" a rievocare 
maggiormente l'insegnamento di Raymond Chandler, peraltro richiamato 
direttamente nel nome di Bay City, che era l'immaginaria Santa Monica che faceva da 
sfondo alle investigazioni dell'intramontabile Philip Marlowe. Un tocco, è bene 
sottolinearlo, che non disturba affatto, ma che eleva il romanzo al di sopra della media 
attuale della fantascienza, inserendosi in un filone che dal post-cyberpunk di Michael 
Marshall Smith (il suo Ricambi, 1996, conserva uno spirito affine) e attraverso il 
Noir barocco di K.W. Jeter affonda come lama incandescente nella letteratura del 
nuovo secolo, che già tende al postumano. 


26/01/2007 
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AMERICAN DUST : PRIMA CHE IL VENTO SI PORTI VIA TUTTO 
di Brautigan, Richard 


Abstract: Arrivano tutte le sere d'estate. Scaricano da un furgoncino un divano, 
tavolini e lampade. Ricostruiscono sulla riva del lago il salotto di casa. E pescano. 
L'alcolizzato abita in una baracca. | ragazzi vanno da lui a raccattare i vuoti per 
rivenderseli e comprarsi qualcosa, un hamburger oppure una scatola di proiettili. Quel 
giorno il ragazzino decide per i proiettili. La seconda guerra mondiale è finita e 
nessuno fa caso a un adolescente con un fucile sottobraccio, fermo a una stazione di 
servizio. Il ragazzino è un uomo e ricorda l'America dei suoi sogni, l'alcolizzato, i due 
sul divano in riva al lago, la figlia dell'impresario di pompe funebri. La scelta tra 
hamburger e proiettili e l'amico ferito lasciato lì a morire dissanguato. 


Pubblicazione: Milano : Isbn, c2005 


Abbandonato in quanto deprimente 
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INFERNO SOLO ANDATA 


di John Ridley 


Personaggi: 


Sinossi 


Charles Harmon ha mollato tutto - il lavoro di avvocato, la casa, la famiglia - per 
diventare un hobo, uno di quei vagabondi che attraversano gli Stati Uniti sui treni 
merci della high line. Ora lo conoscono tutti come Charlie Negro Cervellone. 
Ormai è padrone di tutti i trucchi che servono per sopravvivere dove non esistono 
né legge né morale. Sa come destreggiarsi tra bande rivali, trafficanti di droga e 
criminali di ogni genere. Deve trovare Corina, la nipote del suo amico e maestro 
Walt: a diciassette anni, è scomparsa senza lasciare tracce. Come molte sue 
coetanee, affascinata dai racconti dello zio, la ragazza è partita alla ricerca della 
libertà, lasciando solo una foto vecchia di un paio d'anni. 
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IL RICHIAMO DEL CUCULO 


(The Cuckoo's Calling) è un romanzo di |. K. Rowling, pubblicato sotto lo pseudonimo 


di Robert Galbraith 
Località: 


Londra 


Personaggi: 


Strike Cormoran - protagonista, investigatore privato, 

Jonathan Leonard “Jonny” Rockeby - Rock star e padre di SC, non protagonista 
Leda Strike - madre di CS, morta in passato 

Lucy - sorellastra di SC 


Robin Ellacoff - segretaria di SC 
Matthew - fidanzato di Robin 


Charlotte - ex girl di SC 


Lula Bristow - fotomodella, uccisa, adottata da Yvette e x Bristow 

Jhon Bristow - fratello di LB, adottato anch'egli 

Charlie Bristow - fratello dei precedenti, morto in incdente a 12 anni e amico 
d'infanzia di SC 


Yvette Landry - madre adottiva di Lula, Alex e Carlie 
Alex Bristow - marito di Yvette, morto in precedenza 
Tony Landry - Fratello di Yvette 


Ciprian May - socio anziano dello studio con TL 

Ursula May - moglie di Ciprian e sorella di Tansy Bestigui 

Freddie Bestigui - produttore cinematografico, condomino di Lula e marito di Tansy 
Bestigui 

Tansy Bestigui - moglie di Fredie B 

Derrik Wilson - guardiano/portiere del condominio di Lula 

Evan Duffield - cantante, boydi Lula 


Marlene Higson - madre biologica di Lula 

Ciara Porter - modella amica di Lula 

Guy Somè - stilista, amico di Lula 

Deeby Macc - rapper USA 

Kieran Kolovas-Jones - autista abituale di Lula 
Bryony Radford - truccatrice di modelle 

Rochelle Onifade - amica “povera” di Lula, uccisa 


Roy Carver - Ispettore di polizia 
Eric Wardle - Sergente di Polizia 


Josiah Agyman - fratello biologico di Lula 
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SOTTOMISSIONE 
Di Michel Houellebecq (Soumission - 2015 - Editore: Bompiani gennaio 2015) 


Joris_Karl Huysmans - letterato francese studiato dal protagonista 

Frangoise (p.53) Protagonista - narratore in prima persona, 44 enne,docente 
universitario a Parigi 

Steve - collega del protagonista 

Myriam - ex partner del protagonista, emigra in Israele con la famiglia prima delle 
elezioni 

Marie-Frangoise - collega del protagonista, inserita in circoli consultivi 

Tanneur - marito di Marie-Frangoise, lavora/va al DGSI 

Alice - collega del protagonista 

Godefroy Lempereur - pag. 52 - nuovo professore associato, ex /dentitario conosce gli 
Indigeni Europei. 

Mohammed Ben Abbes - leader della Fratellanza Musulmana 

Frangois Bayrou - presidente cattolico con la coalizione della FM 

Rediger - Rettore poi sottosegretario alla cultura del governo Abbes, converte F 

Bastien Lacoue - editore, incarica F di curare un edizione delle Pleiadi su Huysmans 


Spunti: 

Marchi/Brand : pag.149 - Procedetti a una cernita sommaria, buttando le pubblicità pù 
insulse, conservando le offerte mirate (i tre giorni di sconti pazzi all’Office Depot, 
i saldi personalizzati di Cobrason) 

Famiglia: la sua (morte madre per corrispondenza, che fine ha fatto il cane, pag 150, 
morte padre nuova vita sconosciuta), Collega con moglie e tre figlie di cui 
prevede la separazione. Famiglia di Myriam, famiglia di Rediger, sociologo Da 
Silva pag. 174 

Erotismo espilcito 


Islam - 10 domande sull’islam 
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IL CASO MOREL 


Di Rubem Fonseca (O caso Morel, 1973) 
Fazi (Darkside) 

Data di pubblicazione: 28 mar 2023 
Formato: Paperback 

Numero di pagine: 196 

ISBN-13: 9791259670823 


Bibloteca, giugno 2023, abbandonato 


Trama di scarso interesse, nessuna empatia coi personggi 
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AGOSTO 
Di Rubem Fonseca (Agosto 1990 - Editore: il Saggiatore - 1998 2003Scritture, 84) 
Personaggi: 


Alberto Mattos - commissario, non corrotto, di polizia 

Rosalvo - agente investigativo , corrotto dai bicheiros, “gatta morta” 
Ramos - commissario, corrotto, capo di Mattos 

Salete Rodrigues - amante di Mattos 

Alice - ex fidanzata di Mattos e moglie di Pedro Lomagno 

Luiz Magalhàes - amante e manetenente di Salete, affarista 


Getúlio Vargas - il Presidente 
Gregório Fortunato - “Angelo nero”, tenente, capo della guardia personale del 
Presidente 
Climério Euribes de Almedia - della guardia del presidente e collaboratore di Gregório, 
organizza l'attentato al “Corvo” in cui muore il maggiore Vaz 
Alcino - amico di Climerio, partecipa all’attentato 
Nelson - taxista, autista dell'attentato 
Jose Antonio Soares - complice 
Oscar Barbosa - amico di Climério, lo ospita 
Dornelles - maggiore, consigliere militare 
Fitipaldi - maggiore, consigliere militare 


Carlos Lacerda - “il Corvo”, giornalista di opposizione 


Vitor Freitas - senatore, omosessuale 
Clemente - assistente di Vitor Freitas, assassina un amministratore di condominio 
Teodoro - poliziotto, confidente Clemente 


Paolo Gomes Aguiar - assassinato, il caso è seguito da Mattos 

Luciana Gomes Aguiar - moglie di PGA 

Galvào - avvocato dei Gomes 

Pedro Lomagno - amico di PGA e amante di Luciana 

“Chicão” Francisco Albergaria - nero, amico di Pedro Lomagno, pugile, assassino 


Turco Vecchio - killer, assoldato da un b. per uccidere Mattos, viene arrestato da 
questi e poi ucciso dal commissario x 


Tropico di sangue | 


| romanzo racconta gli avvenimenti, che nell'agosto 1954 portano alla fine politica, e 
non solo, del presidente Getúlio Vargas. Il racconto segue diversi protagonisti 
dell'intrigo politico che soprattutto a partire dall'attentato al giornalista Lacerda, 
feroce nemico del presidente Vargas, portano a coalizzarsi un insieme di interessi 
politici e militari che vogliono sostituire il gruppo di potere. Vengono così portati agli 
onori del romanzo tutta una serie di politici e generali che se non si è appassionati 
della politica interna brasiliana degli anni '50 è un po' difficile seguire. Il romanzo è 
sostenuto dalla storia, per certi versi parallela a quella di Vargas, del commissario di 
polizia Alberto Mattos, perseguitato da un'ulcera, da donne che lo vogliono per sè, 
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unico non corrotto dell'intera polizia di Rio de Janeiro, passato di simpatizzante 
comunista, difensore dei diritti civili di detenuti e condannati; nello stesso mese di 
Agosto viene chiamato a indagare su un delitto nell' "alta società" le cui indagini si 
intrecciano al mondo corrotto che fa da contorno al governo Vargas. Il personaggio è 
un po' improbabile (non solo nella polizia brasiliana e non solo nel XX secolo..) e 
infatti, completamente asincrono rispetto alla realtà che lo circonda, fatica a capirla 
provocando danni e lutti. Romanzo che in sostanza racconta l'ascesa e la fortuta di 
persone feroci, ambiziose e avide. Un James Ellroy ma più pessimista. 
http://it.wikipedia.org/wiki/Get%C3%BAlio_Vargas 
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VASTE EMOZIONI E PENSIERI IMPERFETTI 
Di Rubem Fonseca (Editore: il Saggiatore - Scritture, 84) 
Personaggi: 


X - protagonista, cineasta brasiliano 
Ruth - moglie defunta 
Angélica Maldonado - + lascia scatoletta 
Dietrich - rappresentante di Plessner 
Plessner - produttore tedesco, ossessionato da Babel 
Veronika - assistente alla produzione tedesca 
Ivan - sovietico, contrabbando il libro 
José - predicatore evangelico, fratello di 
Gislaine - moglie di José 
Liliana - amante di x, examante di Ruth 
Mitiko - giovane nissei, amica di Liliana 
Mauricio - proprietario della Florentino, azienda di pietre preziose, amico di X 
Aureo de Negromonte - si esibisce nelle sfilate in costume assistito da Mildred e Marijo 
Boris Gurian - ebreo, nato in Russia, alcolista, amico di X, ha una sorella Sara 
Edmilson - + portiere del condominio di X 


Diderot - impresario nelle sfilate in costume e, lavora per un contrabbandiere di pietre 
preziose 
Alcobaca - + contrabbandiere di pietre preziose 

Ricardo - + uomo di Alcobaca (con l’impermabile) 

II Gobbo - + uomo di Alcobaca 

Diderot - + uomo di Alcobaca 

Ulisses - + uomo di Alcobaca 


Odilon - proprietario albergo di Diamantina 
Dàlia - ex miss, aiuta X 


Babel - autore de “L'armata a cavallo” 


Evoluzione 


Scritto in prima persona. Non si sa il nome del protagonista. Opera del 1988. 
Recensione del 2015. A quasi trent'anni dalla prima pubblicazione non c'è molto da 
scoprire. Il fascino di un romanzo senza cellulari, internet e addirittura con ancora 
presente la “cortina di ferro”. Quello che alla fine resta è l'evoluzione del protagonista 
da un egoista, irresponsabile, narcisita donnaiolo e un essere umano che cerca di 
rimettere a posto le cose che ha rovinato, riuscendo così forse a superare i traumi che 
si trascina. 
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PROIETTILI D'ARGENTO 


di Elmer Mendoza - 2010 La nuova frontiera 
(Balas de plata - tradotto da Pino Cacucci) 


Personaggi: 

Culiacán - Città del nord est del Messico dove si svolgono gli eveti 

Edgar “Zurdo”Mendieta - detective della squadra omicidi della polizia ministeriale 
dello stato, 43 anni, veste sempre di nero 

Enrique - fratello di EZm 

Parra - psicologo di EZM 

Gris Toledo - collega di EZM 

Rodolfo Uzeta “Rodo” - fidanzato di Gris T 

Briseño - capo di EZM 

Montaño - medico della polizia 

Guillermo Ortega - capo della scientifica 

Moisés Pineda - capo della narcotici 

Daniel Quiroz - inviato di Vigilantes Nocturnos 

Foreman Castelo - ex compagno di classe di EZM, dirige un cartello di killer 

Goga Fox - amante (ex) di EZM e suo tormento interiore 

Rene Villegas - marito di GF 

Bardominos - prete abusatore di EZM 


Bruno Canizales - + cadavere, avvocato, membro della Piccola Fraternità Universale, 
37anni, figlio di Hildegardo (ingegnere ex ministro) 

Joaquin - fratello di BC 

Beltran - avvocato di famiglia di BC 


Paola Rodriguez - + amante di BC 

Beatriz Rodriguez - sorella di PR 

Dante Rodriguez - fratello di P e B 

Ezequiel Barraza - + vicino e amante di P e B Rodriguez, figlio di Alonso Barraza, 
viceprocuratore 


Frincisco Ripalda - dottore membro Piccola Fraternità Universale 
Figueroa - membro e amministratore Piccola Fraternità Universale 
Laura Frias - membro Piccola Fraternità Universale, massaggiatrice 
Dania Estrada - membro Piccola Fraternità Universale 


Samantha Valdés -amante di BC e vedova di un narco, bisessuale 
Marcelo Valdès - padre di SV, boss del narcotraffico 

Minerva - madre di SV 

Ernesto Ponce “Gringo” - + tirapiedi di MV 

Mariana Kelly - amante di SV 


Frank Aldana - ballerino, amante di BC 

Beatriz Rodriguez - sorella di Paola 

Dante - fratello di Paola 

Abelardo Rodriguez - padre di Paola 

Tany Contreras - + killer assoldato da Samantha Valdes per uccidere BC, poi ucciso a 
sua volta 

Scritto da Mendoza nel 2008, la lettura a cui mi riferisco è del 2015, gli eventi si 

svolgono a Culiacán - Città del nord est del Messico, ed ormai un lettore un po’ attento 
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alla cronaca sa che più o meno in realtà il narcotraffico “controlla” il territorio, 
probabilmente in forme più feroci di quelle descritte nel libro. Il protagonista è 
“indicativamente” Edgar “Zurdo”Mendieta, detective della squadra omicidi della 
polizia ministeriale dello stato. Indicativamente perché l’autore ogni tanto segue le 
azioni e i pensieri di altri personaggi, il che, unitamente ad un’esposizione molto libera 
dei dialoghi, che rende a volte difficile capire chi è l'interlocutore che si esprime ed a 
un numero elevato di soggetti rende a volte difficile seguire la trama. 

II clima di violenza, corruzione, depravazione pervade tutto il romanzo tranne un 
personaggio femminile, a stento si arriva a due. 

Pare un romanzo molto studiato “a tavolino” con scelta degli ingredienti a volte poco 
amalgamati e senza neppure un vago orizzonte di redenzione. 
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IL PUGILE 


di Reinhard Kleist - 2014 bao Editore 
(Der Boxer - Die wahre Geschichte des Hertzko Haft based on the book: “Harry Haft: 
Auschwitz Survivor, Challenger og Rocky Marciano”di Alan Scott Haft) 


Il libro a fumetti, narra gran parte della vita di Hertzko Haft, ebreo polacco che da 
adolescente viene travolto dalla macchina di sterminio tedesca. 

Non è da un libro che si puo’ comprendere l'orrore e il terrore della Shoa ma senz'altro 
puo’ servire per alcune riflessioni. Proprio di riflesso dalle circostanze di creazione del 
libro, si capisce che l'orrore è difficilmente gestibile per chi l'ha vissuto e per 
carattere, circostanze, caratteristiche fisiche è riuscito a sopravvivere. Hertzko Haft, 
ormai da decenni diventato lo statunitense Harry Haft, solo nel 2003 se l'è sentita di 
narrare al figlio le sue vicende; il figlio, cittadino americano dalla nascita, ne ha tratto 
un libro pubblicato in USA. Da quel libro il tedesco Reinhard Kleist decide di trarre il 
fumetto che costituisce il nostro libro, tradotto in italiano da Anna Patrucco Becchi 
sovvenzionata da una borsa di studio per traduttori. 

Il libro e le vicende in esso trattate ci arrivano quindi mediate dal tempo,dalla 
coscienza e dal tormento del protagonista, dalla cultura del figlio, dalla sensibilità 
dell’autore tedesco che l’ha convertito in immagini e in fumetti e infine dalla 
traduttrice, in più senz'altro da vicende di cessioni di diritti, autorizzazioni, borse di 
studio. Il protagonista, di scarsa cultura per aver dovuto abbandonare la scuola, e in 
america dopo l’esperienza pugilistica, aver cresciuto la famiglia con un negozio di 
frutta e verdura torna a noi in Europa attraverso una procedura che forse, permette a 
chi ne è conivolto di cedere parte dell'angoscia al livello successivo. 


In questi casi il giudizio con le stelle è uno strumento veramente improprio ma quattro 


stelle servono per richiamare l’attenzione. Cinque sono riservate a <i>Maus</i> di 
Spiegelman. 


(Rece_World_A026.doc) Pag. - 95 - 


I DIABOLICI 


Les diaboliques (Celle qui n'était plus) di Boileau Pierre -Narcejac Thomas, traduzione 
di Federica Di Lella, Giuseppe Girimonti Greco 


Ambientato nella Francia del 1950. Non scritto in prima persona ma comunque dal 
punto di vista di Fernand Ravinel, agente di commerico che con la sua amante 
Lucienne vuole uccidere la moglie Mireille per intascare l'assicurazione sulla vita. 
Mercoledì 4 novembre 

Nell'epilogo cambia la narrazione, passando al punto di vista di Mireille, prima di 
un'accenno al pensiero di Lucienne 


Lucienne e Mireille hanno un rapporto particolare quando la prima cura la seconda 
Sia Lucienne sia Mireille fingono durante il rapporto 

Lucienne fa fare assicurazione sulla vita a Fernand, poi Mireille dice di avrla fatta lei 
per lui 


Altri personaggi 
Goutre - mancato testimone del ritrovamento del cadavere 
Germain - fratello di Mireille 


Marthe - moglie di Germain 
Désiré Merlin - poliziotto in pensione 
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TATIANA 
(Tatiana, Martin Cruz Smith - USA - 2013,) 


Nel 


Personaggi 

Arkady Renko - investigatore anziano della polizia di Mosca 

Anya Rudikova - giornalista, vicina di casa di AR 

Zhenya Lysenko - quindicenne, figlio adottivo a distanza di AR 
Victor Orlov - sergente della polizia di Mosca, ubriacone, amico di AR 
Alexi Grigorenko - figlio ed eredi di malavitosi di successo 

Tatiana Petrovna - giornalista, morta a Mosca per defenestrazione 
Bonnafos - traduttore, svizzero, assassinato a Kaliningrad 

Maxim Dal - poeta 
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IL CERCHIO 
(Dave Eggers - The Circle - 2013 - traduzione Vincenzo Mantovani - | ed nov. 2014 ) 


Personaggi 


Mae Holland - neo assunta 

Annie - collega e amica di MH 

“Ty” Tyler Alexander Gospodinov - saggio “il visionario” 
Eamon Bailey - saggio 

Tom Stenton - saggio, amministratore delegato 


TruYou - identità “reale” ed univoca con cui ci si interfaccia ai sistemi prodotti dal 
Cerchio 


Il romanzo di Eggers, scritto nel 2014, descrive l'avvento e l'affermazione su scala 
planetaria di una azienda di informatica, il Cerchio, in grado di imporre con 
l'eccellenza tecnologica ed altri mezzi meno nobili la propria visione del mondo. 
Visione che, prendendo avvio dall’identificazione personale sicura e certa 
dell’utilizzatore di internet, prevede la massima trasparenza cioè la messa in 
comune di tutte le informazioni personali presenti passate e future. In 
quest'ottica le informazioni personali comprendono quelle sulla salute, opinioni 
di ogni genere, localizzazione permanente, votazioni politiche di ogni livello. 
Tutto questo con gli strumenti dell'azienda. Il tutto viene illustrato attraverso le 
azioni e le considerazioni di Mae Holland che da neo assunta scala rapidamente 
le posizioni del Cerchio. Il romanzo pare freddo e i personaggi sono descritti 
quanto basta per renderli strumenti efficaci nell’portare avanti la trama, uno di 
non secondaria importanza, si trova ad esprimere le sua idee per lettera. Il 
romanzo più che gradevole è utile, cercndo di far ragionare sulle prospettive e 
pericoli di “social” sempre più efficenti e pervasivi. 

Essendo del 2014 Eggers ha presente le ricadute del caso Snowden e perché no, 
dell'ascesa del Movimento 5 Stelle, soprattutto per quanto riguarda l'utilizzo, da 
parte di questo movimento, di internet come strumento di affermazione (ma 
anche i saggi.....). 

L'autore riesce a inserire contestualizzandolo nel romanzo, anche se in maniera 
periferica, lepisodio della riduzione in schiavitù degli Irlandesi da parte degli 
Inglesi. 
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LA MARCIA 
(The March - E.L. Doctorow ) 


Personaggi 


John Jameson - proprietario terriero sudista di Fieldstone 
Mattie - moglie di John 

John junior - figlio maggiore di JJ 

Jamie J - figlio minore di JJ 

Roscoe - assitente di JJ 


Pearl - figlia illegittima di JJ 

Nancy Wilkins - madre defunte di Pearl 
Jake Early - ex schiavi di JJ 

Jubal Samuels - ex schavi di JJ 


Clarke - tenente unionista dei foraggi attori, fucilato daisudisti 
Malone - sergente di Clarke 


Arly Wilcox - soldato sudista, carcerato per essersi addormentato in servizio, si 
traveste e passa indenne a tutto, facendo anche l'assistente in sanità per WS, 
per arrivare ad attentare al generale Sherman, viene quindi fucilato 

Will - come Arly ma muore per una ferita. 


Emily Thompson - figlia del defunto Horace giudice della Corte Suprema della Georgia, 
si aggrega al reparto sanutario di WS con cui intreccia una relazione ma poi 
lascia per aiutare in un orfanotrofio. 

Wilma - ex schiava di ET 


Wrede Sartorius - colonnello medico, unionista, arriva fino alle ferite di Lincoln 


Albion Simms - ferito con un chiodo alla testa, curato da WS, ma dimentica sempre 
tutto fino a suicidarsi 


Sophie 
Marcus Aurelius Thompson - fratello di Horace T. 


Pryce - giornalista inglese, muore in battaglia 
David - bambino di colore di sei anni, raccolto dal giornalista, abbandonato, raccolto 
da Pearl 


Stephen Walsh - soldato dell'unione, aggregato a WS, conosce e segue Pearl 

Culp - fotografo, viene costretto da AW a seppellire Will, muore per la fatica e il suo 
posto viene preso da Arly sesso. 

Calvin Harper - di colore, assistente del fotografo, cerca di impedire l'attentato di Arly, 
rimane ferito agli occhi, in sanita da WS, conosce e si aggrega a Pearl 


William Tecumseh Sherman - generale unionista 
Kilpatrck - unionista, comandante dei cavaleggeri, donnaiolo 
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LA PARTE DIVERTENTE 
(Sam Lipsyte) 


Abbandonato alla fine del primo racconto “LA STRUTTURA”. 


<<Passo la mia allora>>, disse, estraendo la tessera di riserva da sotto il tiretto della 
cassa. 

<<La risparmi per qualcuno che ne ha davvero bisogno>>, disse Tovah. 

<<Hei, quel legno ci Serve>>, disse la signora. 

<<Cioè?>> 

<<Lei non è morta per i miei peccati, mia cara. Quindi per piacere non si costruisca la 
croce da sola. Quel legno ci serve>>. 
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V. 
(Thomas Pynchon - 1961 - V. - traduzione Carlo Oliva) 


Personaggi 


1955 Vigilia di Natale, Norfolk, Virginia - Benny Profane - Congedato dalla Marina, 
operaio nei cantieri stradali. Dal gennaio 1956 a New York senza lavoro (incontra i 
Mendoza) 


Ploy - macchinista su dragamine - denti rifatti, morde 

Dewey Gland - marinai con chitarra (amico di Ploy) 

Pig Bodine - marinaio con la Harley 

Verlito, José e Kook (circa 7anni) - tre ragazzi portoricani conosciuto a New York (pag. 
56) 

Josefina Mendoza - sorella di Kook, con padre madre e il fratello Angel, Geronimo 
amico di Angel 


Paola Hod nata Maijstral- cameriera del Sailor Glove, maltese, circa sedici anni, ex 
moglie di Pappy Hod (marinaio) 


Rachel Owlglass, (pag. 37) incontrata da Benny Profane nel 1954, con MG, nel 1955 
lavora a Ney York 


Shale Schoenmaker - (pag. 64) chirurgo plastico di New York. Irving assistente e sua 
ragazza. Trebch assistente 
Esther Harvitz- amica di Rachel e cliente di SS 


Rab - amici di Rachel 

La banda dei morbosi (amici di Rachel - pag. 78) 

Fergus Mixolydian - ebreo armeno irlandese 

Slab - dipinge 

Raul - scrive testi per la televisione 

Melvin - suonala chitarra e canta canzoni folk di protesta 

Stencil - giovane avventuriero (pag 73) del 1901, figlio del deceduto Sidney Stencil, 
deceduto 

Altri 


Da Conho - brasiliano, capo di Benny nel 1954 quando faceva l’aiuto cuoco 


Abbandonato nel corso del ΙΙΙ capitolo (Alessandria d'Egitto) 
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CITTA’ DI VETRO 
(Paul Auster, Paul Karasik, David Mazzucchelli -2004 Cty of glass - traduzione Carlo 
Oliva) 


x 


"Città di vetro" è un romanzo di Paul Auster edito nel 1985 nella "Trilogia di New York". 
Questo volume rappresenta l'impresa di effettuare una trasposizione del racconto 
utilizzando lo strumento dei fumetti. 

L'idea parte da Art Spiegelmann l'autore di Maus e viene realizzata da Karasik per 
l'adattamento e 

Mazzucchelli per i disegni. 

Il libro è edito in USA nel 2004 e da noi nel 2011. 

Nella prima parte parte gli autori spiegano come hanno affrontato l'impegno e quali 
strumenti hanno utilizzato. 

A mio parere l'opera è apprezzabil solamente da chi in precednza ha letto il romanzo, 
altrimenti 

la lettura e l'interprtazione appaiono un'operazione molto complessa ed una fatica 
poco giustificata. 

Avendo letto il romanzo si puo'apprezzare l'impresa legata all'adattamento e le 
soluzioni adottate. 

A titolo di esempio (pag.41) si fa riferimento all'angoscia residua dell'autore legata alla 
morte, 

anni prima, della moglie e del figlio di tre anni, gli autori anno mostrato una parete 
dove inizia a 

materilizzarsi una foto di famiglia che di vignetta in vignetta diventa più nitida per poi 
tornare a 

sfocarsi facendo riferimento alla crescente rarità dei momenti in cui il protagonista si 
abbandona ai ricordi. 

L'impresa è notevole ma, ripeto, legata alla conoscenza del romanzo originale e quindi 
pur con la 

curiosità di conoscere come è stata realizzata la trasposizione manca la scintilla legata 
a conoscere la trama e la "fine". 

Quindi un'opera a mio parere un po' alienante. 


CITTA’ DI VETRO 
(Paul Auster -1985 The city of glass - traduzione Massimo Bocchiola) 


Personaggi: 


Daniel Quinn - trentacinquenne, vedovo. Sua moglie e suo figlio 

William Wilson - pseudonimo con cui Q firma i propri romanzi, uno all'anno. 

Max Work - investigatore, protagonista dei romanzi di WW 

Paul Auster - investigatore di cui Quinn prende il posto a seguito di un ripetuto errore 
di chiamata del cliente. 


Peter Stillmann - cliente di Q, rinchiuso dal padre in isolamento da bambino per molti 
anni per un esperimento linguistico 

Virginia Stillmann - moglie di Peter 

Peter Stillmann - padre di Peter Stillmann, condannato come malato di mente, viene 

rilasciato e arriva a New York dove viene pedinato da Q su incarico di P e V Stillmann 
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Il romanzo propone diversi livelli di interpretazione, alcuni dei quali mi sono senz'altro 
sfuggiti. 

Daniel Quinn, trentacinquenne newyokese è stato colpito alcuni anni primadei fatti 
narrati da una tragedia che ha provocato la morte della moglie e del figlio di pochi 
anni. Comprensibilmente Quinn si è ritirato dalla società guadagnandosi da vivere 
come scrittore di romanzi gialli con lo pseudonimo di William Wilson, senza rivelare a 
nessuno la sua attività e chi si cela dietro lo pseudonimo. Per un apparente caso 
fortuito ha la possibilità di sostituirsi ad un reale investigatore, e dopo una breve 
riflessione Quinn approfitta dell’equivoco, sperando di rientrare in mondo attivo e 
stimolante ma il caso in cui viene coinvolto, che lo porta a seguire un malato di mente, 
già professore di letteratura e internato per esperimenti condotti sul proprio figliolo in 
realtà lo porta a isolarsi sempre di più fino all'estremo limite in cui persa l'abitazione e 
gli ultimi denari si spoglia letteralmente di tutto fino a sparire. 


Nel romanzo viene richiamato anche Paul Auster, prima è solo il nome di un 
investigatore che Quinn decide di sostituire, a seguito di un apparente equivoco 
telefonico, impersonandolo nei confronti del cliente, salvo scoprire quando il caso si 
dimostra difficile da affronatare, che l’unico Paul Auster rintracciabile è uno scrittore 
che sta scrivendo un saggio su Cervantes e Don Chichotte, 

alla fine appare anche l'io narrante, corrispondente quindi all'effettivo Paul Auster 
scrittore che dichiara di essere amico del Paul Auster saggista e di conoscere la storia 
di Quinn da questi e da un taccuino rosso, contenente gli appunti di Quinn sul caso. 


Alla fine del romanzo l'io narrante, prima di esprimere la sua vicinanza a Quinn, 
dichiara “Naturalmente il taccuino rosso rappresenta solo metà della storia come il 
lettore accorto avrà capito.” 

Mannaggia io non l’ho capito, resto a disposizione per spiegazioni ringraziando 
anticipatamente anche se è chiaro che non esiste nessun taccuino rosso ma solo delle 
scatole cinesi partorite dall'autore. 
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LA PASSIONE SECONDO ΤΗΕΒΕΞΕ 
(Daniel Pennac - 1998 - La passion selon Therese) 


Personaggi: 


Malaussène 


pag . 71 “Ogni matrimonio è un vincolo, Benjamin, e ogni vincolo implica 
abnegazione.” 
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IL CENTENARIO CHE SALTO’ DALLA FINESTRA E SCOMPARVE 
(Jonas Jonasson - 2009 - Hundraàringen som klev ut genom fönstret och fönstret och 
försvann) 


Personaggi: 

Allan Emmanuel Karlsson - il giorno 2 maggio 2005,1 suo centesimo compleanno 
scappa dalla casa di riposo, della fattoria di Yxhult 

Julius Jonsson - anziano compagno di avventure di AK, abita nella stazione di Byringe 

Esteban - collega di AK nella fonderia di Hàzzz, emigrano in Spagna durante la guerra 

civile 

Goran Aronsson - commissario di polizia 

Per-Gunnar Gerdin - capo della “Never again” 

Bullone- menbro della NA + congelato 

Secchio - menbro della NA 

Jose Maria Rodriguez “Caracas!- menbro della NA 

Ronnie Hult - bigliettaio di Malmköping 

Benny - cinquantenno proprietario di chiosco, assoldato come autista 

Alice - infermiera della casa di riposo 

Professor Lundborg - sperimentatore su “esseri inferiori dal punto di vista biologico” 


X - meno di qurantenne, 
Sonya - elefante di 


Luoghi 
Malmköping nel Sòmerland 
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L'IMPERO IRRESISTIBILE - IL CAPITALISMO AMERICANO ALLA 
CONQUISTA DEL MONDO 
(De Grazia Victoria,) 


Letto su segnalazione di libro “Una certa idea di mondo” di Alessandro Baricco 


E' da leggere anche "Capitalismo come Religione" di Walter Beniamjn (del 1921) che 
integra l'aspetto "ideologico" di questo saggio. (vedi articolo) 
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MIELE 
(Sweet tooth, lan McEwan, 2012) 


Personaggi 

Serena Froma - io narrante 

Madre di SF 

Vescovo anglicano - padre di SF 

Lucy - sorella hippie di SF 

Jeremy Mott - amante gay di SF a Cambridge 
Tony Canning - professore e amante di SF a Cambridge 
collega di SF al ΜΙ5 

Shirley Shilling- amica di SF al MI5 

Harry Tap - MI5 

Peter Nutting -MI5 

Maximilian “Max” Greatorex - MI5 


Thomas (T.H.) Haley - scrittore, amante di SF, sostenuto da MI5 attraverso una 
fondazione 


Consigliato dal gruppo di lettura. 


Pag. 8 - Le mie esigenze erano elementari. Non badavo granchè a tematiche o felicità 
di stile, e saltavo le descrizioni minute di tempo atmosferico, paesaggi e interni. 
Volevo personaggi in cui potessi credere, e volevo provare curiosità per ciò che 
avrebbero vissuto. 

Classismo, snobismo 

La strada di Corman McCarthy 


La religione e la genesi del capitalismo - R.H .Tawney 
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FER-DE-LANCE 
(Fer-de-lance, Rex Stout, 1934) 


Personaggi 

Nero Wolfe - investigatore privato 
Archie Goodwin - assistente di NW 

Fritz Brenner - cuoco di NW 

Theodore Horstmann - giardiniere di NW 


Fred Durkin - assistente occasionale di NW, marito di Fanny, amica di MM 
Maria Maffei - ingaggia NW per la scomparsa del fratello CM 


Carlo Maffei - scomparso poi si appura ucciso 
Anna Fiore - testimone 
Fletcher M. Anderson - procuratore a White Plains 


Derwin - assistente di FMA 
Ben Cook - capo della polizia di WP 


Peter Oliver Barstow - rettore della Holland University, morto (ucciso) durante una 


partita a golf 

Sara Barstow - 25 anni figlia di POB 
Ellen Barstow - moglie di POB 

Da mercoledì 7 giugno 


New York 
White Plains 
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SOLDATI DI SALAMINA 


(Soldados de Salamina, Javier Cercas, 2001 - PARMA : GUANDA, 2002 Serie: 
NARRATORI DELLA FENICE ISBN: 88-8246-419-9) 


Perchè andare avanti? 

Ho letto le prime trenta pagine, senza pregiudizi, ma perchè andare avanti? 

L'autore è preso da smanie narcisistiche e racconta dei suoi sfortunati trascorsi da 
romanziere, della depressione, dell'abbandono da parte della moglie (a sensazione 
pienamente giustifiato, come implicitamente ammette Cercas), della sua ripresa 
dell'attività di giornalista, di cosa manga e beve nelle colazioni di lavoro, di cosa 
mangiano e bevono i suoi commensali, usando un numero a mio parere esagerato di 
frasi fra parentesi. 

Insomma, nel mezzo o alla fine sarà un capolavoro della letteratura, ma la vita 
incalza.... 


DELITTO AL TRENTUNESIMO PIANO 
(Mord pa 31:8 vaningen, Per Wahloo, 1964 - EINAUDI stile libero BIG 2012) 


Il romanzo scritto nel 1964 dallo scrittore svede di simpatie marxiste Peter Wahloo, 
viene pubblicato nel 2012, oltre 40 anni dopo, in Italia. 


L'inflessibile commissario Jensen indaga senza tralasciare indizi e, apparentemente, 
senza lasciarsi in alcun modo influenzare da valutazioni morali, forse a prezzo di 
lancinanti e pressoché continui dolori di stomaco. 


Le indagini si svolgono in un paese anonimo, ad un punto dell’evoluzione o involuzione 
sociale che prevede una grande coalizione fra capitale, sinistra e sindacati, il cui 
successo è limitato solo da suicidi e alcolismo diffusi. 


L'indagine riguarda le minaccie, di stampo terroristico, ricevute da un gruppo 
editoriale che attraverso acquisizioni successive è arrivato a controllare l’intero 
sistema editoriale e distributivo nazionale e che ha come spilicito scopo diffondere 
notizie e intrattenimento che consolino e tranquillizzino i lettori. 


Nota da libro (del 1964) 

Pag. 169 - Le partite di calcio ormai venivano trasmesse soltanto in TV. Si giocavano 
senza pubblico in grandi studi televisivi riscaldati. Le squadre erano formate da 
giocatori ingaggiati a tempo pieno, tra i quali molti stranieri, però malgrado si dicesse 
che il loro livello era elevato, l'interesse per le partite sembrava scemare. 


Note stilistiche: niente erotismo, nessun linguaggio volgare e sostanzialmente nessuna 
violenza (diciamo nessuna violenza interpersonale), nessun nome proprio a parte il 
protagonista, ne per toponimi geografici ne riferiti a persone fisiche o giuridiche, 


Personaggi 


Jensen- commissario di polizia del 16^ destretto 
Capo della polizia 

Il Gruppo (editoriale) 

Il Capo 

Il Direttore 
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Il Direttore editoriale 


Numero sette, giornalista, celibe, 58 anni, ha lasciato il lavoro su propria richiesta 


EPIDEMIA 
(Stalspranget, Per Wahloo, 1968 - EINAUDI stile libero BIG 2014) 


Il romanzo scritto nel 1968 dallo scrittore svede di simpatie marxiste Peter Wahloo, 
viene pubblicato oltre 40 anni dopo in Italia. 

Crollo demografico, suicidi, alcoolismo, grande coalizione che emargina l'opposizione, 
imposizione di punti di vista omogenei alla maggioranza da parte dei mass media. 

Ma non si tratta di un paese a noi vicino infatti il commissario di polizia protagonista 
del romanzo fa chiarezza sulle cause di un disastro immane senza storie sentimentali, 
pranzi, cene, pizze, fgli, mogli, fidanzate, amanti. 


Personaggi 


Jensen- commissario di polizia 
Medico di polizia 

Ministro dell'Istruzione 

Primo Ministro 


LA NEBBIA E LA FANCIULLA 
(La niebla y la doncella, Lorenzo Silva, 2002) 


Personaggi: 

Guardia Civil 

Bevilacqua - sergente della Guardia Civil (io narrante) 

Chamorro Virginia - agente della Guardia Civil, assistente di Bevilacqua 
Comandante Pereira 


Isole Canarie 
Viceprefetto - marito della sorella di Margarethe von Ambsger 


Polizia Giudiziaria 

Ruth Anglada - + caporale, assassinata durante l'indagine 
Siso Manolo - agente 

Morcillo - agente 

Azuara - agente 

Guzmàn - Tenente a Tenerife 

Olga Morcillo - agente 

Nava - sergente maggiore Gomera 


Gomez Padilla Juan Luis - consigliere comunale processato e assolto per l'assassinio di 
IL 

Ivan Lopez von Ambsger IL - assassinato a Gomera due anni prima dell'indagine 
attuale, amante di DP 

Desiree Padilla - giovane amante di IL e figlia di GP 

Margarethe von Ambsger - madre di IL 
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Udo Stammler - ex amante di MvA e datore di lavoro di 
Pascual Pizarro PP - immobiliarista. Proprietario di Hotel e faccendiere 


Bevilacqua è pesante 

Avevo letto "l’alchimista impaziente" con gli stessi personaggi e ho recuperato anche 
questo libro ma stavolta non è scattata nessuna simpatia per il sergente della guardia 
civil bevilacqua, che in prima persona racconta dell'indagine condotta alle canarie con 
un enorme appesantimento di considerazoni turistico, sentimentali, sociali, 
esistenziali. 
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L'ULTIMO LAPPONE 
di Olivier Truc 


(Le dernier Lapon, 2010) 


Kautokeino - un comune norvegese della contea di Finnmark. È il comune più grande 
di tutta la Norvegia, con un'estensione di 9708 km?. La densità di popolazione è 


inferiore ad un abitante per chilometro quadrato. 
Personaggi: 


Klemet Nango - polizia delle renne “sami” 

Nina Nansen - polizia delle renne 

Tor Jensen - Commissario polizia 

Rolf Brattsen - Vice commissario di polizia (razzista e affarista) 
Helmut - gestore di museo tradizione lappone 

Mattis Labba - allevatore di renne + 

Berit Kutsi - signora lappone 60enne 

Karl Olsen - agricoltore, consigliere del Partito del Progresso 
Olaf Renson - allevatore ed attivista “sami” 

Johan Henrik - allevatore sami vicini di Mattis 

André Racagnal - francese, esploratore minerario + 

Aslak Gaupsara - “sami” allevatore di renne, tradizionalista 
Aila - moglie di AG + 

Nils Ante - sami, zio di KN, esperto di joik 

Hurri Manker, esperto di tambuti sami 

Kallaway - canadese, eploratore minerario + 


INNERCITYBLUES 
di Ammari-B, Bruno 


Inner City, settembre 1972 


Personaggi: 

Arndol “Arnie” Brown - balordo e pugile 
Willie Brown - balordo fratello di AB 
Moe - meccanico e tesoriere 

Yaphet Kotto - boss dei Brown 

Chester Himes - contabile di YK 

Largo Bitch - boss “radiato” 


Priest - 
Raul - fratello di Priest - guru dei Testimoni di Rahool 
Ebony - boss 


Cassius- coordinatore del comitato 
Fats - hambuger 

ΒΑΒΒΑΒΙ υ’ 

αἱ Amélie Nothomb 

(Barbe blue 2012 - Voland srl 2012) 


Personaggi: 


(Rece_World_A026.doc) 


Pag. - 112 - 


Saturnine - io narrante (25 anni belga) 
Don Elemirio Nibal y Milcar 
Corinne - amica 


Saturnine, io narrante, gioca con la seduzione del male, della seta e dello champagne 
(per quest'ultimo probabilmente la sua creatrice è sponsorizzata dai produttori), è 
molto polemica con la chiesa, sa comunque come ammaliare Don Elemirio Nibal y 
Milcar e incatenare l’attenzione. 


- lo che sono una pessima fotografa ho scattato molto più spesso 

- Forse è per questo che è una pessima fotografa. Non ha preso coscienza dell'impatto 
del gesto. Per qualsiasi disciplina, il miglio motore è l'ascesi. A chi vuole scrivere, si dia 
poca carta. Al cuoco in erba si propongano tre ingredienti. Oggi, principianti di ogni 
sorta ricevono un'orgia di mezzi. Questo non giova loro. 
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COME LA MADONNA ARRIVO’ SULLA LUNA 

di Rolf Bauerdick 

(Wie die Madonna auf den Mond kam 2009 - Giagiacomo Feltrinelli Editore febbraio 
2011) 


Personaggi: 


Pavel Botev - io narrante 

Ilja Botev - oste e nonno di PB 

Kathalina - madre di PB 

Antonia - zia di PB, figlia di Ilja e Agneta (morta nella Tinàva) 
Nicolai - padre di PV, morto in guerra 


Dimitru Carolea Gabor - amico di Ilja e nero 
Buba Gabor - amica di PB e nipote di Dimitru 
Laszlo - padre di Dimitri (morto nella Tinàva) 


Fritz Hofmann - amico di PB 
Heinrich H - padre di Fritz 
Birta - madre di Fritz 


Johannes Baptiste - parroco 
Petre Petrov - amico di PB 
Wachenwerther - nuovo parroco 


Stephanescu Stefan - segretario di partito locale 
Lupu Raducanu - maggiore della Securitate, figlio di Vera 
Cartarescu - caporale della polizia di Clusoara 


Angela Babulescu - maestra 

Kora Kostantin - vedova, nemica di Angela Barbulescu 
Liviu, Roma e Nico Brancusi - tre fratelli comunisti 
Hermann Schuster - sassone 

Karl Koch - sassone 

Hans Schneider - sassone 


Località 

Trasmontania 

Baia Luna (250 persone) 
Clusoara - capoluogo 


5 novembre 1957 
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GOTTLAND 
di Mariusz Szczygiel 
(Gottland 2006 - nottetempo srl 2010) 


Il numero e l'accostamento delle consonanti del nome e cognome dell'autore, il 
polacco Mariusz Szczygiel, puo' iniziglmente suggerire di seguire il suggerimento di 
uno degli industriali Bata che, come riportato nel libro stesso, sconsigliava di leggere i 
romanzi russi perchè portano alla depressione. 

Invece l'autore, dalla biografia estrememente interessante (vedi 
http://it.wikipedia.org/wiki/Mariusz_Szczygie%C5%82) ha doti di empatia e umorismo e 
questa descrizione di storie e personaggi della, ormai inesistente, Repubblica 
Cecoslovacca si legge senza tristezza ma senza dimenticare che gli sfortunati sono 
passati dall'occupazione nazista a quella staliniana senza soluzione di continuità, con 
una primavera nel 1969 ma seguita dall'inverno. 

Uno degli episodi che mi restano piu' nella memoria è quello in cui l'adolescente Jarkà 
Moserovà, negli USA con una borsa di studio, nel 1947 vuole chiaccherare con una sua 
compagna di studi di colore in un autobus nella Carolina del Nord, la giovane di colore 
per rispettare l'apartheid non si vuole sedere con Jarkà che allora la segue sui sedili 
posteriori, cosa proibità a chi non possedeva sangue "nero" provocando la tesa 
reazione degli altri passaggeri con cui si giustifica spiegando di provenire dalla 
Cecoslovacchia. 
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AL MOMENTO DELLA SCOMPARSA LA RAGAZZA INDOSSAVA 


di Colin Dexter 
Sellerio editore 2011 (1976 Last seen wearing) 


Personaggi: 


Morse - a metà dei quaranta, celibe, solo 

Strange - sovrintendente capo 

Ainley - ispettore capo che aveva indagato sulla sparizione, due anni, tre mesi e due 
giorni fa di VT, morto in un incidente stradale il 1 settembre. 

Eileen - moglie di Ainley 

Valerie Taylor - studentessa dell’ dell’Istituto Roger Bacon, scomparsa 

George Taylor - padre di VT 


Phillipson Donald - preside dell'Istituto Roger Bacon 

Sheila - moglie di PD 

Baines - vice preside dell'Istituto Roger Bacon, assassinato 

Acum D. - professore di francese di Valerie 

Maguire John - ex di Valerie, vive a Londra 

Venerdì 12 settembre 

Joe Godberry - ultima persona che ha visto VT 

Tre anni e mezzo prima: 

“Il passo delle termopili era sto abbandonato e l’esercito persiano stava già 
dilagando.” 


L'ULTIMA CORSA PER WOODSTOCK 


di Colin Dexter 
Sellerio editore 2010 


Personaggi: 
Morse - 


Mabel Jarman - testimone alla fermata del bus 

Gaye McFee- bar woman del Black Prince 

Lewis - sergente della Thames Valley Police 

Morse - ispettore della Thames Valley Police 

John Sanders - ritrova il cadavere, maniaco 

Sylvia Kayle - assassinata 

Palmer - direttore della Town and Gown Assicurazione dove lavorava SK 
Jennifer Colleby - collega di SK 

Sue - coinquilina di JC 

Bernard Crowther - professore a Oxford - amante di x 
Margaret - moglie di BC (siucida) 


Dexter ha scritto il libro nel 1975 e ormai si va per i 40 anni. Mi pare che gli anni si 
sentano e a qualcuno questo potrebbe tutto sommato far piacere. 
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A parte la brutalità del delitto il romanzo è quasi asettico, niente parolacce, niente 
erotismo, fidanzati che si scrivono lettere (qui gli anni si sentono), niente violenze, 
niente droga, niente corruzione niente problemi sociali o razziali. 

L'ispettore Morse, a parte l'improbabilità (ma forse nel 1975...) è passabilmente 
simpatico, a mio parere, mentre Dexter nella narrazione "gioca sporco" seguendo 
anche altri personaggi, anche nei pensieri, non scoprendo però le parti utili 
all'indagine. Giochini un po' banali. 

lo consiglio, sempre editi da Sellerio e ambientati in un Inghilterra meno Oxfordiana i 
polizieschi di Bill James 
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OGNUNO MUORE SOLO 


di Hans Fallada (Jeder stirbt fur sich allein) 1946 - Traduzione di Clara Coisson 
Sellerio editore 2010 


Personaggi: 


Otto Quangel - capo officina, scrive e distribuisce cartoline di protesta, arrestato, 
processato e condannato a morte, esecuzione che avviene mediante ghigliottina, 
per aver aspettato troppo per ingurgitare il veleno passato da Fromm. 

Anna Quangel -moglie di Otto, lo aiuta nella distribuzione di cartoline, arrestata, 
durante gli interrogatori rivela che Trudel ha consegnato una cartolina, 
processata, condannata a morte, muore in carcere per un bombardamento 

Ulrich Heffke - fratello di Anna, visita i Quangel la domenica assieme alla moglie, viene 
contraccambiato e finisce nell'indagine successiva all'arresto dei Quangel. Non 
riesce a superare gli interrogatori, subendo danni psichici, che lo porteranno 
all'internamento e all'uccisione con iniezione letale (off_line) 

Otto Quangel - figlio di Otto e Anna, morto nella campèagna di Francia (1940) 

Gertrude “Trudel” Baumann (in Hergesell)- ragazza di Otto, poi sposa Frank, coinvolta 
nell'indagine dalle dichiarazioni di Anna e dal fatto che nella perquisizione 
dell'arresto viene trovata la ricevuta del deposito bagagli dove è contenuta la 
valigia con ciclostile data a Frand da G.. Si suicida in carcere in seguito alla 
notizia della morte del marito 

Frank Hergesell - marito di Trudel, muore (off_line) per le percosse al momento 
dell'arresto (cfr Gertrude) 

Jensch “lattante” - cellula 

Grigoilet - cellula 


Persicke - nazista, ex oste fallito, inquilino di Jablonskistrasse 55, alcolista viene 
rinchiuso in una casa di cura 

Bruno “Baldur” Persicke - figlio prediletto, nazista, consegue la napola, 

Fratelli Persicke - due SS 

Dottor Martens, primario della clinica dove viene rinchiuso Persicke 

Sara Lore Rosenthal - ebrea, inquilino di Jablonskistrasse 55, suicisa per lancio dalla 
finestra all'arresto da parte della ghestapo 

Emil Borkhausen - bighellone, inquilino di Jablonskistrasse 55, arrestato per furto in 
casa di Persicke, padre di cinque figli fra cui xx, arrestato per furto in casa di 
Baldur, sopravvive alla guerra. 

Eva Kluge - postina, moglie di Enno, lascia Berlino e si reca in campagno dove si 
unisce al maestro xxx, adottando poi xxx 

Enno Kluge - operaio, scommettitore, ubriacone marito di Eva Kluge, spinto al suicidio 
da Escherich 

Karl Kluge - figlio primogenito di Eva e Enno 

Max Kluge - figlio secondogenito di Eva e Enno 

Gesch - Vicina di Eva Kluge 

Tutti - amica di Enno Kluge 

Kiesow - signorina assistente del medico, incastra Enno per una cartolina 


Dollfuss - falegname dell’officina di OQ 

Fromm - consigliere di tribunale , inquilino di Jablonskistrasse 55, aiuta Rosenthal, 
fornisce il veleno a Otto e Anna, muore sotto i bombardamenti (off_line) 

Max Hartstein - attore in disgrazia, trova la prima cartolina 
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Escherich - commissario, indaga sul caso delle cartoline, si suicida dopo l’arresto di 
0Q 

Prall - Capitano delle SS e superiore di Escherich 

Consigliere Zott - sostituisce temporaneamente Escherich 

Schroder - vice-delegato di polizia che arresta Enno dal dottore 

Laub- commissario, successore di Escherich 

Fabian - 

Karl “Karlachen” Ziemke -compagno di cella di OT nel bunker, ex SS si crede un cane 

Dottor Reichhardt - compagno di cella di ΟΩ al carcere preventivo 

Friedrich Lorenz - pastore nel carcere preventivo, aiuta i detenuti, malato di tisi 

Hansel - compagna di cella di Trudel, spia 

Feisler - presidente del tribunale del popolo 

Pintscher- pubblico ministero 


Località 
Berlino 1940 - 1943 
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IL CACCIATORE DI ANDROIDI 


di Philip K. Dick (Does dream electric sheep) 1968 - Traduzione di) 


Editore 2012 
Personaggi: 


Rick Deckard - cacciatore di androidi 

Iran - moglie di RD 

Harry Bryant - ispettore della polizia di SF 
Dave Holden- cacciatore ferito 

Phil Resch - cacciatore 

Buster Friendly - star della radio 

Bill Barbour - vicino di Rick 

J.R. Isidore - speciale, “testa di gallina” 
Hannibal Sloat - datore di lavoro di Isidore 
Max Polokov - androide, poliziotto russo 
Garland - androide, poliziotto 

Luba Luft - androide, cantante lirica 

Roy Baty - androide, capo 

Irmgard - androide 

Rachel Rosen - androide Nexus 6 legale 


Wilbur Mercer - salvatore, attore figlio di Frank e Cora 
Kipple - desolazione, disordine, squallore, decadimento 
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L'OFFICINA DEL DIAVOLO 


di Jachym Topol (Chladnou zemi 2009 - Traduzione dal ceco di Letizia Kostner) 
Emanuela Zandonai Editore 2012 


Personaggi: 

io narrante 

il padre - maggiore dell’esercito 

la madre, uscita da una fossa comune 
Lebo - lo “zio”, nato nel campo di concentramento e salvato sotto una panca 
zia Fredichova 

Sara - giovane svedese 

grande Lea - turista 

signor Mara - boia 

signor Hamachek - ortofrutta a Terezin 
Rolf il giornalista 

Alex - bielorusso 

Maruska - bielorussa 

cercatori di pancacci 

Mark Isakijevic Kagan 

Artur - comandante nell'esercito bielorusso 


<l>Gli uomini li hanno costretti a correre in cerchio perché si stancassero. Poi li hanno 
spinti dentro il fienile e hanno appiccato il fuoco. Le donne e i bambini li hanno bruciati 
nell'altro fienile. Perché la gente non si è difesa? Forse perché gli slavi sono delle 
bestie? No, semplicemente non riuscivano a crederci. Fino all'ultimo minuto. Che si 
potessero gettare dei bambini fra le fiamme. Perché qualcuno dovrebbe farlo? 
Nessuno pensava potesse succedere finchè non è successo davvero. (pag. 132)</i> 

Ε΄’ meglio iniziare con questo estratto la recensione de <i>L'officina del diavolo</i> 
perché rende chiara l'idea che si sta per viaggiare attraverso orrori e crimini fra | 
peggiori della storia dell'umanità. 

Eppure la guida dell'io narrante, figlio di un ufficiale dell'esercito cecoslovacco eroe 
della seconda guerra mondiale, ma da parte sua renitente alla leva permette di 
incontrare la città lager di Terezin (vedi voci “Terezin” e “Campo di concentramento di 
Theresienstadt” su wikipedia), il “Campo di sterminio di Maly Trostenets” (vedi 
wikipedia) ma anche la strage delle spettatrici del concerto del gruppo rock mango- 
mango (in questo caso wikipedia non dice niente ma occorre rivolgersi agli archivi 
storici dei giornali, le tragedia è avvenuta nel 1999) senza farsi sopraffare 
dall'angoscia. lo narrante che non perde mai umanità e vitalità al contrario di molti 
altri personaggi del romanzo che non riescono ad affrontare o superare la 
consapevolezza del male che puo’ essere compiuto dagli uomini. Topol, autore della 
Repubblica Ceca, ha cercato il modo di affrontare l’orrore che non puo’ essere 
affrontato direttamente ma utilizzando personaggi che lo sappiano in qualche modo 
circoscrivere come fatto da Vonnegut in Mattatoio n. 5. 
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L’UOMO CADUTO 


di lain Pears 
(Stone’s Fall - traduzione di Irene Abigal Piccinini) 


Personaggi: 


Parigi 1953 - funerali di Elizabeth 
Whitely - avvocato dello studio Henderson 


Londra - 1909 
Matthew Braddock - lo narrante, giornalista del Chronicle, 25 anni nel 1909 


John William Stone “Lord Ravenscliff” - possidente della Rialto Investment Trust, 
deceduto per caduta dallo studio, (1841 - Londra 1909) 


Elizabeth Robilard “Lady Ravenscliff” - moglie di Lord R e datrice di lavoro di MB 
Michael Cardano - esecutore testamentario 

Esther Vincotti - da Venezia, erede di Lord R 

Henderson - avvocato di Lord R 

Leighton - robusto agente di borsa, informatore di MB 

Harry Franklin - coinquilino di MB ed esperto in finanza 

John Praxiteles Brok - coinquilino di MB, aspirante pittore 

Mulready - coinquilino di MB, aspirante poeta 

Mc Ewen - direttore del Chronicle 

Stefan Hozwicki - giornalista del Telegraph, solitario, informatore di MB 


Seyd - “il giovane” - proprietario della società di investigazioni finanziarie e vicario 
della chiesa d'Inghilterra 


Wilf Conford - impiegato della Seyd 

Xanthos - direttore commerciale della Rialto Investment Trust 
Caspar Neuberger - direttore finanziario della Rialto Investment Trust 
Bartoli - direttore generale della Rialto Investment Trust 
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JORDI ANFRUNS, SOCIOLOGO SESSUALE 


di Manuel Vazquez Montalban 
(Asesinato en Prado del Rey y hotras istoria sordidas - traduzione di Hado Lyria) 
I libri de Il Sole 24 ore 


Composto da due racconti: 


Appuntamento mortale all’Up and Down 

Barcellona 

Carvalho - investigatore 

Tato Daurella i Plegamans - datore di lavoro, delegato dall’AD del locale Up and Down 
Bromuro - lustrascarpe, informatore di Carvalho 

Biscuter - assistente di Carvalho 


JORDI ANFRUNS, SOCIOLOGO SESSUALE 


Carvalho - investigatore 

Charo - amante di Carvalho 

Montse Gispter - vittima 

Contreras - commissario di polizia 

Pedro Fresneda - avvocato della famiglia della vittima 

JORDI ANFRUNS - SOCIOLOGO SESSUALE e cliente di Carvalho 
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SCRIVO CON LE MANI LEGATE 


Franz Jagerstatter 
a cura di Giampiero Girardi 
traduzione di Lucia Togni 


vedi anche 
Zahn Gordon. Il testimone solitario, Gribaudi, Torino, 1968 
Erna Putz, Franz Jaegerstaetter. Un contadino contro Hitler, Berti Piacenza, 2000 


Franz Jagerstatter era un tranquillo contadino di Sankt Radegund in una vallata 
dell'Alta Austria fedele alla chiesa cattolica come tutti ma a un certo punto non gli 
sono tornati i conti e ha deciso di non poter servire nell'esercito tedesco. Così nel 1943 
quando è stato chiamato alle armi si è presentato in caserma spiegando che non 
poteva servire nell'esercito del reich in quanto sarebbe stato contro la propria fede. In 
questo libro sono raccolti i suoi scritti fra cui quelli dal carcere in cui spiega perché gli 
sembra di aver regione lui e torto gli altri che gli consigliano piu’ miti consigli. 

In diversa misura e con differenti argomentazioni: Vescovo, Parroco, suocero e moglie 
cercano di dissuaderlo, inutilmente. L'esercito tedesco non si interessa più di tanto 
alle motivazioni e dopo un processo lo decapita a Berlino il 9 agosto del 1943. 

II 26 ottobre 2007 (un po’ di riflessione, la questione era spinosa, e da rendere 
coerente con i cappellani militari) presso la cattedrale di Linz (Austria) viene 
proclamato beato. 


Visone da soli. 


Isolati 
Coerenti con la semplice realtà dei fatti. 
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MORTE DI UN BIOGRAFO 
Santiago Gamboa (Necròpolis - traduzione di Raul Schenardi) 


Personaggi: 
Lo scrittore 


Leonidas Kosztolàni - ungherese 62 anni, antiquario - invitato al congresso CIBM 

Edgar Miret Supervielle - francia 64 anni, bibliofilo - invitato al congresso CIBM 

Kevin Lafayette O'Reilly - Isola di Sant Lucia, autore di Memorie del fantasma Purple, 
nero invitata al congresso CIBM 

Sabina Vedovelli, Italia, attrice porno - invitato al congresso CIBM 

Moises Kaplan, Colombia, 64, filatelico 

José Maturana - Miami, 56, ex pastore evangelico, ex delinquente, ex drogato 


Personaggi di xxx - racconto di Josè Maturana 

Walter de la Salle - ispirato 

Jessica - sua discepola 

Ebenezer J. - assistito da WdiS, gli lascia un’ingente eredità 
Josè Maturana 


CHIEDI E TI SARA’ TOLTO 
Sam Lipsyte (The Ask) 


Personaggi: 

Milo Burke - io narrante 
Maura - moglie 

Bernie - figlio 


Horace - collega 

Vargina - collega e capo 

Llewellyn - collega capace 

Dean Cooley - capo dell'ufficio sviluppo della Mediocre (università per la quale 
lavorano) “Crimini di guerra”. 


Purdy Stuart - ricchissimo compagno dei tempi del college 
Costance - ragazza di MB ai tempi del collage (femminista marxista) 
Maurica - spacciatore 

Charles Goldfarb - seguace burlone della scuola di Francoforte 

Billy Raskov - forse col Parkinson 

Lena - professoressa ed amante 


Milo Bourke, protagonista di <i>Chiedi e ti sarà tolto</i>, è un eroe. Uno dei numerosi 
eroi americani che non sono andati in guerra, non hanno sparato a nessuno e 
addirittura non tengono un'arma nel comodino. Milo mantiene l'aderenza ai propri 
valori con pazienza (tranne un paio di occasioni, una all’inizio ed una alla fine del libro) 
davanti allo sgretolamento e sfagliamento dei punti di riferimento del maschio 
quarantenne (non solo USA). Il lavoro frustrante e inadatto alle proprie aspirazioni 
eppure cercato e tenuto con i denti perché oltre a reddito significa assistenza sanitaria 
e riconoscimento sociale e famigliare. Le famiglie, sia quelle natale sia quella costruita 
in proprio dove ognuno (a) cerca la propria realizzazione, l'educazione dell’amatissimo 
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figlio Barnie, legata al reddito e quindi affidata a entità sempre piu’ inadatte. Milo non 
riesce e non vuole sempre ad adattarsi alle richieste del mondo e quindi scivola 
verso la parte della società più emarginata, mantenendo comunque la fede nella 
paternità, nell'arte e nello spirito che gli permette di affrontare ogni prova con 
umorismo che a volte porta a ridere da soli nei vagoni della metropolitana. 


<i>E’ quando smettono di cercare di distruggerti che devi cominciare a preoccuparti 
sul serio, ha detto mia madre una volta.</i> 


UN SEMPLICE ATTO DI VIOLENZA 
R.). Ellory (A simple act of violence) 


Ambientazione: Washington 

21 novembre 2006 

Personaggi 

Robert Miller - detective della polizia di W. 
Albert Roth - socio di RM e marito di Amanda 

Greg Reid - capo squadra rilievi/scientifica 

Frank Lassiter - capitano della polizia di W. e di RM 
Nanci Cohen - vice procuratore 

Marilyn Hammings - vice coroner 

Tom Alexander - aiuto vice coroner 

Carl Oliver - poliziotto che sorveglia la casa di JR + 
Walter Thorne - giudice e .. + 

James Killarney - FBI, consulente per serial killer e ... + 


Catherin Sheridan - vittima + 

Margaret Mosley - vittima precedente (la prima) + 

Ann Rayner - - vittima precedente (la seconda) + 

Barbara Lee - vittima precedente (la prima) + 

Natasha Joyce - vittima, nera, 25 anni, madre di Chloe avuta da DK + 

Darryl King - informatore di Mc Cullough (detective), morto cinque anni prima in una 
irruzione + 


John Robey - professore e .. Mc Cullough + 
Donald Carvalho - ex agente della CIA, istruttore di pattinaggio, SK, + 
Sarah Bishop - pattinatrice 


L'autore, inglese, costruisce una complicata e secondo me a conti fatti anche poco 
credibile struttura di omicidi, che piovono addosso agli agenti della Polizia di 
Washington i quali, in piena campagna elettorale per l'elezione del Sindaco, sono 
pressati per trovare il serial killer ma, nelle indagini capiscono che esiste un’ampia 
zona oscura dove non possono arrivare. 

Fra gli aspetti positivi una sobrietà espositiva (niente erotismo, violenza contenuta ai 
minimi) e alcuni personaggi con una descrizione credibile. Ma tutto sommato nel filone 
imboccato da Ellory 

esistono prove migliori: 

<i>ll potere del cane</i> di Winslow per la denuncia delle atrocità compiute dagli 
USA in centro/sud America; <i>L’istinto del sangue</i> di Grangè per indagini che 
anch'esse partono dal primo mondo (in quel caso Parigi) per spostarsi negli orrori delle 
repressioni in centro e sud America. 
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IN CERCA DI KLINGSOR 
Jorge Volpi (En busca de klingsor) 


Architettura pesante 


Il romanzo è presente nel saggio “1001 libri da leggere prima di morire” e quindi l'ho 
provato. Senza dare giudizi in stellette l'ho abbandonato a pag.118 (di 474). L'inizio 
convince ma poi il disegno generale del libro si fa <i>pesante</i>. L'io narrante 
dovrebbe essere il professor Links, che nella prefazione pero’ ci racconta le cose dal 
punto di vista del Furher, poi all’inizio del “Libro primo” ci enuncia le sue <i>Leggi del 
movimento narrativo</i>; superate queste pagine vagamente oscure si entra nel 
racconto dove il protagonista è il tenente Francis P. Bacon che il 15 ottobre 1946 
giunge a Norimberga per conto dei servizi segreti statunitensi per svolgere 
un'indagine sull'apparato di ricerca scientifica del ΙΙΙ reich. 

La struttura è quindi articolata, forse un gioco matematico, visto che poi fra i 
personaggio principali appariranno fisici e matematici del tempo di cui vengono 
inserite a forza opere e biografie. 

AI di là della pesantezza della struttura narrativa, l'abbandono è dovuto all’antipatia 
verso il, personaggio di Bacon, di cui il libro riprende la storia dall’adolescenza per 
dipingere un uomo di ingegno ma anche irresponsabile, moralmente debole che infatti 
si trova a suo agio in una divisa che lo <i>convincono</i> a indossare per sfuggire a 
una situazione privata diventata ingestibile. 

P.S. - L'io narrate Links deve intervenire con una giustificazione per spiegare come ha 
fatto a ricostruire nei dettagli anche intimi la vita di un altro personaggio..... 


matematico dell'università di Lipsia, ma il protagonista è 

1001 libri da leggere” c'è persona al mondo, neanche la piu’ prossima, neanche la piu’ 
cara, che possiamo conoscere cos intimamente e totalmente come il personaggio di 
un romanzo. 
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L’ALCHIMISTA IMPAZIENTE 
(El alquimista impaciente, Lorenzo Silva, 2000) 


Personaggi 

Ruiz - caporale Siviglia 

Marchena - sergente Siviglia 

Bevilacqua - sergente della GC 

Chamorro Virginia - agente della Guardia Civil, assistente di Bevilacqua 
Pereira - comandate della GC a madrid 

Salgado - agente della GC 


Trinidad Soler - morto, ingegnere in centrale nucleare 
Blanca Diez - moglie di Trinidad Soler 

Irina Kotova - accompagnatrice bielorussa, + 

Vassily Olekminsky - bielorusso, socio di Irina 


Luis Dàvila - responsabile tecnico della centrale nucleare 

Gonzalo Sobredo - responsabile pubbliche relazioni della centrale nucleare 
Leon Zaldìvar - uomo d'affari 

Patricia Zaldivar - figlia di Leon 

Rodrigo Egea - collaboratore di Zaldivar 

Giudice di Guadalajara 


Crispsulo Ochaita - uomo di affari concorrente di Zaldivar + 


Toh. La Guardia Civil! 


La Guardia Civil non gode di grande popolarità, il suo nome evoca interventi repressivi 
e scarsa attenzione ai diritti civili. Ma si vede che i tempi cambiano ed in questo 
romanzo, il primo pubblicato in Italia di questa serie, il sergente Bevilacqua ci racconta 
come, assieme al suo assistente, l'agente Virginia Chamorro riesce a risolvere un caso, 
inizialmente <i>pittoresco</i> di omicidio. 

Niente sesso, niente compiaciute descrizioni enograstronomiche, niente sparatorie. In 
sostanza il libro funziona se si entra in empatia con il buon Bevilacqua e le sue 
considerazioni anche esistenziali che ogni tanto elargisce, senza comunque esagerare. 


Una curiosità: uno dei personaggi del romanzo è un ricchissimo imprenditore, 
proprietario anche di giornali con cui tenta di influenzare opinione pubblica e 
magistratura, attratto da giovani avvenenti, con una figlia in carriera... 


Un'utility: il libro originale risale all’inizio del millennio, ed in esso appaiono le pesetas, 
milioni, centinaia di milioni etc. Per raccapezzarsi il cambio è stato 166,386 ESP per un 
euro (un milione di pesetas è pari a sessantamila euro) 


Altri romanzi della serie: 
precedente: 


El lejano país de los estanques (1998, Destino) 
successivi: 


La niebla y la doncella (2002, Destino). La nebbia e la fanciulla 
Nadie vale más que otro. Cuatro asuntos de Bevilacqua (2004, Destino) 
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La reina sin espejo (2005, Destino). La regina senza specchio 
La estrategia del agua (2010, Destino). La strategia dell’acqua 
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CRITICA DELLA RAGION CRIMINALE 
(Critique of Criminal Reason, Michael Gregorio, 2006) 


II 9 febbraio 1804 inizia il racconto 


Personaggi 

Hanno Stiffeniis - 

Helena - moglie 

Stefan Stiffenis - fratello deceduto di Hanno 


Sergente Amedeus Koch - assistente a Konigsberg + 
Stadtschen -ufficiale della guarnigione di Konigsberg 
Wolfgang Rhunken - procuratore a Konigsberg prima di S. + 
dottor Plucker - cura WR 

Jan Konnen - prima vittima. un anno prima (3/1/1803), fabbro 
Paula-Anne Bonner - seconda vittima (22/9/1803) 

Johann Gottfried Haase - terza vittima 

Jeronimus Tifferch - quarta vittima, notaio 

Anna Rostova - prostituta, mammana + 


Anton Lublinsky - ufficiale di K. che ha steso rapporti su delitti di JK, PAB, JT 
Rudolph Kopka - ufficiale di K. che ha steso rapporti su delitti di JK, PAB 
generale Katowice - comandante della guarnigione 

Augustus Vigilantius - negromante 


Morik - garzone della locanda “la baleniera del Baltico” + 
Ulrich Totz - locandiere + 
Gertrude (Gerta) Totz(nata Sonner) - moglie del locandiere + 


Immanuel Kan +t 

Johannes Odum - domestico di IK 
Jachmann - amico di IK 

Martin Lampe - ex domestico di IK + 
Danilo Gioacchini - “italiano”medico di IK 


Un appunto sulla ricostruzione storica, che sembra abbia impegnato a lungo gli autori. 
Appare il dottor Danilo Giocchini che viene introdotto come Italiano e quindi 
<i>papista</i>. Siamo nel 1804 in Prussia, passi per <i>papista</i> ma come 
dobbiamo ricordare (i 150 anni!!!) il Regno d’Italia è nato solo 57 anni dopo, quindi 
sarebbe stato identificato come un savoiardo, un borbonico, un lombardo/veneto etc. 
ma difficilmente come <l>ltaliano</i> 
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ANNIETTARE 


(Michel Houellebecq,) 


Editore: La Nave di Teseo (Oceani) 
Data di pubblicazione: 2022 
Formato: Copertina rigida 

Numero di pagine: 736 

ISBN-13: 9788834609415 


Troppa Francia 


Non è il primo romanzo di MH che affrontio ma è il primo che abbandono. Le oltre 700 
pagine mi avevano sorpreso rispetto alla foliazione delle precedenti opere, quindi sono 
partito con un po’ di scetticismo sulla possibilità di mantenere l'interesse per un 
oceano di pagine simili. La partenza con un “complotto” informatico - esplosivo - 
terroristico ha instillato un po’ di speranza ma poi i protagonisti hanno invaso il campo 
con i loro problemi coniugali, familiari, professionali, sessuali (nel senso che questa 
attività è pressoché abbandonata) che si trascinano fra appartamenti con vedute di 
Parigi, stazioni, treni a trecento chilometri all'ora, ospedali. MH piazza la narrazione in 
un futuro prossimo, circa il 2026 direi, in cui la Francia ha ripreso il suo cammino 
virtuoso economico industriale e la Citroèn è diventata il marchio di riferimento per le 
auto di lusso superando i brand tedeschi. Paul Raison, uno dei protagonisti, il più 
presente fino a pag. 150 guadagna ottomila euro al mese, si cura di farci sapere 
l’autore, quindi il punto di vista è quello dell'alta (non altissima) borghesia francese, 
un ροΊγορρο lontano dal mio che con qualche preoccupazione stilo getendo le bollette 
gas e luce di questo inizio 2022. 


Con <i>Piattaforma</i>, letto nel 2011, quindi a 10 anni dalla pubblicazione, ho 
deciso di essere ingeneroso. Il protagonista è ossessionato dal sesso come Montagnani 
e Buzzanca nel film della commedia all'italiana degli anni ‘70, alla ricerca di una dolce, 
piacevole, femmina in grado di soddisfarlo senza impegnarlo troppo (abituato alla vita 
<i>lavorativa</i> al ministero della cultura francese), anche se rispetto ai nostri film 
ha molta meno classe con descrizioni intime atte a produrre <i>scandalo</i> e 
pubblicità. Entra così in polemica con tutti quanti pensano che il suo desiderio possa 
sfociare in uno sfruttamento del corpo femminile, soprattutto con la religione islamica, 
alla quale imputa la fissazione maschile di controllare il corpo femminile, causa ultima 
per l’autore, pare di capire, di tutti i terrorismi (il libro è uscito in contemporanea all'11 
settembre ma obiettivamente è scritto prima). E’ giusto concedere al MH l'aver 
disseminato il libro di spunti e riflessioni interessanti, ma grava il sospetto della ricerca 
accanita del politicamente <i>Scorretto</i> per guadagnare spazio. 


Sinossi da internet: 

Bruno Juge è un politico di lungo corso, ministro dell'Economia e uno degli uomini più 
potenti della scena politica francese che si avvia alle prossime elezioni presidenziali. 
Ma è anche un uomo solo. Sua moglie lo ha tradito ed esposto a uno scandalo 
pubblico. Paul Raison è uno dei più stretti consiglieri di Bruno, solo come lui, separato 
in casa nell'indifferenza della moglie Prudence, fervente ecologista e vegana. Quando 
un attacco informatico diffonde in rete una serie di violenti video che colpiscono il 
governo e la stessa persona di Bruno Juge, Paul viene chiamato a collaborare alle 
indagini della Direzione generale per la sicurezza interna, che suo padre aveva diretto. 
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Mentre difende il paese da pericolosi terroristi digitali, Paul deve affrontare anche i 
nodi irrisolti della sua famiglia: la fragilità dell'anziano padre, che è disposto a 
proteggere fino in fondo, il rapporto intenso con la sorella Cécile, contraria a ogni 
forma di edonismo, la distanza dal fratello minore Aurélien, un artistoide un po’ 
spiantato. In questa ricerca, a sorpresa, ritrova in Prudence, oltre l'apparente 
freddezza e distanza, un mondo segreto che ha resistito a tutto. 


PIATTAFORMA 
(Plateforme, Michel Houellebecq, 2001) 


Con <i>Piattaforma</i>, letto nel 2011, quindi a 10 anni dalla pubblicazione, ho 
deciso di essere ingeneroso. Il protagonista è ossessionato dal sesso come Montagnani 
e Buzzanca nel film della commedia all'italiana degli anni ‘70, alla ricerca di una dolce, 
piacevole, femmina in grado di soddisfarlo senza impegnarlo troppo (abituato alla vita 
<i>lavorativa</i> al ministero della cultura francese), anche se rispetto ai nostri film 
ha molta meno classe con descrizioni intime atte a produrre <i>scandalo</i> e 
pubblicità. Entra così in polemica con tutti quanti pensano che il suo desiderio possa 
sfociare in uno sfruttamento del corpo femminile, soprattutto con la religione islamica, 
alla quale imputa la fissazione maschile di controllare il corpo femminile, causa ultima 
per l’autore, pare di capire, di tutti i terrorismi (il libro è uscito in contemporanea all'11 
settembre ma obiettivamente è scritto prima). E’ giusto concedere al MH l'aver 
disseminato il libro di spunti e riflessioni interessanti, ma grava il sospetto della ricerca 
accanita del politicamente <i>Scorretto</i> per guadagnare spazio. 


(Βεςε World_A026.doc) Pag. - 132 - 


VIAGGIO AL TERMINE DELLA NOTTE 
(Voyage au bout de la nuit, Louis-Ferdinand Céline- Francia 1932) 


Letto nel 2011 <i>Viaggio al termine della notte</i> si rivela essere ancora un 
romanzo leggibilissimo. La prima parte, che racconta l’esperienza del protagonista 
Ferdinand Bertamù, <i>con</i> la prima guerra mondiale, è accostabile e forse 
ispiratrice ai successivi  <i>Comma 22</i> e a <i>Mattatoio n.5</i> per la 
descrizione della presa di coscienza antibellicista. Le successive vicende di Bertamu 
rivelano comunque un personaggio, dotato di senso morale, in grado di distinguere i 
buoni dai <i>cattivi, cinici, profittatori...</i> e di comportarsi anche secondo 
coscienza, come nella cura del piccolo Bebert. Coscienza che però si rivela essere un 
bagaglio ingombrante nelle varie situazioni in cui si trova invischiato, da cui quindi 
viene spinto a <i>fuggire</i> sempre piu’ appesantito da una zavorra di cinismo, che 
nelle pagine finali forse tracima anche fisicamente dall'uomo. 


Personaggi 


Ferdinand Bardamu, narratore 

Léon Robinson, errante e maledetto 

Molly la bella, americana incontrata a Détroit 

Lola, altra americana conosciuta a Parigi e ritrovata a Manhattan 
Musyne, altra ragazza che suona il violino 

Madelon, amante di Robinson (e una volta di Bardamu) 
la signora Henrouille, vecchietta e suocera 

Bébert, ragazzetto incontrato in periferia 

La zia di Bébert 

Roger Puta 

Arthur Ganate, amico che all'inizio lo costringe a parlare 
Dottor Baryton 

Sergente Brandelore 

Comandante Pinçon, vigliacco 

Tenente Sainte-Engence, cavaliere 

Tenente Grappa 

Alcide, altro militare 

Angéline 
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LE TRE STAZIONI 
(Three stations, Martin Cruz Smith - USA - 2010) 


Nel romanzo <i>LE TRE STAZIONI</i> Smith ridà vita all’ispettore Arkadi Renko. 

Dal 1981 in cui scrisse <i>Gorky Park</i> sono cambiate molte cose nel <i>mondo 
reale</i> e i Russi, non piu’ sovietici, sono immersi ormai nel nostro mondo con gli i- 
phone e calciatori esotici e strapagati e quindi un giallo ambientato a Mosca con 
protagonista un <i>investigatore anziano</i> russo, con buoni e cattivi tutti russi, ma 
scritto da un romanziere statunitense nato e cresciuto in Pennsylvania ha ancora 
senso? 

Possibile che i Russi non siano in grado da soli di scrivere un romanzo con un poliziotto 
senza macchie, vessato dai superiori e circondato da ubriaconi? 

Possibile che per leggere un romanzo sulla Russia dobbiamo rivolgerci in 
Pennsylvania? 


Personaggi 

Arkady Renko - investigatore anziano della polizia di Mosca 

Anya Rudikova - giornalista, vicina di casa di AR 

Maya - ragazza madre che si è persa il figlioletto 

Zhenya Lysenko - quindicenne, figlio adottivo a distanza di AR 
Victor Orlov - srgente della polizia di Mosca, ubriacone, amico di AR 
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I DELITTI DELLA SETTIMANA SANTA 


(Abril rojo di Santiago Roncagliolo - 2008) 
2010 


Perù 


Fra gli aspetti positivi del romanzo "I delitti della settimana santa" è da sottolineare 
l'ambientazione in Perù, durante le elezioni presidenziali del 2000 che portarono alla 
conferma del presidente Fujimori. Per inquadrare la storia narrata è opportuno 
documentarsi sulla guerra civile condotta dal governo e dal gruppo "Sendero 
Luminoso" con abbondanti violazioni dei diritti 

umani e civili da una parte e dall'altra. 

Fra gli aspetti piu' deboli la caratterizzazione del protagonista il sostituto procuratore 
Chatalana, inizialmente un Forrest Gump che si ripara dalla vita reale dietro una 
burocrazia pensata apposta per separare la realtà dalle istituzioni ma poi l'apparizione 
(tardiva) di un briciolo di ambizione lo 

trasforma in una figura difficile da definire e, in sostanza poco credibile. 


Personaggi 
Felix Saldivar Chacaltana - sostituto procuratore di Ayacucho 


Justino Mayta Carazo - indigeno + 

Edwin Mayta Carazo - indigeno, fratello di Justino + 
Hernan Gonzales Durando - ergastolano per terrorismo + 
Tenente Aramayo - poliziotto di Yawarmaio 

Johnatan Cahuide - funzionario di Yawarmaio 
Pacheco - poliziotto αἱ Ayacucho 

Carrion - comandante locale delle Forze Armate + 
Carlos Martìn Eléspuru - dottore 

Colonnello Olazàbal - comandante della prigione 
Edith Ayala - fidanzata di JMC + 

dottor Posadas - medico orbitorio 

tenente “caceres” (carogna) Salazar - antiterrorismo 


Località 
Ayacucho 
Yawarmayo (elezioni) 


IO E KOSTAS CHARITOS 


di Petros Markaris 
(2010 - Andrea di Gregorio) 


DALLA PARTE GIUSTA 


Stephane Hessel con Jean-Michel Helvig (Citoyen sans frontiers - Conversation avec 
Jean- Michel Helvig 2011) 
BUE Saggi - Traduzione di Valeria Pazzi e Giovanni Zucca 
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L'AGENTE SEGRETO 


di Joseph Conrad (The secret agent - a simple tale, 1907) 


Superclassici BUR 
introduzione di Pietro Citati 
traduzione di Bruno Maffi 


Luoghi: 
Londra 


Personaggi: 

Adolfo Verloc 

Winnie - moglie di A.V. 
Stevie - frtello di W. 
Madre di Winnie 


Michaelis (teorico, 15 anni di prigione, in libertà condizionata) 
Karl Yundt (vecchio terrorista) 
Alessandro Ossipan - compagno, ex studente in medicina senza laurea 


Ispettore Heat del reparto crimini speciali 
Vice - commissario, superiore di Heat 
Segretario, pezzo grosso del parlamento a cui riferisce il VC 


Vladimir - primo segretario dell'ambasciata e “datore di lavoro” di Verloc 


II romanzo di Conrad impressiona per le similitudini con quanto emerso dalle 
contraddittorie indagini sulla strage di piazza Fontana (Milano 1969) e, per certi versi 
ancora di piu’ con la morte dell'editore Giangiacomo Feltrinelli (Segrate - Mi 1972); 
tenendo conto che il romanzo è del 1907 appare strano che non ci sia stato un minimo 
di dubbio all’epoca, sulle <i>piste investigative</i>. 

AI di là dell’inquietante, possibile, analogia con i fatti di <i>casa nostra</i> si tratta 
di un romanzo con una buona trama appesantita da una descrizione dei personaggi a 
volte pedante e sempre plumbea e, come spesso succede ai romanzi inglesi ancora 
oggi, molto impegnata nella descrizione dei confini fra le classi sociali. 

Se Adolfo Verloc è il protagonista del romanzo, un posto di assoluto rilievo è occupato 
dalla moglie di cui Conrad non si preoccupa di informarci del cognome da nubile, come 
pure fa di un altro protagonista, il cognato Stevie; della suocera, a cui pure sono 
dedicate numerose pagine, non è nemmeno dato di conoscere il nome. 


pag. 49 

K.Y. 

“Ho sempre sognato - biascicò corrucciato - un pugno di uomini incrollabili nella 
decisione di bandire ogni scrupolo nella scelta dei mezzi, abbastanza forti per 
autoproclamarsi francamente distruttori, spogli della venatura di pessimismo 
rassegnato che mina il mondo alle radici. Nessuna pietà per nessuna cosa, nemmeno 
per se stessi, e la morte finalmente messa al servizio del genere umano, ecco cosa 
avrei voluto vedere.” 
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GUIDA GALATTICA PER AUTOSTOPPISTI 


di Douglas Adams (The Hitchhiker's guide to the Galaxi, 1978 sceneggiato 
radiofonico, 1979 in volume) 


A giugno 2011 sono presenti in anobii 11417 lettori di questo libro. Nella postfazione 
dell'edizione di Urania xxx, avverte che, mentre negli USA...... il libro ha raccolto 
milioni di lettori, in Italia ci si è fermati a qualche decina di migliaia di vendite, questo 
significa che è un romanzo affine alla sensibilità diffusa in anobii 


Ford Prefect - autostoppista galattico 
Marvin - robot depresso 
Zaphod Beeblebrox - presidente galattico 


Note a margine: 


II Presidente 

Il presidente, in particolare, è soltanto un prestanome: non esercita in effetti il benché 
minimo potere. E sì scelto dal governo, ma le qualità che deve dimostrare di avere non 
sono quelle tipiche del leader: la sua fondamentale qualità è saper provocare scandali. 
Per questa ragione scegliere un presidente non è facile: bisogna poter scegliere una 
persona che sappia provocare il furore nella gente, ma che sia anche in grado di 
affascinarla. Il suo compito non è esercitare il potere, ma stornare l'attenzione della 
gente dal potere stesso. In questo senso Zaphod Beeblebrox è uno dei migliori 
presidenti che la Galassia abbia mai avuto: ha già passato in carcere per truffa due dei 
dieci anni della presidenza. Sono davvero pochissime le persone che capiscono che il 
presidente e il governo non hanno praticamente nessun potere, e di queste 
pochissime persone soltanto sei sanno da che cosa sia esercitato in realtà il vero 
potere politico. La maggior parte degli altri pensano in cuor loro che tutte le decisioni 
fondamentali vengano prese da un computer. 

Non potrebbero commettere un errore più madornale. 


Accesso agli atti 


Disse: -Avevate tutto il diritto di fare eventuali rimostranze o di dare eventuali 
suggerimenti quand'era il momento, non vi pare? 

- E quand'era, questo momento? — strillò Dent. — II momento! La prima volta che ho 
sentito parlare di tutta questa faccenda è stato ieri, quando un operaio è venuto a 
casa mia. Gli ho chiesto se era venuto per pulire i vetri delle finestre e lui mi ha 
detto che no, era venuto per demolire la casa. Ma naturalmente non me l'ha detto 
subito. Oh, no. Prima mi ha pulito un paio di vetri e mi ha chiesto cinque sterline di 
compenso. Poi me l'ha detto. 

- Ma signor Dent, è da nove mesi che i piani del progetto sono disponibili al pubblico, 
nel locale ufficio Viabilità e Traffico. 

- Oh. sì,sì! Be’ appena ho saputo la cosa sono corso a vederli ieri pomeriggio. Non è 
che vi siate sforzati molto di richiamare l’attenzione su quel progetto, vero? Vi 
siete ben guardati di parlarne con chicchessia. 

- Ma i piani erano visibili al pubblico... 

- Visibili?! Sono dovuto scendere nello scantinato per vederli! 

- Ma è quello l'ufficio di consultazione per il pubblico! 

- E si deve consultare con la torcia elettrica? 

- Oh già, si vede che le lampade si erano fulminate. 

- Ma non mancava solo la luce. Mancava anche la scala! 

- Insomma, avete trovato i piani? 
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- Sì — rispose Arthur — sì. Erano in fondo a un casellario chiuso a chiave che si trovava 
in un gabinetto inservibile sulla cui porta era stato affisso il cartello ATTENTI AL 
LEOPARDO. 
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IL POZZO DELLE TRAME PERDUTE 


di Jasper Fforde (The Well of Lost Plots 2003) 


Eccesso di plocploc 


Il romanzo è il terzo di una serie che vede come protagonista Thursday Next, reparto 
Detective letterari della polizia inglese. 

Ho affrontato il libro, consigliato dal gruppo di lettura che quest'anno ho seguito. Non 
ho letto i precedenti e mi sono affidato al <i>Riassunto delle puntate precedenti<i> a 
inizio libro. Inizialmente il salto dimensionale fra personaggi <i>reali</i> (gli esterni) 
e <i>ambienti inventati nei romanzi</i> mi è sembrato un'idea affascinante ma: la 
non profonda conoscenza della letteratura inglese da parte mia e una insufficiente 
drammatizzazione da parte di Fforde mi hanno portato a considerarlo primo un 
cuginetto letterario dei tomi di Harry Potter e poi di quelli di Gerolamo Stinton. Alla 
terza volta che Picwick, il dodo di Thursday, si è messo a plocplocare ho abbandonato. 
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TRASPARENZE 
di Ayerdhal (Marc Soulier) - Transparences 2004 


Ho letto il libro seguendo sulla base delle note positive contenute nella recensione 
fatta da Laura Grimaldi sul <i>Sole24ore della Domenica</i> nel lontano 2005. La 
lettura è gradevole per un thriller dell'autore francese Marc Soulier (Ayerdhal è uno 
pseudonimo). Seguire l'indagine che cerca di decifrare e attribuire un migliaio di delitti 
effettuati in ogni parte del mondo e di cui è indiziata una misteriosa ragazza di cui non 
si è nemmeno certi dell’esistenza è un supporto alla trama sufficiente per far 
proseguire nella lettura per le oltre 450 pagine che costituiscono il tomo. Stante 
l'argomento una certa inattendibilità è da mettere in conto, si poteva evitare il 
sentimentalismo e un eccesso, qua e là di buoni sentimenti. 


INCONTRO NEL DESERTO 


di Knud Holmboe 
postfazione di Alessandro Spina 


II 28 aprile 2011 gli aerei dell'Aeronautica Militare Italiana hanno cominciato a 
bombardare il Libia le forze schierate con il presidente (tiranno, patriota, alleato, socio 
a seconda dei momenti) Gheddafi. In realtà si tratta di una ripresa dell’attività bellica 
che si era interrotta nel 1931 quando le truppe italiane assieme a truppe abissine 
trasferite in Cirenaica ebbero ragione delle ultime resistenze  libiche 
all’occupazione/invasione iniziata nel 1911. 

Il libro è scritto in prima persona da Holmboe, giovane danese convertito alla religione 
islamica, che nel 1930 decide di attraversare in macchina il nord Africa per arrivare in 
Egitto e da li alla Mecca. Si tratta quindi di un libro di viaggio. Nel viaggio Holmboe 
incontra e descrive la gestione della repressione, da parte italiana, della rivolta libica 
in Cirenaica e pur descrivendone gli aspetti piu’ crudeli, si intuisce che l’obiettivo dello 
scrittore è quello di superare gli ostacoli e di concludere il viaggio anche se 
chiaramente si avverte la repulsione verso la ferocia e il razzismo con cui 
<i>venivano</i> trattati i nord africani che cercavano di difendere la loro terra e le 
loro tradizioni. In realtà pur dovendo subire le carceri italiane in Libia, uno dei momenti 
che piu’ rimane impresso è quando Holmboe ha necessità di incontrare un 
rappresentante del governo italiano per avere il permesso alla prosecuzione del 
viaggio e si scontra con la burocrazia del Regno, facendo presente al sussiegoso 
impiegato che frappone ogni tipo di difficoltà che in Danimarca, retta allora da un 
governo radical-socialista, i cittadini potevano telefonare direttamente ai ministri. Nel 
libro gli argomenti trattati non hanno mai un'impronta ideologica, se non nella 
valorizzazione dei modi di vivere e di credere delle popolazioni locali, legate alla 
religione di Maometto. La lettura ideologica, secondo me acuta e intelligente è 
presente nella postfazione di Alessandro Spina, che sottolinea come la mancata 
conoscenza, rilettura e riflessione sulla <i>avventura</i> italiana in Libia rimanga una 
tumore nella storia nazionale. 

Per approfondire l'argomento della repressione italiana in Libia si puo ricorrere a 
“Sciara Sciat : genocidio nell'oasi” di Lino del Fra (Manifestolibri, 2011 Esplorazioni) 
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IL GIUDICE E IL SUO BOIA 


(Der Richter und sein henne) 1952 - Friedrich Durrenmatt 
traduzione di Enrico Filippini 


inizio il tre novembre 


Alphons Clenin - gendarme di Twann (trova il cadavere) 
Ulrich Schmied - tenente di polizia della città di Berna + (alias dottor Prantl libero 
docente di storie e della cultura americana all'università di Monaco) 


commissario Bàrlach - superiore di Schmied a Berna e incaricato dell'indagine 
Lucius Lutz - giudice istruttore, capo di Barlach 

Oskar Von Schwendi - consigliere federale, colonnello, avvocato di Gastmann 
Tschanz - poliziotto aiutante di Barlach 

Schonler - famiglia presso cui abitava Schmied 


Gastmann - ricco, ospitava Schmied alle feste 
Scrittore - ospite alle feste da Gastmann, interrogato dagli inquirenti, anonimo 


Durenmatt, intellettuale, scrittore teatrale di lingua tedesca, uno dei maggiore del XX 
secolo utilizza alcuni schemi tipici del romanzo giallo, dal delitto all'indagine come 
sfondo per la descrizione di un meccanismo crepuscolare in cui la Legge appare 
impossibilitata e non motivata ad arrivare alla Giustizia ed allora l'intervento umano 
cerca di muovere le pedine per arrivare ad uno scacco al re, perdendo per altro diversi 
pedoni. 

Il protagonista puo’ essere considerato il commissario Barlach, che comunque non 
appare sempre nello svolgersi del racconto, costituito da un susseguirsi di scene, 
dall’inziale ritrovamento del cadavere da parte della polizia locale, fino al dialogofinale 
fra Barlach e il suo capo. Lunga e articolata è, per esempio, la rappresentazione del 
colloquio fra il Consigliere Federale, Colonnello e avvocato Oskar van Schwendi e il suo 
compagno di partito e giudice istruttore Lucius Lutz in cui le indagini vengono piegate 
alle esigenze dell'apparato industriale svizzero. 

In sostanza il racconto è quasi una sceneggiatura teatrale in cui in alcune scene i 
silenzi prendono parte alla narrazione ed in cui Durenmatt si ritaglia un personaggio 
l'anonimo <i>scrittore</i> per inserire alcune sue considerazioni sul male e 
sull’antipatia per la polizia. 

Sostanzialmente assenti le figure femminili, un paio di contorno descritte dall'aspetto 
fisico. 
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SOLFERINO, STORIA DI UN CAMPO DI BATTAGLIA 
(Solferino, Kleine Geschich eines groben Schau platzes - 2009) di Ulrich Ladurner 


Ladurner ha ereditato dal suo bisnonno il diario da questi tenuto durante il servizio 
militare nell'esercito dell'impero austro-ungarico, in particolare il bisnonno ha 
partecipato come soldato semplice alla campagna che ha portato l’esercito guidato da 
Francesco Giuseppe ha scontrarsi con le truppe Franco-Piemontesi a Solferino, in una 
cruentissima battaglia. 

Il nipote Ulrich decide di visitare i luoghi che furono teatro della battaglia, descrivendo 
i luoghi come sono attualmente ed esprimendo considerazioni su quanto riportato nel 
diario. 

Nel libro non vengono riprese in dettaglio le vicende militari e il libro si puo’ 
considerare un diario di viaggio. L'aspetto piu’ interessante è la radice storica che 
porta come frutto l'autore stesso, meranese, quindi italiano dell'Alto Adige, ma di 
radice, lingue e cultura tedesche come si evince dal fatto che lavora per un 
settimanale tedesco e che il libro è stato inizialmente pubblicato in tedesco da una 
casa editrice di Salisburgo. Quindi Ladurner nell'affrontare il quadro storico che ha 
portato alla battaglia, (vinta dai Franco Piemontesi e che porterà la cessione della 
Lombardia al Regno delle due Sicilie da li a poco Regno d'Italia) e riconoscendo 
l’ineluttabilità della formazione degli stati nazionali fra cui l’Italia, sa anche che le 
guerre risorgimentali porteranno nel 1918 all'occupazione e annessione del Sud Tirolo 
(sempre Alto Adige) costringendo la locale cultura tedesca ad una difficile „resistenza“ 
con numerose questioni non ancora risolte. 
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LA RIVOLUZIONE DELLE API 


Serge Quadruppani 
traduzione di Maruzza Loria 


Il francese Quadruppani è traduttore di Camilleri (sponsor del libro in numerose 
presentazioni) nella lingua di Marianna (secondo wikipedia <i>attivista e militante 
della sinistra libertaria</i>) e il libro è sostanzialmente un omaggio al commissario 
Montalbano e alla sua Livia, anche se i ruoli maschio/femmina sono invertiti. 

Il libro è ambientato nella piemontese Val Pellice, forse per solidarietà con la vicina Val 
di Susa e far capire subito che si tratta di resistenza a imposizioni tecnologiche, e 
mette sullo sfondo un complotto con multinazionali (Sacropiano/Monsanto) e servizi 
segreti (con una citazione gratuita della massoneria) per dare tono a una trama di gite 
in montagne, mangiate, compresa un'ampiamente descritta cena <i>fusion</i> e 
sesso maturo. La definizione dei personaggi appare spesso caricaturale e, quel che è 
peggio, forse non era l'intenzione dell'autore. Fra gli aspetti poco convincenti risalta 
la scelta di far assumere a Simona, la commissario protagonista del romanzo, il 
cognome del marito, usanza in Italia, poco in uso da numerosi decenni, (ed esclusione 
della ex ministra e sindaca di Milano) 

L'autore si prende la libertà, alcune volte, di commentare il suo stesso scritto, attività 
che puo’ essere riconducibile alla volontà di spiegare bene alcuni passi per evitare 
equivoci, comprensibile consultando, ad esempio in wikipedia, la biografia di Q. 

La collana VerdeNero a cui il libro appartiene ha l'obiettivo di unire il noir con i temi 
ambientali, ma a mio parere unire obiettivi <i>moralistici</i> e un buon noir è 
un'aspirazione a cui è molto difficile dare corpo e con questo romanzo ne siamo 
lontani. 


Personaggi: 

Maurizio Bertolazzi + rappresentante della Sacropiano, primo assassinato 
Simona Tavianello - commissario in ferie moglie di Marco 

Marco Tavianello - questore in ferie 

Giuseppe Felice - girnalista locale 

Calabonda - maresciallo della stazione dei c.c. 

Mehemet Berisha - pastore, amante e assassino di Maurizio Bortolazzi 
Minoncelli - apicultore, attivista eco 

Evangelisti - Procuratore 

Pasquano - capo della scientifica (= all'omonimo, cabasisi) 

Martini - professore, studiose delle api, disturbato omicida di Danela e feritore di 
Berisha 

Mauro Danela - apicultore, secondo assassinato 

Bruno Ciuffani - giornalista, legato ai servizi segreti 

Mirò - valdese, libraio 

Francesco Signorelli - Direttore della Sacropiano 

Alberto Signorelli - Direttore del „Quotidiano delle valli“ e fratello di Francesco 


STORIE DI CRONOPIOS E FAMAS 


(Historias de cronopios y de famas) 1962 - Julio Cortàzar 
Traduzione di Flaviarosa Nicoletti Rossini 
Nota di Italo Calvino 
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Edizione italiana 1971 
Grottesco / surreale. 


Le storie di cronopios e famas occupano la Il parte del libro da pag 100 circa. 
Prima racconti su aspetti della vita. 


LO SCONOSCIUTO N. 89 
(Unknow man n. 89) 1977 - Elmore Leonard 


Come in altri romanzi di Leonard, ci troviamo di fronte a una situazione che la legge 
non riesce a gestire, per incompetenza o lassismo, e che deve essere affrontata da 
persone normali che trovano le forze in se stesse (e nelle armi). 


IL NOSTRO TRADITORE TIPO 
(Our kind of traitor) 2010 - John Le Carré 


Le Carrè, anche in questo romanzo, privilegia il messaggio rispetto all’articolazione di 
una trama e di una narrativa efficace. 

Le prime 100 pagine servono a selezionare i fedeli lettori delle lontane avventure di 
Smiley, ancora speranzose di trovare una talpa all'altezza dei tempi, dai lettori in 
cerca di emozioni o di una qualche sostanza narrativa. Infatti tocca sorbirsi lo scrittore 
ormai ottantenne che esprime a tratti una narrazione in prima persona nei panni di 
una splendida avvocatessa trentenne in carriera. | servizi segreti inglesi, 
evidentemente amati e rimpianti, sebbene in decadenza conservano ancora una 
classe particolare, infatti nelle loro case sicure londinesi si trovano bagni con <i>una 
costosa carta da parati con stampe di Jorroks raffiguranti scene di caccia</i>. 

Con l’entrata in scena dei servizi segreti si sviluppa la costruzione di un gruppo 
eterogeneo, costituito da avventizi ed emarginati, con motivazioni ideali e ideologiche 
dubbie o fumose, inviso alla struttura ufficiale del servizio che cerca di acquisire un 
pentito della mafia russa, che in realtà nessuno vuole ascoltare. 

L'autore inserisce nella trama richiami alla lotta al traffico internazionali di capitali 
“neri”, spiegandone le origini e alcune modalità di riciclo, ma inserendo nel racconto 
anche ragazze minorenni sedotte da istruttori di sci (svizzeri) le cui vicende 
richiamano la narrativa vittoriana e sembrano inserite per arrivare al numero di pagine 
concordato con l'editore. 

Ritengo che la lettura sia accettabile solo per nostalgici del Le Carré della guerra 
fredda 


Personaggi: 


“Perry” Peregrine Makepiece - ex docente di Oxford - trentenne (figlio di professori 
liberal) 
Gail Perkins - fidanzata di Perry e avvocato (figlia di attori) 


Russi: 
Dima - Dmitri | Vladimirovic Krasnov - russo (riciclatore pentito) 
Tamara - moglie di Dima (la sorella è morta 
Natasa - figlia di DIMA e della prima moglie (ora morta) 
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Viktor - figlio gemello di Dima e Tamara 
Alexsej - figlio gemello di Dima e Tamara 


Michail Arkadievic - Misa - figlioccio di Dima - ucciso a Mosca dal Principe 
Olga L’vovna - moglie di Misa - uccisa assieme al marito 

Irina - figlia di Misa 

Katia - figlia di Misa 


Servizi segreti britannici: 
William J. Matlok (billy boy) - servizio segreto UK 
Hector Meredith - servizio segreto UK 
Luke Weaver - servizio segreto UK, Eloise - moglie tradita di Luke W, Ben - figlio di 
Luke e Eloise 
Ollie Deveraux 
Yvonne - servizio segreto UK 


Corrotti: 

Giles de Salis - ex comandante Royal Navy 

Emilio dell'Oro - svizzero, già Stanislav Auros, aveva lavorato con Longrigg per i ss UK 
in passato 

Aubrey Longrigg - ex dirigente ss UK - Janice (Jay) sua moglie 

Karl de Kleine - tedesco 

Evelyn Popham - avvocato UK 


Località: 
Oxford 


Antigua 
Londra 
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LA SCHIUMA DEI GIORNI 
(L'écume des jours) 1946 - Boris Vian 


commento di GIL D (anobii) 

Attenti! Questo non è un romanzo come tutti gli altri. 

Posso solo tentare di testimoniarlo, per quanto confusamente. 

Questo è un romanzo di emozioni vere, illuminate da una coscienza ipertrofica, prima che 
attraversino il filtro della logica, della consequenzialità, delle interpretazioni omologanti al già 
visto ed al già conosciuto. Emozioni verbalizzate sconvolgendo il vocabolario dei sinonimi e dei 
contrari e l'enciclopedia delle metafore di cose ed animali. 

Le emozioni sono difficili da interpretare e trasmettere. Alzarsi con le parole fino a vederle e 
comunicarle per come le si è vissute davvero, prima di averle interpretate è una specie di 
miracolo. 

Vian ci riesce perché filma in presa diretta il suo mondo inventato, evitando la tecnica del 
montaggio a posteriori. Cambia sostanza, ruolo e messaggio ai fiori, ai topi, alle serpi, alle 
marmotte e a non ricordo più quanti animali. Reinventa le parole, ne cambia l’uso, il senso ed il 
significato non solo metaforico. Vian trasforma e dà la vita alle cose, per darcene la 
rappresentazione originaria che di esse ci dà il nostro cervello, mentre viene accarezzato o 
aggredito dalla vita. La casa dove si svolge buona parte della storia (tanto per fare l'esempio 
che più mi è rimasto conficcato) si allarga e si restringe, splende e si spegne, odora o puzza, 
sorride o respinge, offre generosamente e sottrae impietosamente, mentre Colin e Chloe prima 
vivono l’amore e poi vengono progressivamente ed irrimediabilmente separati. Basta esserci 
passato una volta nella vita per sapere che questa sarà anche patafisica, ma è anche puro 
realismo; per sapere che è proprio quel accade nella nostra testa mentre viviamo davvero. La 
stessa stanza può essere l'universo diventato paradiso o una tana buia ed assediata, pronta a 
trasformarsi nella scena dell'ultimo penoso ricordo ed a rinchiudersi su di essa come un 
sarcofago. 

Oppure, basta viverlo il lavoro per sapere che se è vissuto come lavoro (e non come gioco), 
emotivamente lo percepiamo come tempo sottratto alla vita, con l’obiettivo spesso 
consapevole di evitarci la fatica di viverla, di provare emozioni. E basta averla vissuta 
l’infatuazione di un'idea, di un “maestro”, di un “guru”, di un santo protettore, per sapere 
quanto possa uccidere dentro, prima di cominciare ad uccidere fuori. E basta aver dovuta 
mangiarla, masticarla e digerirla l’idea della morte per sapere che si finisce con l'assorbirne 
con le viscere l’orrore e col restarne contaminati per sempre. 

Non so se basta tutto questo a rendere l’dea della forza trascinante, luminosa e straziante di 
questa storia, in fondo anche così miracolosamente semplice. 

L'ultima cosa che posso aggiungere è che è raro veder riassumere così bene da un autore il 
senso profondo di quel che ha scritto, come ha fatto Vian in una frase soltanto: 

“La storia è interamente vera, perché io me la sono inventata da capo a piedi.” 

Per vivere veramente e non farsela cucire addosso dagli altri e dalla forza automatica delle 
cose la propria storia, la propria vita bisogna inventarsela ogni giorno. E dove finisce la realtà e 
dove comincia il Sogno sarebbe bene che restasse ogni giorno un confine mobile ed indecifrato. 


Avere la capacità di miscelare come in un cocktail, in ogni istante le due cose, sogno e realtà, 
(come si fa in queste pagine) è quanto secondo me più si avvicina all’ideale irraggiungibile 
della felicità, che qualcuno invece banalizza in un piacere perpetuo. 

Più realisticamente, riuscire a conservare questa capacità, lasciarsi uno spazio dove poterla 
esercitare e riuscire a vivere provando e sapendo condividere emozioni è quel che fa la 
differenza tra chi è riuscito a tenersi vivo e chi è già morto e non lo sa. Tra chi ha ancora in 
casa il pianocktail di Vian, il pianoforte che fa i nostri cocktail quotidiani in base alla musica che 
gli facciamo suonare e chi se lo è dovuto vendere o peggio ancora lo ha distrutto con le sue 
mani giorno dopo giorno. 

Ecco, questo è un romanzo in cui, la musica non è distinguibile dalle persone e da quel che 
buttano giù e la realtà vera, fatta di fatti, non è distinguibile dal sogno. E’ per questo che ti alza 
e ti trascina la mente. 

Esattamente come fa il vento quando vai per mare. 

recensione di GIL D., anche di Giorgio53 
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Riconoscere al romanzo la capacità di tenere avvinto il lettore al racconto e una capacità di 
utilizzare un linguaggio che ancora nel 2011 appare creativo , è senz'altro doveroso. 

Senza voler tifare per il <i>realismo socialista</i> ο per l'obbligo di produrre letteratura con 
una morale occorre comunque esporre alcune perplessità sulla visione del mondo da parte dei 
personaggi del romanzo. 

Colin il protagonista affronta il mondo con il suo tesoretto di dobloncini, di ignota origine, che 
gli consentono di affrontare la vità con gaia levità, rimuovendo gli ostacoli, con la profusione 
del tesoro. E quando i servizi non vanno alla velocità desiderata ricorrendo, senza pensiero 
all'omicidio <i>Dopo aver preso lo slancio, gli mollò, con 

forza selvaggia, un formidabile colpo di pattino sotto il mento, e la testa dell'inserviente andò 
ad infilarsi in uno 

dei condotti d'aereazione dei macchinari mentre Colin si impadroniva della chiave, che il 
cadavere continuava a 

tenere in mano, con aria assente. Colin aprì una cabina, vi cacciò dentro il corpo, gli sputò 
sopra e balzò verso la 

309. Chick chiuse la porta.</i> Colin e Chick per la sorte avversa si trovano comunque nella 
necessità di cercarsi un lavoro scontrandosi con una realtà di alienazione e sfruttamento che li 
respinge ma senza alcuna presa di coscienza esplicita. Un altro aspetto che meriterebbe un 
approfondimento è rappresentato dalla mancanza di riferimenti alla recente guerra mondiale (il 
libro è del 1946) che in Francia non aveva risparmiato atrocità e persecuzioni, anche se 
l'autore era stato risparmiato dal coinvolgimento diretto dall’esonero dal servizio militare per la 
patologia cardiaca che ne provocherà poi la morte. 


Personaggi: 

Colin (ricco in dobloncini d’oro) 

Chick, amico di Colin e fanatico di Jean_Sol Patre, + da Siniscalco, 

Nicolas cuoco e amico di Colin (discepolo di Jiules Gouffè autore di testi di cucina del 
XIX sec.) 

Alise, + in incendio di libreria, nipote di Nicolas e fidanzata di Chick 

Chloe + per malattia ai polmoni (ninfea), prima il sinistro, poi il destro, fidanzata di 
Colin 

Manducamanica, professore che cura Chloe 

Topo grigio con baffi neri +, inquilino e amico di Colin e Nicolas, al termine si fa 
suicidare da un gatto annoiato 

Siniscalco di polizia 

Jean_Sol Patre, + da Alise, autore e filosofo. 
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® YouTube - Duke Ellington - Chloe - Mozilla Firefox [ao ea 


YouTube - Duke Ellington - Chloe x 


È Vossarian - aNobi + | 5 | 
R A 
You Tube duke ellington chloe Cerca | | Sfoglia | Carica video Crea account | Accedi 


Duke Ellington - Chloe 


voodoo6669 3 video |] | Iscriviti | 


Suggerimenti 


g Duke Ellington and his 
orchestra 

di bazart 

ΕΒ 301273 Video in primo piano 


Duke Ellington - mix 


di YouTube 
PLAYLIST 40 video 


Le pianocktail 
di lorin 


Les noces de Colin et Chloé 
Ai! di brrouno 


visualizzazioni 


Duke Ellington: Take The "A" 
Train 


ualizzazioni 


(è Mi piace (ο + Aggiungia 7 Condividi Codice da incorporare Ri 23053 


Da: voodoo8869 | Creato il: 12/9en/2010 


Duke Ellington - Rockin In 
Rythm 

di cattialove 
di 11346 visu: 


Chanson "Chloe" de l'artiste Duke Ellington. Citée à plusieurs reprises dans 


"L'écume des jours" de Boris Vian sa 
zzazioni τ 


Nessun richiamo alla guerra appena finita (lo scrittore non aveva fatto il servizio 
militare per problemi cardiaci), era a Parigi, ebrei? 

Scarsissima lettura sociale (lavoro, religione.......... ), sempre individuale (libertà 
piuttosto che liberazione). 

Superomismo nell’omicidio di una maschera del pattinaggio da parte di Colin perché lo 
rallentava (cap. 31 pag. 117). “L’ inserviente li seguì prendendosela comoda. Colin si 
girò, lo vide ancora a dieci metri e aspettò che gli arrivasse a tiro. Dopo aver preso lo 
slancio, gli mollò, con forza selvaggia, un formidabile colpo di pattino sotto il mento, e 
la testa dell'inserviente andò ad infilarsi in uno 

dei condotti d'aereazione dei macchinari mentre Colin s'impadroniva della chiave, che 
il cadavere continuava a in mano, con aria assente. Colin aprì una cabina, vi cacciò 
dentro il corpo, gli sputò sopra e balzò verso la 309. Chick chiuse la porta.” 


L’ISTINTO DEL SANGUE 


marzo 2011 
jean-christophe Grangè 


Il libro di Grangè è dotato di una solida struttura narrativa che supporta in maniera 
logica, sostanzialmente fino alla fine, lo svolgimento del romanzo. Alcuni aspetti 
<i>didattici</i> inseriti nel racconto riguardanti autismo, paleoantropologia, le 
condizioni sociali del Centro America e dell'Argentina con le rivoluzioni e le repressioni 
degli anni 1970/1980 sono comunque funzionali al racconto e anzi ne potenziano 
soprattutto l'ambientazione in un clima di violenza estrema, con violazione di tabù, 
che viene accostata al comportamento degli <i>squadroni della morte</i> impegnati 
nel reprimere le sollevazioni in paesi come Nicaragua, San Salvador, Argentina (questi 
argomenti sono stati usati anche nel romanzo <i>Il potere del cane</i> di Winslow). 
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Grangè sceglie come protagonista una giudice istruttore parigina; la scelta di un 
personaggio femminile da parte di uno scrittore maschio, sarà stata funzionale a 
esigenze narrative ma forse provoca alcune perplessità circa semplificazioni nel 
delinearne gli aspetti sentimentali, anche intimi, la mania della linea, la frustrazione 
per la carriera. La prosa a volte è un po’ semplificata (es.: cap. 50 - <i> Era sporca, 
sfinita, spettinata, ma si sentiva bella, determinata, eroica</i>. E nelle oltre 500 
pagine si trova esempi di narrativa popolare, popolare per la mancanza di sforzo 
descrittivo (cap. 56 <i>Istintivamente alzò gli occhi verso le stelle , che traforavano il 
cielo nero come tante punte di spillo</i> sembra una metafora un po’ rimasticata). 


Protagonisti: 
Jeanne Kurowa, 


Argomenti; 
didattica: autismo, paleoantropologia, 


Località: 

Parigi 

Nicaragua (rivoluzione Managua, banca del sangue, Manzanara) 
Guatemala, lago Atitlan 


L'ANGELO SUL TETTO 


(The Angel on the Roof) 1XX - Russel Banks 
traduzione di N. Gobetti 


Racconti brevi; per chi l'ha letto è paragonabile a "Cattedrale" di R. Carver. In questo 
caso i racconti riguardano la fascia più povera della popolazione bianca degli USA che 
in questo libro sembra che "per amore o per forza" stia migrando verso i "trailers", 
case prefabbricate, con pochi agi, metafora delle condizioni di questo settore della 
società (prima della crisi del 2008....). 

letto nel 2009 


12 gen 2011 


CRONACHE URBANE DI UN FUORILEGGE 


Christopher Goffard 


Non è facile definire questo romanzo; di certo si puo’ dire che la copertina raffigurante 
un duro con Rayban Wirefire e in mano un pistolone a tamburo non rappresenta i 
protagonisti. | protagonisti infatti, a partire dall’io narrante: Benny Bunt, hanno sì, 
subito duri rovesci dalla vita, finendo così con lavori, matrimoni, amicizie, tempo libero 
di qualità discutibile, spesso un po'oltre il limite della legge (un crimine tipo: farsi 
fermare dalla polizia mentre si ha la macchina piena di palloni da volley rubati), ma 
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hanno poco di duro oltre a quello che millantano. Il titolo originale <i>Snitch 
Jacket</i> (e la copertina originale visibile anche in anobii con una ricerca in inglese di 
<i>Snitch Jacket</i> ) che mi pare faccia riferimento a informatori della polizia, 
probabilmente era piu’ adatto al contenuto piuttosto che l'abito che gli è stato imposto 
in Italia. La California è descritta dalla parte di chi la vede pulendo le piscine o 
sistemando i pati delle ville e che deve girare in bicicletta (sic) perché non puo’ piu’ 
permettersi la macchina, ma senza alcun riferimento a tensioni razziali, anzi in 
sostanza dei personaggi non si sa a quale <i>colore</i> appartengono. 


Il romanzo è interessante e serrato con non poco umorismo come nel dialogo 
seguente in cui il duro Gus Miller vuole alimentare la sua fama ma viene accolto con 
scetticismo. 


La traduzione offre un bellissimo esempio di <i>misunderstanding</i>: a pag. 296 
una co-conduttrice televisiva appare con una <i>ciocca di capello tinta di bianco, che 
la faceva assomigliare a una molfetta</i> (assolata città pugliese, probabilmente si 
voleva richiamare la moffetta simpatico animaletto conosciuto anche come puzzola 
americana e ornato di una bel ciuffo bianco) 


Walter Goins - difensore d'ufficio 
Benjamin Bunt, Gus Miller 


05/01/2011 


IL VANGELO SECONDO BIFF 


II romanzo di MOORE (Christopher) si sarebbe giovato di ferme prese di posizioni di 
organizzazione cristiane integraliste disposte a fornire pubblicità gratuita come con IL 
CODICE DA VINCI, Invece, almeno qui da noi, non ha avuto questo tipo di supporto e 
quindi è rimasta un po’ sottotraccia questa rivisitazione umoristica della vita del 
Salvatore. 

L'umorismo è ben distribuito lungo l'arco delle 566 pagine, ma non sempre della 
stessa qualità. L'inizio con l'infanzia di Gesù è divertente e per certi versi 
commovente, ma quando i protagonisti decidono di recarsi in oriente per cercare la 
via trovano la stessa via dei fratelli Vanzina per le vacanze in India, con tanto di 
emissioni flatulente stile Boldi, Kung Fu, tigri, donne affascinanti e sensuali. 

Un passatempo; certo se Moore avesse rivisitato l'infanzia di Maometto a quest’ ora 
sarebbe più famoso e più impegnato. 


10/12/2010 
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APOCALISSE Z 


Manuel Loureiro (2008) 


Il libro è dotato di una buona struttura narrativa e, come intuibile dalla presentazione, 
racconta di un'invasione di <i>non morti</i> sullo stile soprattutto dei film <i>28 
giorni dopo</i> (2002) di Danny Boyle e soprattutto del sequel: <i>28 settimane 
dopo</i> (2007) del regista spagnolo Juan Carlos Fresnadillo. Il riferimento non è 
casuale in quanto l’autore e la localizzazione degli eventi sono spagnoli, galiziani per 
la precisione. 

Il romanzo sembra comunque dedicato ad un pubblico giovanile ricordando, non solo 
per la narrazione in prima persona, lo stile dei romanzi della serie <i>Maximun 
Ride</i> di Patterson. Il libro ha un seguito: <i>Apocalisse Z: i giorni oscuri 
(2011)</i> 


Narrato in prima persona dal protagonista 


2 novembre 2010 
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L’ASSASSINO ETICO 
(David Liss) 
Ideologia e carceri 


Ho "scoperto" il libro grazie a una recensione di Laura Grimaldi su IL Sole24 Ore - 
Domenica del 28 giugno 2009 Ammazzare con moralità 

La trama del racconto è attraversata da riflessioni su vari aspetti etici a partire dai 
diritti degli animali. Sotto espongo due estratti per evidenziare i dialoghi non banali 
del romanzo. 

pag. 116 

<< .. omissis..Voglio dire l'ideologia in senso marxiano. Il modo in cui la cultura 
produce l'illusione di una realtà normativa. Il discorso sociale ci dice cos'è reale, e la 
nostra percezione della realtà dipende tanto da quel discorso quanto dai nostri sensi. 
A volte anche di piu'. Devi capire che tutti noi osserviamo il mondo attraverso un velo, 
una cortina di foschia, un filtro, e quel filtro è l'ideologia. Vediamo non quello che c'è, 
bensì ciò che pensiamo ci debba essere. L'ideologia rende certe cose invisibili e 
trasmette a certe cose che non ci sono una parvenza di visibilità. ...omissis... <<E tu 
saresti al di sopra di tutto questo?>> chiesi. ...omissis... <<ma in generale sono 
vincolato da un'ideologia tanto quanto lo è chiunque altro. Tuttavia sapere che 
l'ideologia esiste ci garantisce un minimo di potere e, sforzandosi, si possono vedere le 
cose con maggior lucidità rispetto alla maggior parte della gente. E' davvero la cosa 
migliore che ci si possa augurare. Perchè siamo tutti il prodotti di un'ideologia, 
nessuno di noi, nemmeno il piu' intelligente e il più consapevole, il più rivoluzionario, 
puo' sottrarsi- ma possiamo provarci. Dobbiamo sempre provarci. omissis>> 


Carceri pag. 369 

<<Le prigioni le abbiamo>> annunciai <<non malgrado il fatto che trasformino i 
criminali in criminali ancor piu' esperti, bensì proprio per quello.>> ..omissis.. <<l 
criminali sono persone che, in larga parte, provengono degli strati piu' marginali della 
società, sono quelli che hanno meno da guadagnare dalla nostra cultura in quanto 
tale. Hanno piu' da guadagnare dalla trasformazione o persino dalla distruzione della 
società e dal subentro di un nuovo ordine che li favorisca. Magari un ordine migliore, 
magari no. Non importa. E così, vivendo ai margini della società, finiscono per 
frequentare quelli che infrangono le leggi, che gli insegnano a infrangere le leggi. 
Magari finiscono in prigione e imparano a infrangere leggi ancora più importanti. In 
men che non si dica, questi potenziali rivoluzionari sono diventati dei criminali. 

La società non ha grandi difficoltà ad assorbire criminali. Qualche difficoltà in più l'ha 
con i rivoluzionari. | criminali hanno un posto nel sistema, i rivoluzionari no. Ecco 
perchè abbiamo le carceri. Per trasformare i disadattati in assassini. E' un processo 
che può fare del male alla società, può renderla meno gradevole, ma non la 
distrugge.>> 


Perché 2.0? Perché a distanza di anni ancora mi ricordavo del libro, così sono tornato 
ed ho aggiunto una stella. Posso inoltre aggiungere che se siete interessati, in 
qualche maniera, al punto di vista dei diritti delle “persone non umane” potete 
provare Sotto la pelle di Faber 
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IL TERRORISTA 
UPDIKE 


La descrizione delle scelte di un giovane musulmano nella società americana "si lascia 
leggere". Il dubbio, è quanto effettivamente l'autore conosca quello di cui sta parlando 
(cfr biografia UPDIKE). 

Certo è impressionante quanto la trama del libro (edito nel 2006) sia richiamata dalla 
realtà della cronaca dell'arresto del giovane statunitense, musulmano, di origini 
somale che nel novembre 2010 voleva compiere un attentato a Portland 
<i>accompagnato</i> dall'FBI. 


Rimando al commento apparso su "Il Sole 24 Ore Domenica" di Luigi Sampietro 
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GIOCHI SACRI 


Vikram Chandra, 
«Giochi sacri», traduzione di Francesca Orsini, Mondadori, 
Milano, pagg. 1.184, € 22,00. 


Il libro del 2007 nelle sue 1.200 pagine affronta numerosi temi anticipando fra l’altro 
gli attentanti di Mumbai del novembre 2008. Al libro si puo’ accompagnare la lettura 
del libro di Vikas Swarup <i>Le dodici domande</i> e del film da esso tratto nel 2008 
<i> Millionaire</i>, a questo proposito cito da WIKIPEDIA: <i>In una drammatica 
sequenza, il protagonista e suo fratello perdono la madre durante un assalto 
perpetrato da integralisti indù ai danni dei musulmani di Bombay. Nel doppiaggio 
italiano la frase urlata «They are muslims, get them!» («Sono musulmani, 
prendeteli!») è stata tradotta «Sono musulmani, scappiamo!», invertendo così il senso 
dell'intera scena, inducendo erroneamente gli spettatori a credere che gli assalitori 
fossero di religione musulmana e gli assaliti di religione indù. Ci si può accorgere 
dell'incongruenza anche guardando due scene che riguardano il fratello di Jamal, 
Salim: una in cui prega chiedendo perdono ad Allah, inginocchiandosi a terra, e 
un'altra alla fine, quando esclama "Dio è grande" nella traduzione italiana, che altro 
non sarebbe che "Allah è grande", esclamazione tipicamente musulmana.[4][5] 
Nonostante le proteste di molti musulmani, italiani e non, il film, allora nei cinema, non 
è stato corretto. Solo in seguito la Lucky Red si è scusata ufficialmente attraverso un 
comunicato impegnandosi a cambiare la frase errata nella versione in DVD.[</i>. 
Pregiudizi all'italiana? 


commento di Luigi Sampietro 


Una città di 10 milioni di abitanti — Mumbai, che una volta, prima del 1995, si 
chiamava Bombay — ci sta a fatica anche in un romanzo di oltre mille pagine. Eppure, 
lo dico per chi volesse leggerlo, ne vale davvero la pena. Si intitola Giochi sacri ed è un 
libro bellissimo. L'aggettivo è banale ma qualsiasi altra definizione sarebbe riduttiva: 
darebbe l'impressione dì rivolgersi a un pubblico 

limitato, specifico. Mentre Vikram Chandra (New Delhi, 1961) ha messo insieme un 
bestseller che ha come target nientemeno che il mondo intero. 

Asiatici e occidentali, donne e uomini, militari e ragazzi. 

Con qualche ironia Giochi sacri è stato definito da alcuni giornali inglesi e americani, 
primo fra tutti il «Boston Globe», come un caso di «globalizzazione letteraria». E 
bisogna dire che lo è. Come lo sono, un prodotto della globalizzazione, seppure in un 
altro ambito, i punti vendita di McDonald's. 

Ma a scanso di equivoci vorrei citare a questo proposito una dichiarazione di Philip 
Roth: «Criticare McDonald's è pura idiozia. McDonald's è un caffè per i poveri, gli 
anziani e le persone sole, e come tale assolve a una ammirevole funzione sociale. 

E pulito, economico, accogliente e ben illuminato. Ha le migliori patatine del mondo e 
ti permette dì usare le toilette — ben più candeggiate di quelle Jn Europa — senza 
ordinare nulla. E anche il mio caffè. Un luogo umano in modo disumano. Per chi poi 
abbia un minimo di curiosità, McDonald's offre una vera e propria galleria dell'America: 
neri, bianchi, verdi, gialli, rossi e viola, il mondo ti sfila davanti». 

E cosi a Mumbai — «fòurmìllante cité», come disse a suo tempo, e nel suo piccolo, 
Baudelaire di Parigi —: ti sembra di incontrare il mondo intero. 

C'è però una differenza. Parigi, così come la Londra di Dickens, la Berlino di Alfred 
Doblin — e New York, Dublino, Los Angeles —, le grandi città che fanno da sfondo a 
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tanti romanzi nonché a tanti polizieschi, thriller e noir in cui si coltivano i fiori del male, 
sono per i lettori un presupposto noto. 

Si ha un'idea di come siano fatte e di chi le abiti. Se non ci siamo mai stati le abbiamo 
viste al cinema. Di Mumbai invece nessuno sa niente. A parte il nome, che sarebbe 
quello di un'antica divinità, mentre Bombay deriverebbe da "bom bahia" ("buon 
porto", in portoghese). E’ la sede di Bollywod, nientemeno, e vi Hanno ambientato 
chissà quanti film e telefilm, ma li hanno visti solo i critici che vanno ai festivai. Più 
qualche indologo. Alzi la mano chi conosce il nome del corrispettivo indiano di Marlon 
Brando o, fra i cantanti, di Elvis Presley. Oppure quello dei più celebrati campioni di 
cricket. Così, nel caso servano per capire un'allusione nel corso del libro. 

In realtà non ce n'è bisogno. Chandra ci porta per mano a visitare i vari quartieri. 
Abitazioni di lusso, hotel, uffici, locali notturni. In automobile, in autobus, in autorisciò. 
Percorriamo i grandi viali alberati. Entriamo nei vicoli melmosi. Nelle case. Nei 
monolocali—kholi—dove lo spazionotte 

è segnato da una tenda: di qua i genitori, di là i figli. Costeggiamo un muro annerito 
dal fumo ai margini di un campo in cui giocano i bambini; il vento trasporta le grasse 
ceneri dei morti: «bisogna pur bruciarli da qualche parte». La violenza è la regola del 
gioco. Dita spezzate — tac! —, 

crani spappolati, un punteruolo col manico a T piantato in un occhio. Inseguimenti, 
assedi, trasporto di valori. Valigie piene di soldi. Per costruire nuovi quartieri, per gli 
amministratori corrotti, i poliziotti. E poi chissà chi. Le tracce si perdono, le piste si 
confondono. Intervengono i 

servizi segreti. Si parla di un complotto atomico, ispirato da un santone, per 
distruggere la città. Per una palingenesi totale. 

Incaricato delle indagini è un ispettore sikh. Sarta) Singh, di cui Chandra si era già 
servito in un precedente libro di racconti (Amore e nostalgia a Bombay, 1999). E 
Singh, con il suo turbante inconfondibile, è un investigatore vincente. Dico: sul piano 
letterario: perché nella vita ha le sue brave difficoltà. E il personaggio meglio riuscito 
in una folla di individui caratterizzati con altrettanta perizia da uno scrittore che ha il 
dono dell'osservazione e che quasi ogni pagina fa sobbalzare il lettore con un 
commento o un'immagine. Che è spesso la rappresentazione fisica di uno stato 
d'animo. L'antagonista di Sartaj Singh è Ganesh Gaitonde, un gangster e una sorta 

di Padrino che si uccide misteriosamente alla prima apparizione e che racconta la 
propria vita dall'aldilà. 

Libro di grande dignità letteraria, Giochi sacri si presenta come un giallo che si risolve 
in romanzo epico. La storia di una minaccia che finisce per incombere su un'intera 
popolazione. Il titolo è la traduzione del concetto induista di leela e indica una visione 
del mondo in cui le facili (ο solo apparenti?) distinzioni tra bene e male vengono 
trascese. Un romanzo che è forse poco indiano e di sicuro per niente esotico (proprio 
perché è un prodotto della globalizzazione); che ci permette di conoscere l'India non 
come se la vedessimo dal di fuori ma come se a spiegarcela — nel nostro linguaggio — 
fosse un apostolo delle genti. 


Vikram Chandra, 


«Giochi sacri», traduzione di Francesca Orsini, Mondadori, 
Milano, pagg. 1.184, € 22,00. 


TROPA DE ELITE 


Il libro è stato scritto nel 2005, da tre autori diversi, tutti direttamente coinvolti nella 
gestione dell’”ordine pubblico” in Brasile; probabilmente per questo ha un andamento 
non rettilineo, con alcuni episodi piu' avvincenti, altri meno. 
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In Italia il libro è stato pubblicato nel 2008, dopo che il film da esso tratto: <i>TROPA 
D’ELITE</i> del registra José Padilha aveva vinto nel febbraio 2008 l'Orso d'oro alla 
58esima edizione del Festival del cinema di Berlino e piu’ ο meno in contemporanea 
con l’uscita del film in Italia avvenuta nel giugno 2008. Nel nostro Paese il film è stato 
marchiato dal sottotitolo <i> Gli squadroni della morte</i> evidente chiave di lettura 
del marketing del nostro mondo dello spettacolo, uso ad affidare la rappresentazione 
delle forze dell'ordine al Maresciallo Rocca ed al Commissario Montalbano, quando non 
a Isabella Ferrari, Claudia Pandolfi, Manuela Arcuri, Elisabetta Canalis,............ 


Nel novembre 2010 il BOPE (il reparto d'elitè della polizia brasiliana sostanziale 
protagonista del libro) acquisisce gli onori della cronaca internazionale per le battaglie 
ingaggiate con i narcotrafficanti delle favelas per <i>ripulirle</i> in vista, questa 
volta, non dell'arrivo del Papà ma di Olimpiadi e Campionati del Mondo di calcio. 


IT 
King 


Come in altri libri di King il terrore viene dai rapporti con gli altri soggetti "normali" che 
i protagonisti incontrano nella vita dall'infanzia allo scontro finale con IT. 
La parte migliore è quindi la descrizione dei "difficili" rapporti sociali e famigliari 


SORGO ROSSO 
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IL PAESE DIMENTICATO DAL TEMPO 


(Le pays oublié du temps) di Xavier-Marie Bonnot 2011 - edizioni e/o 2013 
Letto agosto 2013 


Luoghi - 
Marsiglia 
Nuova Guinea 


Pesonaggi 
Michel De Palma “il Barone”- comandante di polizia, padre marinaio comunista, , 
madre casalinga italiana, un fratello, Pierre, morto, divorziato, con Alfa Giulietta 
Eva - fornaia con una relazione con DP 
Jean Luise Maistre - collega, divorziato, due figli 
Karim Bessour - collega tenente di polizia, mhagrebino 
Eric Legendre - commissario capo anticrimine 
Mattei - dottore, autopsie 
Paul Brissone “Paolino” - malvivente, informatore di DP, figlio di Jannette, ucciso 
Gilles Berry - malvivente, complica di PB nel furto a casa di PB 
Maglia - malvivente, ucciso 
Jim Leacock - marinaio del Me/bourne, cuoco, trafficante d’arte, ucciso 
Noel Nonò Castella - malvivente 
Fernand Delorme - ucciso (96 anni) 
Berenice Delorme - nipote di FD 
Blanchard - avvocato di BD 
Victoria Texeira - governante portoghese di FD 
Robert Ballancourt - (1899-1984) con FD ha condotto nel 1936 una spedizione 
paleontologica in Nuova Guinea 
Kaingara - guida di FD e RB 
Kwenda “Agnes”- figlia di K, ha una relazione con RB nel 1961 
Kaingara jr Christian - figlio di Kwenda e RB 
Ange Filippi - ex marinaio della Marie-Jeanne 


Grégory Voirnec - antiquario di Parigi, ucciso 
Lescure - professore trafficante d'arte, ucciso a Parigi 


Stephane Martini, brigadiere, 53 anni, corrotto, coinvolto da NNC 
Frédéric Faure , tenente, corrotto, 38 anni, coinvolto da NNC 
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LA PRIMA IMPRONTA 
di Xavier-Marie Bonnot 


Ottima la descrizione del comandante De Palma della polizia criminale di Marsiglia, 
figura controversa nella lettura, non eroico né retorico. Sono un po' pesanti le 
"incursioni" nella narrazione di descrizioni di paleontologia (legate comunque alla 
trama) che, devo confessare, ho saltato a pie' pari. 

Alcuni aspetti della trama, per certi versi, sono stati ripresi in seguito da Grangè ne 
<i>L'istinto del sangue - La Forèt des Mànes - 2009</i> 


JOHN LE CARRE’ 
LA SPIA CHE VENNE DAL FREDDO 


(The spy who came in from the cold di John le Carré, 1963) 
Editore: 


Personaggi 

Alec Leamas - agente del Circus, responsabile della stazione di Berlino 

Karl Riemerk - membro del presidium, agente di Leamas 

Elvira - amante di Karl 

Mundt Hans Dieter - 42% enne di Lipsia, vice direttore delle operazioni,alto funzionario del 
Abteilung, [[controspionaggio]] della Germania comunista 

Control - capo dello spionaggio britannico 

Fiedler - capo del controspionaggio, ebreo 


== Nota e Trama == 

In parecchi hanno segnalato una traduzione non pienamente convincente ma aggiungo 
che a volte è difficile capire chi è il soggetto dei "periodi" di scrittura. 

Di seguito metto la trama con epilogo come pubblicata ad oggi su wikipedia, nel caso 
decideste di abbandonare la lettura ma non il colpo di scena (?) finale. 

La storia si svolge tra Berlino e Londra. Alec Leamas, il protagonista, è un agente dello 
spionaggio inglese che lavora nella [[Germania Est]]. 


La storia inizia a Berlino dove Alec Leamas sta aspettando che Riemerk, un suo 
importante agente arruolato nel presidium del Partito Comunista tedesco orientale, 
passi il muro di Berlino mettendosi in salvo dopo essere stato scoperto, ma Riemerk 
viene ucciso a pochi passi dal confine. E’ l'ennesima uccisione di un suo uomo da 
parte degli uomini di Mundt, alto funzionario del [[controspionaggio]] della Germania 
comunista. Leamas torna a Londra, dove il capo dello spionaggio britannico, Control, 
gli offre la possibilità di un'ultima missione, che porti alla distruzione di Mundt. 
Leamas viene accantonato dal Circus, spostato in ruoli amministrativi ove inizia una 
sua parabola umana discendente conducendo una vita solitaria e dedicandosi 
all’alcol fino a veire allontanato con sospetti di mala gestione economica. 
Disoccupato accetta di lavorare in una biblioteca periferica dove incontra Liz Gold, 
una giovane bibliotecaria di fede comunista con cui intreccia una relazione. Il suo 
isolamente sociale prosegue fino a malmenare un droghiere e venire quindi 
condannato a scontare una pena in carcere. 

Dopo alcuni mesi viene rilasciato e, sempre più alle deriva, viene contattato da Ashe che 
gli offre alloggio e quindi da Kiever che gli propone di diventare un disertore, 
retribuito con 15.000 sterline, per il blocco orientale. Leaman accetta e si spostano in 
Olanda, qui incontra Peters un ufficiale dei servizi segreti sovietici che inizia 
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l'interrogatorio in cui Leamas ripercorre la sua vita nei servizi segereti britannici fino 
all'ultima fase negli uffici amministrativi rivelando particolari che ha concordato con il 
Circus. Giunge notizia che Leamas è ricercato dalla polizia inglese e quindi viene 
convinto a passare a Est per la sua sicurezza e continuare l'interrogatorio. Nel 
frattempo alcuni agenti dei servizi segreti inglesi si recano a colloquio con Liz 
chiedendogli dei suoi rapporti con Leamas. In Germania l'interrogatorio riprende a 
cura di Fiedler, funzionario dei servizi segreti tedeschi, ebreo e nemico di Mundt che 
dall’interrogatorio e da alcuni riscontri intuisce che Mundt è al servizio degli Inglesi. 

Nel frattempo Liz riceve un invito da parte della segeteria del partito comunista inglese a 
visitare la DDR nell'ottica della fratellaznza dei popoli. 

Fiedler prepara un rapporto per il praesidium, la reazione di Mundt è quella di arrestarlo 
assieme a Leamas. Ma il praesidium decide di rilasciare Fidler e imprigionare Mundt 
organizzando un processo. Davanti alla corte Fiedler spiega l’articolata serie di prove 
e indizi che sembrano incastrare Mundt ma l'avvocato di questi chiama a 
testimoniare Liz che non riuscendo a capire come è stata coinvolta e vedendo 
Leamas risponde rivelando come sia stata contatta da amici di Leamas che hanno 
pagato tutti i conti lasciati in sospeso e poi abbia ricevuto una donazione da mille 
sterline. L'avvocato di Mundt ribalta la situazione facendo capire che si sia trattato di 
una macchinazione per incastrare il suo assistito in cui Fiedler era una pedina o un 
complice. 

Leamans pensando alle mosse effettuate dai servizi segreti inglesi capisce che la 
macchinazione era stata proprio architettata per condurre in trappola Fiedler e 
salvare la posizione di Mundt che è effettivamente al servizio del Circus. 

Fiedler viene inquisito e Mundt rimesso nella sua posizione organizzando anche la fuga di 
Leamans e Liz, ma nel saltare dal muro questa rimane ferita e Leamans rinuncia a 
salvarsi da solo e viene ucciso anche lui dalle guardie di confine. 
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CHIAMATA PER IL MORTO 


(Call for the dead di John le Carré, 1961) 

Editore: Mondadori, | edizione Bestsellers Oscar marzo 1995 - traduzione di Laura 
Weiss 

ISBN 88-04-39507-9 


== Personaggi == 
George Smiley - agente segreto inglese 
Lady Ann Sercomb - moglie di GS 


Maston - consigliere del Ministro 
Peter Guillam - agente segreto amichevole 


Fennan Samuel Arthur - funzionario del Foreign Office 
Elsa Fennan - moglie 
Mendell - ispettore di Sparrow 


Dieter Frey - del 1919, nel 1938 conosce GS in Germania e poi diventa suo agente 
durante la guerra per poi passare all’Est 


Scarr- piccolo delinqunte 

Signora Oriel -compagnia teatrale al Weybridge Repertory Teathre 
Elizabeth Pidgeon - compagnia teatrale e testimone degli incontri 
Signora Sturgeon - gestrice del club di Smiley 


== Trama == 
1 capitolo - Breve storia di George Smiley 


Matrimonio a fine guerra (IIWW). Ann lo lascia per un pilota cubano. Divorzio. Origini 
oscure di GS (Basso di statura, grasso e di temperamento tranquillo). Nel luglio 1928 
viene presentato dal suo insegnante Jebedee a una commissione di investigazioni 
che lo invita a far parte del controspionaggio. Il suo primo incarico fu di docente di 
inglese in una università tedesco con l’incarico di segnalare possibili agenti. Vede il 
nascere del nazismo, il rogo dei libri nell'inverno 1937. Dal 1939 agente per 4 anni 
contro i tedeschi poi in Uk come addestratore. Sposa AS, che lo lascia dopo due anni 
mentre lui insegna a Oxford (Germania del XVII secolo). Ε’ sempre nel 
controspionaggio ma in posizione appartata , sempre più gobbo prende il nomignolo 
di “Talpa” ed è alle dipendenze di Manston. 

Alle due del mattino del 4 gennaio-taxi per recarsi a Cambridge Circus in quanto è arrivata 
la notizia che Fennan, interrogato di recente da GS, si è tolto la vita la sera prima e 
Manston consigliere del ministro, pressato e pressante, si fa raccontare come si era 
svolto l’incontro, in realtà amichevole. AI mattino GS si reca a trovare la moglie che 
gli imputa il suicidio del marito a seguito del colloquio sostenuto anche se GS 
assicura che la passata appartenenza di Fennan al partito comunista era stata 
superata. Ma la donna dice che il marito era sconvolto. Mentre è lì arriva una 
telefonata, risponde S. pensando che sia il suo ufficio, invece è un centralino che 
segnala una sveglia fissata alle 08.30. 

S., aiutato dall’ispettore Mendel, verifica che la prenotazione della chiamata è stata 
effettuata da un uomo alle 19.55 della sera prima. Iniziando a dubitare del suicidio, 
torna a interrogare la vedova che dice che la prenotazione l'aveva fatta lei come 
promemoria per qualcosa che non ricordava. Tornato da Maston gli espone i suoi 
dubbi ma questi li liquida come congetture. S. amareggiato torna in ufficio dove trova 
un invito a pranzo che il giorno precedente Fennan gli aveva mandato. S. invia 
l'invito e le proprie dimissioni a Maston. Si dirige quindi a casa, per scoprire che un 
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uomo lo sta aspettando all’interno. Si rivolge quindi a Mendel che nel frattempo ha 
anticipato la pensione. Attraverso le targhe delle auto parcheggiate davanti alla casa 
di S. risalgono a Adam Scarr, un pregiudicato, mentre Mendel lo interroga in un bar S. 
che ne era uscito viene fatto segno e ferito da un colpo d'arma da fuoco. In ospedale 
S. coordina le indagini, Mendel viene a sapere da Scarr che questi era stato incaricato 
4 anni prima di comprare un'auto da un “olandese” e doveva tenerla a disposizione. 
Il contatto di Scarr era la “Missione commerciale per l'acciaio della germania 
orientale”. Viene coinvolto Guillame amico di S. nei servizi. Poi giunge la notizia che è 
stato trovato il cadavere di Scarr nel Tamigi. Mendel si reca a indagare al teatro dove 
si recava Elsa Fennan regolarmente compresa la sera della morte del marito, qui 
viene a sapere che abitualmente vicino a lei c'era un uomo con cui capisce che 
avveniva uno scambio di cartelle. Dalle foto degli agenti tedeschi della “Missione 
commerciale” vengono riconosciuti Mund come il contatto di Elsa e Dieter Frey, un 
agente tedesco di 5. al tempo della seconda guerra modiale poi passato all’Est. A 
questo punto S. torna a incontrare Elsa mostrandole i dati emersi e lei ammette di 
aver aiutato suo marito a fare la spia dal 1955. Controllando l'attivita di Fennan al 
Ministero si accorgono che comunque non aveva voluto accedere ai documenti più 
segreti. Intanto scoprono che Mundt è tornato in Germania. A questo punto S. 
intuisce che la spia potrebbe essere Elsa e il marito solo un riluttante supporto e 
prepara una trappola convocando con un trucco sia Elsa sia Frey nel teatro dove 
avveniva abitualmente lo scambio di informazioni. | due si incontrano, quando 
capiscono che è una trappola Frey uccide Elsa e si da alla fuga seguito da Mendel. 
Frey si libera dell’inseguitore ma viene aggredito da S. che nella lotta lo butta nel 
Tamigi. 

Scosso comunque dalla morte del suo ex agente e raggiunto da un invito della ex-moglie 
che gli chiede di rimettersi insieme S. rifiuta una promozione nel Circus e dopo aver 
inviato un rapporto a Maston raggiunge Ann in Svizzera. 
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UN DELITTO DI CLASSE 


(A murder of quality, 1962) 

Editore: Mondadori, | edizione Bestsellers Oscarfebbraio 1995 - traduzione di Giancarlo 
Cella 

ISBN 88-04-39462-5 


== Personaggi == 
George Smiley - 
Ailsa Brimley - direttrice del “Christian Voice” 


Caley - studente 

Perkins - studente 

Terence Fielding - Housemaster di CS 
Signorina Truebody - gevernante di Fielding 
Shane Hect - prof 

Charles Hect - marito si Shane 

Rhode - assistente 

Stella Rode Glaston - 

Rigby - ispettore di North Field 

Felix D'Arcy - professore anziano 
Dorothy - sorella di D'Arcy, alleva cani 
Simon Snow - professore di matematica 
Ann Snow - moglie di SS 

Cardew - pastore battista 

Janie - “la pazza” 

Ted Mundy - sergente di Okeford 

C.J. Reid _Harriman - medico veterinario 


Capitolo 1 - Candele nere 
Descrizione di Carne School. Due studenti parlano fra loro dipingendo Rhode come 
un paria. Cena fra Fielding e gli Hect in cui parlano male di Rhode 

Capitolo 2 - Il complesso del giovedì 
Sede del “Christian Voice”. Riceve lettera di Stella, vecchia sostenitrice che si dice 
minacciata di morte dal marito, investe della cosa GS, che contatta telefonicamente 
una sua conoscenza a Carne e scopre che la donna è stata assassinata la sera prima. 

Capitolo 3 - La notte del delitto 
S. si reca a Carne e incontra l'ispettore Rigby che gli spiega le fasi del delitto e che le 
minacce ricevute da Stella erano note attraverso il pasore Cardew 

Capitolo 4 - La città e la cittadella 
Rigby continua a spiegare l’ambiente 

Capitolo 5 - Cani e gatti 
Cena a casa di Fielding con D'Arcy 

Capitolo 6 - Agrifoglio per il diavolo 
Alla fine della cena S. accompagna a casa D'Arcy e poi si reca a casa Rode dove 
trova Janie che scappa. Avverte Rigbyperche la donna indossava un soprabito come 
l'assassino. 

Capitolo 7 - La chiesa di re Arturo 
Assieme a Mundy si recano nella chiesetta in rovina di Pylle, dove vive Jennie, la 
trovano, assieme ad alcuni gioielli scomparsi da casa di Stella e l’arrestano. 

Capitolo 8 - Fiori per Stella 
La mattina dopo 5. apprende da Rigby che il suo capo vuole che | sia incriminata per 
omicidio. Poi funerale di Stella. 

Capitolo 9 - | parenti afflitti 
S. con una scusa riesce a parlare con il marito di Stella e anche con Glaston il padre 
mostrandogli la lettera ma senza ottenere reazioni. 
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Capitolo 10 - Piccole donne 
A un party a casa Fielding S. incontra gli Snow e gli invita a cena, scoprendo così 
oltre a ottime cose di Stella che aveva avuto un duro confronto con Dorothy a causa 
di due profughi ungheresi. Snow aveva corretto i compiti degli studenti di Rode e 
aveva notato i progressi nel compito di Perkins che si era meritato 61/100 (secondo 
Rode non era possibile) 

Capitolo 11 - Un mantello per tenerla calda 
Nel suo albergo S. riflette sugli elementi e arriva a una conclusione. Invita Ailsa a fare 
una commissione ma la stessa può andare solo la mattina dopo 

Capitolo 12 - Parole scomode 
“S. non si opponeva alle distinzioni sociali, ma voleva essere lui a stabilirle”. 5. di 
reca da Η, il veterinario dei cani di Dorothy, dove appura che effettivamente Stella 
aveva fatto abbattere il proprio cane con una scusa. Poi si reca dal pastore Cardew 
che pur confermando l'impegno nelal comunità afferma di non poter dire che era 
amata da tutti. 

Capitolo 13 - Ritorno a casa 
Tim Perkins è a lezione di musica. Torna a casa in bicicletta 

Capitolo 14 - Il valore della pietà 
Ailsa si reca nella casa londinese dove raccolgono i pacchi di vestiario per i profughi, 
trova il pacco inviato da Carne il venerdì al cui interno trova gli indumenti usati per a 
assassinare Stella. Avvisa telefonicamente S. . Si scopre che Perkins è scomparso. 
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LO SPECCHIO DELLE SPIE 


(The looking glass war, 1965) 

Editore: Mondadori, | edizione Bestsellers Oscar aprile 1993 - traduzione di Adriana 
Pellegrini 

ISBN 88-04-37028-9 


== Personaggi == 

Taylor - agente inglese (marito di Joanie), alias Malherbe 
Lecrerc - capo di Taylor 

Avery - (marito di Sarah, padre di Anthony) 

Leiser 


Capitolo 1 

Taylor sta aspettando, in un’isolato aereoporto finlandese l'aereo della Northern Air 
Services, in ritardo. 

Il capitano Lansen è stato infatti ingaggiato per variare la rota ed eseguire delle foto su 
un'area vicino a Rostok. Taylor ha il compito di pagarlo e ritirare il rullino con le foto. 
All'arrivo dell'aereo lo scambio avviene ma Taylor rimane isolato in aereoporto, 
decide di tronare in albergo a piedi ma nel tragitto viene investito e ucciso da 
un'auto. Detto alla moglie) 


Durante i primi anni ‘60, un’organizzazione di “intelligenge” con sede in [[Blackfriars 
Road]] a Londra e conosciuta come “il Dipartimento” è da lungo tempo inattiva dai 
tempi in cui gestiva agenti contro i nazisti nella II guerra mondiale. Sua rivale è la più 
esperta e professionale agenzia chiama “Circus” giudata da Controlo e George 
Smiley. 


Il Dipartimento interpreta informazioni da una su fonte come prove che missili sovietici 
stanno venendo dislocati a Rostock vicino al confine con la Germania Ovest. Il capo 
del Dipartimenti, Leclerc, vede un'opportunità per rivivere i giorni gloriosi e 
riguadagnare terreno nella sua guerra sotterranea con il Circus. Per ottenere foto 
aeree il Dipartimento paga un pilota civile per deviare “accidentalmente” un volo 
sull'area. L'uomo mandato a recuperare il film viene ucciso e il film perso. Ulteriori 
passi falsi sono fatti quando l'assistente di Leclerc, Avery, cerca di recuperare il corpo 
nella speranza che il file sia fra i suoi effettie personale. Quando Leclerc chiede 
assistenza, Smiley e il Circus sono avvisati delle nuove attività “coperte” del 
Dipartimento. 


In spite of these compromising setbacks, The Department persuades the responsible 
Minister to allow them to send an agent into [[East Germany]] to discover the truth. 
Leclerc avoids involving The Circus directly, representing the whole operation as a 
training exercise. The Department reactivates one of its wartime agents, a middle- 
aged naturalised [[Polish people|Pole]] named Fred Leiser. During his preparation and 
training, his handlers have Leiser believe that The Department is still the large, vital 
and competent organisation he remembers from the war years, hiding from him that 
he is now their only agent, and that his equipment, supplied by The Circus, is 
obsolete. 


Maggiori 

The Department interprets intelligence from a source as evidence that [[Soviet Union| 
Soviet]] missiles are being placed at [[Rostock]], near the [[West Germany|West 
German]] border. The Department's chief, Leclerc, sees it as an opportunity to re-live 
glory days and regain ground in its turf war with The Circus. To get aerial 
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photographs, The Department pays a civilian pilot to "accidentally" divert his flight 
over the area. The man sent to collect the film is killed, and the film is lost. Further 
blunders are made when Leclerc's assistant, Avery, tries to retrieve the body in the 
hope that the film is still among his effects. When Leclerc requests assistance, Smiley 
and the Circus are alerted to the The Department's new covert activities. 


In spite of these compromising setbacks, The Department persuades the responsible 
Minister to allow them to send an agent into [[East Germany]] to discover the truth. 
Leclerc avoids involving The Circus directly, representing the whole operation as a 
training exercise. The Department reactivates one of its wartime agents, a middle- 
aged naturalised [[Polish people|Pole]] named Fred Leiser. During his preparation and 
training, his handlers have Leiser believe that The Department is still the large, vital 
and competent organisation he remembers from the war years, hiding from him that 
he is now their only agent, and that his equipment, supplied by The Circus, is 
obsolete. 


When crossing the border, Leiser kills a young East German guard, an outrage which is 
widely published in the East German media as the work of Western "provocateurs". 
Leiser meets a young German girl and makes radio transmissions from a hotel, 
forgetting to change frequencies. The East Germans are aware that security has 
been breached, and set about locating Leiser. After informing Leclerc and his 
colleagues about the debacle, Smiley tactfully convinces Leclerc to abandon the 
operation, and to leave Leiser trapped in East Germany, explaining that his obsolete 
equipment and techniques will make denials more plausible. Receiving no response 
to his further radio transmissions from the East German woman's flat, Leiser 
continues with his mission, following the "War Rules". He is located, captured; his 
ultimate destiny not told. 


Smiley is sent by the Circus to round up Leclerc, Haldane and Avery, and terminate The 
Department's covert activities. Leclerc is diverted to a nonoperational role by 
convincing him of the existence of a massive fictitious "armoured spearhead" in 
Hungary. Haldane is upbraided for believing that the missiles existed in the first place 
- the site is an abandoned manoeuver ground, and their "defector" is a known hack 
with a previous record of identical fabrications. He is apparently mollified by their 
new roles as aides of Leclerc within an appended Research Section which presumably 
will be totally subservient to the Circus. Only Avery, who became devoted to Leiser, 
sobs inconsolably. 


LA TALPA 


John le Carré 


(Titolo originale: Tinker, Tailor, Soldier, Spy, 1974 :Oscar Mondadori 2001, traduzione di 
Francesco Greenburger ,EAN: 88-04-50006-9) 


Personaggi: 

George Smiley residente in Bywater Street 

Peter Guillam - (pag. ) 

Mendel - ispettore di polizia aiutante di Smiley e Guillam 
Oliver Lacon - Gabinetto del Primo Ministro (pag. 37) 
Ricky Tarr - agente (pag. 39) 


Jim Prideaux - professore di francese a Thursgood 
Roddy Martindale - curioso (cap. Il) 
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Controllo - ex capo servizi 


Bill Haidon - successore di Smiley e a capo della stazione di Londra 
Roy Bland - n. 2 di Haydon della stazione di Londra 

Toby Esterhase - della stazione di Londra 

Percy Alleline - successore di Controllo (biografia pag. 133) 


Trama: 

I Capitolo 

Jim Prideaux viene assunto come professore di francese trimestrale a Thursgood, fa 
amicizia solo con un ragazzo Bill Roach, vive in una roulotte e sitiene in forma. 

Il Capitolo 

Goerge Smiley, abbandonato dalla moglie Ann, è pre strada, sotto la pioggia dopo una 
cena con Roddy Martindale, conoscente al foreign office,che lo aveva interrogato 
sul suo passato nei servizi. 

III Capitolo 

Smiley torna a casa dove vi trova Peter Guillam che in auto lo porta a Ascot. 

Roach nota che Pideaux ha sottratto una lettera inviata a Miss Aaronson 

IV Capitolo 

In viaggio Guillam informa Smiley che, su suggerimento di Haydon, è stato messo a 
capo dei “cacciatori di teste”creato da Smiley, un’untà di agenti che si 
muovevano all’estero ma non residenti. Guillam inoltre spiega a S. cone si è 
evoluta l’organizzazione e ricordano Jim Ellis, il cui ferimento è stata la causa 
delle dimissioni di Controllo. Arrivati ad Ascot a casa di Lacon che li riceve e 
incontrano Ricky Tarr un agente assunto 10/12 anni prima da S. 


V Capitolo 

Tarr racconta che nell’aprile precedente, a seguito di una segnalazione del residente si 
reca a Hong Kong come Thomas dove deve abbordare Boris, un membro di una 
commissione commerciale russa, che fa la bella vita. Tarr è insospettito da 
comportamento di Boris e ritenendola una possibile trappola rinuncia al contatto, 
ma prima di tornare a Londra vuole perquisire la stanza di albergo di Boris dove 
trova Irina che racconta di essere la moglie e collega frustrata di Boris, entrambi 
nei servizi russi, 

VI Capitolo 

Tarr racconta di essersi trovato in sintonia con Irina e prolungato di alcuni giorni la 
missione continuando a incontrarla e ottenendo la disponibilità a passare 
all'Occidente per rivelare un importante segreto. 

VII Capitolo 

Tarr racconta che in vista del prossimo rientro della missione in URSS, aveva 
contattato Thesinger il residente e il mercoledì alle 11 (mattina a londra) manda 
un messaggio cifrato indicando che la donna era pronta per passare e che 
disponeva di un importante segreto. Non arriva nessuna risposta per ore e poi un 
messaggio interlocutorio. Irina salta un appuntamento. Tarr si preoccupa e 
controlla all'aereoporto dove scopre che un aere speciale russo aveva prelevato 
poche ore prima una donna inferma su una barella con il volto coperto e tre 
uomini. 

VIII Capitolo 

Vengono prese in esame possibili eventi che posso aver portato allo smascheramento 
di Irina ma Tarr estrae un documento costituito dalla copia trascritta di 
un’agenda che Irina aveva lasciato in una “casella della posta” e in cui lei 
rivelava di aver avuto una relazione con un suo collega dei servizi segreti: Ivlov / 
Brod il quale per aumentare il suo prestigio le aveva raccontato di aver lavorato 
per Karla a Londra con il nome di Lapin, per assistere una talpa dal nome in 
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codice di Gerard. Era l'assistente segreto del colonnello Gregor Viktorov, (in 
ambasciata addetto culturale Poliakov). Nella relazione vengono descritte le 
procedure usate per contattare la talpa. Alla fine della relazione Irina scrive che 
avverte il sospetto da parte del marito e del resto della delegazione russa. 

IX Capitolo 

Tarr spiega che l'originale l'aveva lasciato nella cassetta della posta, in quanto 
sarebbe stato rivelato da Irina nell’interrogatorio e se non trovato l'avrebbe 
messo in pericolo quale bersaglio per i Russi. Per i sei mesi successivi Tarr si è 
nascosto a tutti utilizzando un passaporto falso a nome Poole comprato sul posto, 
ma poi anche a Kuala Lampour dove si era nascosto ha avuto segnali che lo 
cercavano. Guillame dice che al Circus è considerato un presunto disertore. 
Smiley fa alcune domande a cui Tarr rispende con esitazione spiegando come 
fosse tornato in Uk da Dublino e si fosse messo in contatto con Guillam, suo capo. 
Il quale lo aveva incontrato con il piantone Fawn e poi si era messo in contatto 
con Lacon. 

X Capitolo 

Smiley e Lacon si confrontano. Lancon spiega che un anno prima Smiley si fosse 
presentato presentando i suoi sospetti sulla presenza di un infiltrato nei SS che 
aveva tradito Ellis in Cecoslovacchia, senza venir preso sul serio in quanto 
ritenuto parte di uno scontro di potere all’interno dei SS. Smiley chiede a L. della 
Fonte Merlin e del suo prodotto Strega e questi conferma che è ancora una delle 
migliori. Lacon chiede quindi a S. di accettare l’incarico di fare pulizia e 
individuare la talpa. Viene ricordato il legame fra Haydon e Ellis/Prideaux 

XI Capitolo 

Guillam ricorda i suoi legami con S. e il suo utimo periodo al Circus quando il 
fallimento dell'operazione Testimone in cui era stato ferito Prideaux in 
Cecoslovacchia aveva costituito un elemento della guerra di Haydon contro 
Controllo, vinta dal primo, che aveva portato al licenziamento di Smiley e 
Controllo, morto poi a Natale e l'allontanamento di Guillam stesso messo alla 
guida dei cacciatori di teste, posto in precedenza occupato da Prideaux. Come 
inizio delle attività fotografa tutte le carte di cui è in possesso come Capo dei 
cacciatori di teste e consegna i rullini a un farmacista indicato da S. Poi si reca ai 
servizi a Londra dall’economato: Lauder Strickland con la scusa di lavare dei soldi 
per una missione in realtà una volta nel palazzo creca di consultare i registri che 
dovrebbero riportare gli avvenimenti degli scambi di informazioni con Tarr la 
notte fra il 10 e Ι’11 aprile ma non risulta nulla, una volta uscito si mette n 
contatto telefonico con l'ispettore Mendell. 

XII Capitolo 

Smiley si reca a Oxford a trovare Connie Sachs “ex regina della ricerca documentaria 
al Circus” per avere informazioni. Lei ricorda di come nel '63 avessera avuto 
notizia che Karla stesse addestrando dei suoi agenti da controllare direttamente. 
Connie dalle ricerche aveva identificato tre individui: Bardin (Sokolov/Rusakov in 
USA), Stokovsky (in Francia) e Viktorov colonnello Gregor 

XIII Capitolo 

Smiley chiede a Connie di Poljakov (Alexis) da nove anni a Londra come addetto 
culturale di cui i primi sette senza destare sospetti, per poi partecipare in divisa a 
una commemorazione questo aveva scatenato i sopsteii di Connie che aveva 
messo sull’avviso il Circus e cercato le prove che si trattasse di un agente di 
Karla, le indagini non rivelano niente. Il galoppino di Poliaxov era Lapin e quando 
Connie segnala questo fatto viene licenziata e Lapin torna in URSS. Mendel quindi 
riferisce a S. l'esito delle ricerche di Guillam con le informazioni cancellate il 
venerdì precedente. Mendel annuncia che contatterà rideaux 

XIV Capitolo 

Jim Prideaux si accorge che qualcuno lo sta sorvegliando. 

PARTE SECONDA 
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XV Capitolo 

Smiley si è trasferito sotto il nome di Barraclough per le indagini in un Hotel di 
proprietà di Mrs Pope Graham. Qui S. esamina i documnti che ogni sera Lacon gli 
porta dopo averli sottratti dal suo ufficio e il mattino li riprende. 

XVI Capitolo 

S. esamina la documentazione di Lacon e la confronta con la sua memoria. Come 
Controllo avesse emarginato Percy Alleline finche questi aesse trovato una sua 
fonte: Merlin, tenuta nascosta a Controllo e gestita personalmente. Controllo 
aveva reagito iniziando delle proprie ricerche mentre la fonte Merlin continuava a 
produrre lanciando la carriera di Percy. 

XVII Capitolo 

Smiley ricorda come in un aprile precedente, su incarico di Controll avesse contattato | 
tre colleghi più coinvolti nella fonte Merlin per avere informazioni e metterli in 
guardia sull’affidabilità della fonte Merlin. S. incontra per primo a maggio 
Esterhase (biografia pag. 150) capo dei cacciatori di teste che nega di aver fatto 
esegiure missioni all’estero senza averle ufficializzate, mentre ora dalla 
documentazione a disposizione S. rileva che aveva eseguito operazioni 
direttamente e tramite i suoi uomini, mentendogli. Poi incontra Roy Bland (pag. 
153 biografia) il quale conferma di far parte dell'operazione Strega e di come 
questa gli serva per smuovere la sua carriera. 

XVIII Capitolo 

Smiley pensa a Haydon e all'incontro che aveva avuto con lui in cui non aveva 
concluso niente, aveva effettuato al relazione Controllo che il lunedì seguente era 
andato segretamente a Vienna. Smiley ricorda anche quando tornando prima da 
una missione aveva trovato Haydon a casa con Ann in atteggiamento sospetto 
anche se non chiarissimo. Poi la notizia del tradimento di Ann con Haydon si era 
diffusa nel Circus mentre Ann aveva cominciato a soffrire. 

XIX Capitolo 

Dalle carte S. viene a sapere che da febraio l'operazione Strega è dotata di una casa 
sicura a Londra e che Merlin è in realtà un insieme di fonti (10.000 franchi 
svizzeri al mese). 

S. viene contattato da Guillam che chiede un incontro urgente. 

XX Capitolo 

Mentre era negli archivi del Circus a trafugare il faldone relativo all'operazione 
Testimone, Guillam era stato convocato a una riunione urgente. 

XXI Capitolo 

Alla riunione “un consiglio di guerra” cui partecipa tutto il vertice dei Servizi, Alleline 
gli aveva chiesto informazioni su Tarr in quanto “Danny (figlia di Tarr) e sua 
madre dovevano arrivare re giorni fa all'aereoporto di Londra con volo diretto da 
Singapore” con due dei passaporti che erano stati consegnati a Tarr per la 
missione. Guillam nega diavere informazioni recenti di Tarr e di considerarlo un 
traditore passato a Mosca. Alla fine della riunione a Guillam viene fatto firmare un 
foglio in cui dichiara di essere stato informato del contenuto del rapporto Strega 
n. 308, Fonte Merlin. ΑΙ termine della riunione Guillam viene avvicinato da 
Haydon che gli chiede informazioni su Smiley (interdetto) e segnala i problemi di 
questi con Ann e le sue relazioni extraconiugali. 

XXII Capitolo 

A seguito delle informazioni ricevute S. e Guillam si recano dove Tarr è custodito da 
Ailsa Brimley e Fawn interrogandolo per avere chiarimenti sui passaporti, in 
realtà Tarr aveva organizzato un falso viaggio per sviare gli inseguitori, facendo 
nascondere poi Danny e madre in un posto sicuro che non rivela a nessuno. S. 
dice che va bene così e se ne vanno. Nel viaggio di ritorno Guillam dice a S. che 
tempo prima aveva visto un rapporto di una fonte che diceva di aver visto 
l'esecuzione di una donna e due uomini a Mosca e i due ritengono si tratti di Irina 
con Lapin e l’uomo di Hong Kong. S. invita G. a cena. 
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XXIII Capitolo 

A cena S. racconta a G. di come avesse conosciuto personalmente Karla: prima una 
breve biografia (pag. 199). Nell'estate del '55 Karla era stato arrestato dalle 
autorità indiane su segnalazione inglese in quanto era stata scoperta una sua 
rete negli USA. Smiley era andato a trovarlo in prigione (allora il suo nome era 
Gerstmann) per cercare di convincerlo a defezionare ma K non aveva detto una 
parola, così era stato S. a parlare raccontandogli anche di Ann e lasciandogli un 
accendino regalo di questa. K. Non aveva mai parlato e aveva preferito essere 
rispedito in Russia dove un mese dopo il suo capo Rudnev era stato fucilato e K 
ne aveva preso il posto. Dopo la cena S. torna in albergo a esaminare gli 
incartamenti giungendo alla conclusione che “la talpa Gerard e la fonte Merlin 
c'era una reciprocità” 

XXIV Capitolo 

Dedicato alla scoperta da parte di Roach, che Prideaux ha disseppellito una pistola a 
tamburo. 

XXV Capitolo 

S. e Lacon incontrano il Ministro, Miles Sercombe, cugino di Ann, a casa di Mendel e 
gli spiegano che, appurato che esiste una talpa Gerard sarebbe inopportuno 
scambiare informazioni Strega con gli americani perche queste ultime sarebbero 
venute a conoscenza dei russi. Lacon consegna a S. del materiale su Prideaux fra 
cui i rapporto “molto intimo” quabdo erano studenti a Oxford. 

XXVI Capitolo 

S. si reca alla casa da gioco diretta da Sam Collins per chiedergli dei giorni in cui 
avevano sparato a Prideaux. Sam racconta che era libero da impegni ed era stato 
contattato giovedì 19 ottobre da Control, affinchè facesse il turno di guardia nel 
weekend. Il Circus era deserto, S. inviato a Berlino. Il sabato mattino aveva preso 
servizio e aveva trovato solo Control con MacFaden, suo segretario; Control gli 
aveva detto che c'era un lavoro speciale e che lui avrebbe dovuto fungere da 
tramite fra Control e il resto del modo riferendo tutto quello che succedeva. Alle 
unidici e mezzo di sera era arrivata la prima chiamata, che segnalava un 
incidente con sparatoria in Cecoslovacchia in cui era coinvolto un agente inglese. 
Lui aeva avvertito Control che aveva secificato che senza passaporto non 
potevano sapere che era inglese. Poi Control eraandato a casa. Sam aveva 
chiamato tutti i responsabili, anche a casa di Smiley dove aveva risposta Ann. 
All'una e un quarto era arrivato Haydon dicendo di aver letto la notizia su un 
telex al suo club e aveva preso le redini delle operazioni. La mattina sam se ne 
andò in vacanza per due mesi, al ritorno era stato interrogato ma non riportò 
l’incarico da parte di Control venendo comunque licenziato per alcolismo. 5. 
ragiona con Sam e concordano che probabilmente Haydon era a casa con Ann, 
che poi era corso al Circus ma si chiedono come mai lo sapesse, senza sapere 
che avevano sparato a Prideaux. 

XXVII Capitolo 

S. incontra Max, che racconta che il 16 ottobre precedente era stato contattato da 
Prideaux, che gli aveva chiesto se era disponibile a partecipare a una missione 
segreta anche all’interno del Circus. Lui accetta e va in missione in 
Cecoslovacchia come “Piantone” di Prideaux, ma qui il collega lo rimanda a casa. 
Un volta tornato in Ingilterra scopre che è scoppiato una grande grana e che tutte 
le reti in cecoslovacchia erano saltata ma non rivela a nessuno il suo ruolo nella 
missione e viene licenziato. 

XXVIII Capitolo 

S. incontra Jerry Westerby, ora giornalista. Nel dicembre precedente mentre era in 
missione in Cecoslovacchia era entrato in amicizia con un militare che gli rivela 
lasua verità su Jim Ellis,la copertura di Prideaux quando era stato arrestato. 
Soprattutto che le esercitazioni a cui stava partecipando erano state interrotte il 
venerdì per far posto alle truppe sovietiche che poi il sabato avevavo colpito e 
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catturato Prideaux, così che si era pensato che i Russi sapevano in anticipo della 
missione. L'aveva riferito al suo capo Toby Esterhase ma questi dopo averne 
parlato con qualcuno al Circus lo aveva duramente accusato di mettere in giro 
voci architettate dal nemico e relegato a occuparsi di sport. Nel congedarsi 
Westerby rivela a S. che Toby aveva messo in giro voci di una relazione fra Ann e 
Haydon. 

XXIX Capitolo 

S. torna nel suo Hotel e studia le carte che riguardano l'assunzione di Prideaux, una 
lettera di presentazione di Haydon del 3/2/1937 al professore Fanshawe “uno 
scopritore di talenti” e più in generale dei rapporti giovanili fra i due. 


PARTE TERZA 

XXX Capitolo 

Prideaux si innervosisce capendo che avrà un incontro con un visitatore che riconsce 

come S. 

XXXI Capitolo 

Prideauz racconta a S. dell'operazione testimone. Di come era stato incaricato 
segretamente da Control (e dal suo segretario MacFadean) di contattare un 
generale cecoslovacco Stevcek che gli avrebe dovuto indicare il nome del 
traditore e di come lui avrebbe dovuto far arrivare il nome a Control attraverso 
una codifica: Alleline was "Tinker", Haydon was "Tailor", Bland was "Soldier", Toby 
Esterhase was "Poor Man", and George Smiley was "Beggarman" . 

Prideaux rivela che tutto indicava che non solo lo stavano aspettando, ma era stato 
organizzato dagli stessi Russi, sapendo già tutto della missione, e che una volta 
arrestato gli interrogatori erano indirizzati soprattutto a sapere della missione 
affidatagli da Control e delle indagini sul tradimento 

XXXII Capitolo 

Prideaux continua il racconto della sua missione, fino all'incontro diretto con Karla a 
cui aveva dovuto rivelare tutto quanto sapeva. Tornato in Inghileterra non era 
riuscito a contattare controllo ed era stato esonerato dal servizio dicendogli di 
dimenticare tutto. 

Guillam invia Tarr in missione e chiede un incontro con Esterhase per lo stesso giorno. 

XXXIII Capitolo 

Smiley incontra il Ministro e Lacon avvertendoli che l'indagine sta per finire, 
concordano di consegnare Gerard ai Russi per avere in cambio ahgenti inglesi. 

Prideaux si assenta dalla scuola con la scusa che la mamma sta male. 

Capitolo XXXIV 

Verso le 4 pm Guillam riceve Toby Esterarhase in una foresteria, dove viene raggiunto 
anche da Smiley e Fawn mentre un'ombra non identificabile sembra seguire 
Smiley. 

Smiley si confronta con Esterhase, ricostruendo la storia di Merlin da quando due anni 
prima qualcuno aveva contattato l'ambizioso Percy Alleline, dicendogli di aver 
accesso a una fonte ricchissima e di come si sia sviluppata, di come Gerard 
avesse detto che anche Poljakov s'era aggregato a Merlin permettendo così di 
utilizzare una sede sicura a Londra per lo scambio, dove si recavano tutti e 
quattro i responsabili della fonte. Inoltre per giustificare Poljakov, Tobu fa la parte 
dell'agente venduto e viene incaricato di passare a Ploljakov materiale “minore”. 

Smiley si fa dire dov'è la casa sicura, che la sorveglia e come convocare Poljakov con 
urgenza. 

Capitolo XXXV 

Ricky Tarr a Parigi si fa vivo con il residente inglese Svete Mackelvore, praticamente 
lo sequestro e lo obbliga a amandare un messaggio cifrato a Londra. 

A mezzanotte da un palazzo nelle adiacenze Mendel sorveglia il Circus e nota che vi 
erano giunti Alleline, Haydon e Brand. 

Capitolo XXXVI 
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Smiley e Guillam si recano nella casa sicura e preparano i microfoni per egistrare il 
prossimo incontro. 

Tarr a Parigi riceve la risposta al suo messaggio in cui aveva detto di avere 
“informazioni vitali per il servizio” con cui Alleline prende tempo. 

Mendell avvisa Smiley che una persona è partita dal Circus e poco dopo arriva alla 
casa assieme a Poljakov, si tratta di Haydon. Raggiunto da Mendel e Guillam 
arrestano Haydon e Poljakov 

Capitolo XXXVII 

Smiley fa chiamare Alleine e Bland e fa sentire loro la registrazione del colloquio fra 
Haydon e il Russo realizzato di nascosto. Arrivano anche Lacon e poi Esterhase 
con Fawn. Alleline e i suo collaboratori trattano subito con Poljakov della 
possibilità di scambiare Gererd con agenti inglesi. Scagionato Tarr. Un furgone 
preleva Haydon e lo porta a Sarrat. Nei giorni successivi Alelline viene posto 
incongedo e Smiley invitato a tornare al Circus. Guillam si raccorda con la sua 
fimma Camilla, suonatrice di flauto. 

Capitolo XXXVIII 

Dopo tre giorni Haydon chiede di vedere Smiley al quale spiega le ragioni del suo 
tradimento e lo incarica di congedare Jan la sua ragazza, quindi incontra Smiley 
anche il giorno dopo. Arrivato a casa trova il Ministro e Lacann e con loro torna a 
Serrat dove trovano Haydon morto con il collo spezzato. Smiley va a trovare Ann 
e Prideaux torna a insegnare a scuola con rinnovato entusiasmo. 


Le Talpe 
Nel 2017 è uscito in Gran Bretagna un nuovo libro con protagonista Smiley, ormai 
ultranovantenne, scritto proprio da Lé Carrè originale. 
Questa notizia mi ha spinto a rileggere "La Talpa", letto più o meno al tempo della 
sua uscita a meta degli anni '70 dello scorso secolo e con cui avevo dei conti in 
sospeso. 
Nel frattempo ho letto i libri precedenti con protagonista Smiley, soprattutto 
"Chiamata per il morto" in cui sono descritti i personaggi di Mendel e di Guillam e la 
nascita del loro rapporto con Smiley; nella Talpa vengono buttati sulla scena senza 
particolari riguardi, Le Carrè riferendosi al loro passato con Smiley se la cava con "in 
un'altra vita". Anche il rapporto e la figura di Ann sono descritti compiutamente nei 
romanzi precedenti. 


Digerito anni fa il dignitoso film omonimo, ho avviato la rilettura, conscio di affrontare 
un libro da leggere con concentrazione in quanto l'autore non usa enfasi particolari 
negli snodi cruciali del racconto e anzi li infila con discrezione fra descrizione di 
tappezzerie e di caminetti vittoriani, a volte lasciando la deduzione al lettore come 
nel destino finale della talpa. 

Le Talpe. Il titolo originale non avrebbe avuto senso in italiano, ma con uno sforzo si 
sarebbe potuto intitolare "Le talpe" riconoscendo sia il lavoro di Karla di inserire nel 
servizio segreto inglese, il Circus, un informatore in grado di lavorare per lui per 
eliminare le reti spionistiche oltrecortina, sia quello di Smiley di scavare, da negletto, 
nel passato e nel presente dei sospettati, per individuare e neutralizzare la spia 
sovietica. 

La traduzione, almeno nell'edizione Oscar Mondadori, è veramente "sospetta" 
lasciando la sensazione che in alcune parti non abbia rispettato l'intero senso del 
pensiero di Le Carré . 


Ulteriore nota personale. Le vicende si svolgono in un mondo privo di cellulari e di 


internet. Per motivi anagrafici a me noto e familiare, ma forse solo curioso per un 
lettore più giovane. 
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L'ONOREVOLE SCOLARO 


John le Carré 


(Titolo originale: The onourable schoolboy, 1977 :Rizzoli, edizione Euroclub, traduzione di 
Attilio Veraldi) 


Acquistato usato e il 4/12/21 donato alla biblioteca 


Personaggi: 


Hong Kong 
Luke - giornalista canadese, 


Craw - giornalista di vecchia data e agente del Circus 

Maggiore fronzuto-Thesinger - responsabile servizi a Hong Kong 
Frost - bancario 

Roccaforte - Sovrintendente della apolizia di HK 


Vientiane 

Elizabeth Worthington, Lesie Worth - moglie di Ricardo Mini 
Ricardo Mini - pilota d'aereo 

Charlie Marshall - pilota e collega di RM 


Circus 

George Smiley residente in Bywater Street 
Peter Guillam - 

Fawn - tuttofare 

Connie Sachs - moscologa 

Doc di Salis - sinologo 


Jerry Westerby - gionalista, romanziere, padre di Cat 
Martello - Capo residenza a Londra dei cugini 

Sam Collins (pag. 73) 

Oliver Lacon - Gabinetto del Primo Ministro (pag. 37) 


Roddy Martindale - curioso (cap. ΙΙ), del Foreign Office 
Controllo - ex capo servizi (pag. 236) 


Toby Esterhase - della stazione di Londra 


Trama: 
PARTE PRIMA - LA CORDA ALL'OROLOGIO 


Ι Capitolo 

Sabato, metà 1974, Hong Kong. 

Un gruppo di giornalisti scopre che la sede dei servizi è stata chiusa, Craw il più abile 
fa delle ricerche e scopre che sono state chiuse numerose sedi in Asia e pubblica 
la notizia. 
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Il Capitolo 
Jerry Westerby viene richiamato da un paesino della Toscana con un telegramma. 


III capitolo. 

Smiley. Karla. Smiley ottiene di far controllare tutto il Circus dai furetti alla ricerca di 
microfoni lasciati da Haydon. Li trovano, visita Lacon dicendogli che Connie Sachs. Poi 
crea una squadra per cercare quanto Haydon aveva nascosto e che se ritrovato 
poteva mostrare vulnerabilità del nemico. Sach trova tracce di “un'operazione 
sovietica di riciclaggio per spostare fondi clandestini entro canali aperti” di cui Haydon 
aveva insabbiato le segnalazioni. 

Guillame contatta Sam Collins che a Vientiane aveva indagato sulla faccendo e che poi 
era stato messo a riposo. 


IV Capitolo 

Interrogato da Smiley Collins rivela dettagli sull’indagine, che l'aveva visto individuare 
l'addetto commerciale dell'ambasciata sovietica a Vientiane che faceva i 
versamenti in banca che poi venivano incassati da una compagnia aerea cinese, 
con pilota Mini Ricardo. Le indagini erano state poi bloccate con un ordine da 
Londra. Sam conosceva la moglie di Ricardo che lavorava anche lei alla 
Indocharter: (pag. 92). Smiley incarica Molly Meakin una giovane del Circus di 
verificare quanto sapessere i cugini: niente in quanto Haydon aveve adetto loro 
che erano indagini del Circus. Smiley chiede a Lacon di poter utilizzare un 
agente, ma questi si tira indietro, senza vietarlo. Sachs identifica l'ufficiali 
pagatore sovietico “Boris commerciale” come Zimin. 

V Capitolo 

Jerry Westerby torna a Londra (autunno) e sbriga le faccende da giornalista- 
romanziere, incontrando anche Menken il suo agente letterario e Sutbbs direttore 
del giornale dove firma un contratto come inviato. Poi incontra Smiley che lo 
istruisce e parte per Hong Kong. 

VI Capitolo 

Arrivato a HK JW incastra, ricatta e corrompe Frost un funzionario dell'ufficio Fidi della 
Banca dove arrivavano i soldi Sovietici versati a Vientiane, consultando e 
fotografando la pratica relativa e portando i rullini a Craw per lo sviluppo. 

VII Capitolo 

Le foto sviluppate arrivano al Circus e viene identificato il beneficiario Ko Drake, 
cinese del 1925 

KO Drake. JW a HK reca alle corse di cavalli e come giornalista incontra Drake Ko, il 
suo braccio destro Tiu e la moglie. Poi vede Ko andare a porer fiori sulla tomba 
del figlio Nelson e andarsene in macchina con una bionda. 

VIII Capitolo 

Smiley e Guillame hanno un incontro con il comitato che in modo contorto autorizza il 
Circus a seguire il caso indagando su Drake 

IX 

Craw va a trovare Phoebe, agente Uk a Hong Kong esperta in pettegolezze e si fa dare 
informazioni su Drake e viene a sapere che la bionda è Liese Worth. Poi chiede a 
Roccaforte info sulla Wort venedo a sapere che il dossier è sparito e che la Worth 
è stata presentata a Drake da Sally Cale antiquaria e ruffiana e già nota al Circus 
e contatto di Sam Collins 

X Capitolo 

Smiley va a trovare il marito Peter e il figlio lan della Wortinghton che erano stati 
abbandonati dalla stessa due anni prima. Poi va a trovare i Perkins/Pelling 
genitori di Elizabeth. Da loro sa che a Vientiane lavorava per Mellon dei servizi 
segreti. 


XI Capitolo 
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Sam Collins conferma che la Worth aveva lavorato per lui a Vientiane senza grandi 
successi per poi averle trovato un posto alla compagnia aerea. Di Salis, in 
archivio, scopre Hibbert, un missionaro battista, citato da Ko nelle referenze per 
iscriversi al corso universitario di legge a Londra. Sachs, di Salis e Esterby vanno 
a interrogarlo assieme alla figlia Doris e vengono a sapere informazioni sulla 
gioventu di Drake e scoprono che aveva anche un fratello Nelson, che aveva 
aderito al partito comunista alla fine della IIGM e che lo riteneva morto. Inizia la 
ricerca di info su Nelson 


XII Capitolo 

Smiley e Guillame vengono invitati nella sede dei cugini, dove hanno una riunione in 
cui vengono informati che in realtà agli USA risulta che Mini Ricardo sia vivo, 
riapparso, aveva contattato la CIA per vendere informazioni, ma non era stato 
considerato. Smiley aveva informato delle indagini in corso e Sol Eckart della DEA 
dice che ritengono che si tratti di un piano sovietico per esportare droga in Cina e 
che vogliono arrestare Drake. Smiley fa presente che il patto è che il caso 
sarebbe stato gestito da UK e ottine tre mesi per terminare le indagini. Scoprono 
che Tiu era il Direttore della Aeresius (Vientiane) 


PARTE SECONDA 

XIII Capitolo 

Spinti dall’ultimatum USA, gli inglesi decidono di muovere le acque per far avanzare gli 
eventi. A Honk Kong, Craw incarica Jerry W di contattare LW come giornalista e 
vecchia conoscenza di Vientiane, durante la cena vengono raggiunti da Tiu. JW 
spiega che sta cercando Ricardo, venendo a conoscenza dell’esistenza di Charlie 
Marshall (p313) un altro pilota della compagnia mentre JW accenna al giro dei 
soldi russi 

XIV Capitolo 

Otto giorni dopo in una riunione al Circus vengono esaminate le informazioni trovate 
su Nelson Ko, che ha studiato a Mosca e quindi viene ritenuto una talpa sovietica 
in Cina. AI termine della riunione giunge la notiza dello stesso evento che JW 
scopre a Honk Kong informato da Luke cioè il ritrovamento del corpo torturato di 
Frost 

XV Capitolo 

JW viene incaricato di trovare Charlie Marshall e si reca a Bangkok, qui indagando 
trova una libreria che fungeva da casella della posta di CM, da li gli danno un 
indirizzo di Phnom Penh. Jerry vola a PP, qui per coprirsi come giornalista incontra 
Keller p351) , giornalista americano, assieme a Lorraine, anche lei giornalista 
americana, fanno un giro turistico guerriero attorno a PP che sta per cadere nelle 
mani dei Kmer. Poi Jerry incontra l'agente americano a una cena diplomatica dal 
consigliere inglese dove riceve un messaggio secondo cui CM sarebbe volato a 
Battambang (Cambogia). Prima di partire incontra Luke venuto per un articolo a 
cui lascia la sua chiave di casa a Hong Kong in quanto L era stato sfrattato. 

XVI Capitolo 

Jerry si reca a Battambang come giornalista, qui trova CM e torna con un aereo da 
questi guidato a PP, rendendosi conto solo all'arrivo di trasportare anche Mini 
Ricardo. La sera JW preleva CM da casa e lo interroga sui rapporti fra lui, Ricardo 
e Lizzie e come fossero stati contattati da Tieu . 

XVII Capitolo 

Jerry manda un messaggio al Circus e poi riparte. A Londra Smiley è messo sotto 
tensione dall’ala politica di Enderby , filoamericano, che voleva che il caso fosse 
gestito dai servizi USA che avevano più mezzi. Jerry viene tenuto a Saigon 3 
settimane poi mandato a Vientiane e da li in Thailandia, supportato dagli 
americani dove incontra un colonnello dell'esercito Thailandese che ha 
conosciuto Ricardo addestrandosi con gli americani. Jerry dice al colonnello che 
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ha una proposta d'affari per Ricardo e questi lo porta in una casa isolata dove 
incontra Ricardo a cui fa la proposta di ricattare Drake Ko, rivelando di sapere 
come giornalista dei finanziamenti URSS. Ricardo dice che ci penserà. ΑΙ ritorno 
Jerry sfugge ad un attentato. Sei ore dopo da Honk Kong giunge notizia al Circus 
che Tieu aveva telefonato a Ko dopodiche avevano organizzato un viaggio nella 
Cina Popolare. 


DA FINIRE 
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TUTTI GLI UOMINI DI SMILEY 


(Smiley's people di John Le Carré, 1979) 
Isbn-978-88-04-50008-7] 
Traduttore: Pier Francesco Paolini 


Maria Andrejevna Ostrakova (Rogovna)- esule russa a Pariginata a Leningrado l'8 maggio 
1927 pag. 12 

Olivier Lacon - prefetto capo Head Prefect, rapparti governo-servizi segreti 

Lauder Strickland - SerSeg 

Saul Enderby 

Mostyn - SerSeg 

Generale Vladimir (Voldemar) - estone, ex armata rossa, 

William, Villen Craven- giovane estone, sposato con Stella, padre, vive a Londra 

Mikhel - esule a Londra, marito di Elvira 

Toby Esterhase - “Hector” ex agente SS britannici 

Otto Leipzig - spia e malvivente, agente del Generale 

Kretzschmar Claus - sassone, amico di Otto Lipezig 

Oleg Kirov - agente di Karla a Parigi 

Peter Guillam - incaricato del Circo a Parigi, sposato con la giovane Marie-Claire incinta 

Anstruther - Assistente di PG a Parigi 

Mendel - poliziotto in pensione 

Harry Slingo - Agenti della squadra di Berna 

Sartor - di 

Peter Lusty - “ 

Canada Bill - n 

Meinertzhagen - “, sorelle 

Pauli Skordeno - “ 

Millie MacCraig - - 

Capitolo 1 

Parigi-4 Agosto MAO viene avvicinata da un emisario dell'URSS, la identifica, le 
rinfaccia di aver abbandonato l'URSS assieme al marito Ostrakov Igor e le parla 
della figlia Alexandra, rimasta a Mosca, del rapporto con Glikman Josef, da cui 
nasce Alexandra. Nel gennaio 1956 concessione permesso di assistere il marito a 
Parigi, purchè la figlia restasse a Mosca e lei spiasse. Lei non era tornata. Poi 
Glickman era morto e Alexandra adottata, reati. L'agente chiede se vuole che A 
la raggiunga in Francia. MAO accetta a fa tutte le pratiche burocratiche per farsi 
raggiungere. Poi però non sa più niente. Allora decide di contattare il Generale, 
un esule Estone. Trova tracce del suo Movimento che le permettono di scrivere la 
sua storia a un indirizzo di Londra con i dubbi che le erano venuti sull'identità 
della presunta ΑΙ. Dop quindici giorni arriva una lettera di risposta che annuncia 
una visita. L'uomo le mostra una foto del russo e MAO spiega tutta la vicenda 


Capitolo 2 

Amburgo - inizio di autunno. Un giovanotto Estone, seguendo le istruzioni del 
Generale, ritira una busta. Lo stesso giorno Smiley viene richiamato dalla 
pensione da una chiamato di Lacon 


Capitolo 3 

Londra - Smiley raggiunge il parco di Hamstead dove è stato trovato il corpo del 
generale, ucciso con una pistolettat alla faccia. 

Capitolo 4 

Poi si reca in una casa sicura dove incontra Lacon, Strickland e Mostyn. Viene rivista la 
storia di Valdimir e i dettagli della riorganizzazione dei servizi voluta dal governo 
laburista 
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Capitolo 5 

Gli viene spiegato che il Generale si era messo in contatto con i servizi chiedendo di lui 
(come Max era il suo responsabile) per un incontro urgente (non con Esterhase). Per 
carenze organizzative e generale poca stima nel contatto era andato Mostyn, 
appuntamento alle 22.20, trova i segnali convenuti ma non il generale, viene poi 
informato da strickland alle 23.40 che Scotland Yard aveva trovato il corpo. Lacon 
dice a Smiley di occuparsi di chiudere la vicenda e Mostyn gli rivela che nella 
telefonata il Generale alludeva al Sabbiaiolo e alla disponibilità di due importanti 
prove. 

Capitolo 6 

Parigi. La Ostrakova viene aggredita per strada e buttata sotto un'auto ma riesce a 
salvarsi. 

Capitolo 7 

Smiley si reca nell’alloggio del Generale e compie una perquisizione. Durante la ricerca in 
una scatola di sigarette dove manca un pacchetto che non si trova in casa, inoltre 
trova una bolletta del telefono con un grosso importo e una busta proveniente da 
Parigi. 

Capitolo 8 

Smiley torna nel parco dove è stato ucciso il Generale e con un'attenta ricerca trova il 
pacchetto di sigarette mancante, nascosto dal Generale che contiene una delle prove 
citate. Contatta poi il tassista che aveva firmato la ricevuta trovata in una tasca del 
Generale, e legge la lettera da Parigi dalla Ostrakova. Fa un pacco e lascia pacchetto 
di sigarette e lettera all'Hotel Savoy. 

Capitolo 9 

Smiley si reca all'indirizzo dove il tassista aveva portato il Generale prima di recarsi 
all'appuntamento mortale. E’ la casa di William-Villen dove vinve con la moglie e la 
figlia piccola. Dalla moglie viene a sapere che che la notte precedente aveva 
telefonato Mikhel per chiedere del generale perché non riusciva a trovarlo. Smiley 
interroga V. rivelandogli della morte del Generale e quisti gli racconta di come fosse 
stato avvicinato dal generale che lo aveva convinto a eseguire durante il suo viaggio 
di lavoro ad Amburgo un'operazione per il ritiro di negativi. ΑΙ ritorno aveva avvertito 
il generale che era venuto a casa in taxi e aveva ritirato il negativo ringaziandolo. 
Smiley spiega loro cosa dire alla polizia. 

Capitolo 10 

Smiley si reca alla Free Baltic Library per interrogare Mikhel che vive assieme alla moglie 
Elvira, ed era un collaboratore del Generale. Dodici giorni prima il Generale gli aveva 
chiesto 50 sterline per un'umportante missione. Un paio di mesi prima (inizio 
settembre) il Generale aveva ricevuto una lettera da Parigi, l'aveva letta e fatto 
delle fotocopia ma senza rivelarne il contenuto a Mikhel. Mikhel aveva risentito poi il 
Genearale il giorno prima nel pomeriggio, entusiasta e volenteroso di contattare Max 
(Smiley) con il frutto della ricerca. Smiley chiede a Mickhel di Hector e apprende che 
il Generale ne aveva poca stima. 

Capitolo 11 

MAO a Parigi rimane chiusa in casa. 

Capitolo 12 

Smiley alla sera ritira il pacco lasciato al Savoy e va a casa e sviluppa il negativo trovato a 
casa il negativo trovato. Ann gli telefona chidendo un incontro ma Smiley rifiuta. 
Esamina la foto che ritrae due uomini nude con due donne. Poi suonano alla porta: è 
Ferguson un ex lampionaio che gli porta l'elenco delle telefonate del Generale. 
Smiley esamina le telefonate dal 5 settembte ad Amburgo a un numero di telefono. 
Smiley rivede la storia dei suoi rapporti con Karla da quando l’aveva conosciuto 
personalmente nel carcere di Nuova Delhi 

Capitolo 13 

Smiley si reca alla Galleri d'Arte di proprietà di Esterhase (Mr Benati). Dopo molte 
insistenze Esterhase conferma che due settimane prima aveva incontrato il Generale 
su richiesta di questi che gli aveva chiesto di fare da “cammello” per ritirare un 
documento nelal Germania settentrionale. Esterhase aveva respinto la proposta 
perché avrebbe dovuto mettersi in contatto con Otto Leipzig, che E. considerava un 
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truffatore, secondo Smiley invece aveva fornito anche materiale valido. Ricordano 
che Otto aveva un socio Kretzschmar Claus, sassone, complici in furti truffe. Per Otto 
venivano chiesti 5.000 sterline subito e 50.000 a lavoro finito. Il Generale aveva detto 
che si trattava di un vecchio caso resuscitato “Il Sabbiaiolo sta creando una leggenda 
per una ragazza” 

Capitolo 14 

Smiley si reca a Oxford dove, assieme a Hilary vive Connie, chiedendogli di Oleg Kirov nato 
Kursky, che un paio d’anni prima era agente di Karla all'ambasciata di Parigi. Connie 
ricorda che OK, nato a Leningrado nell'ottobre del 29 era a Parigi dal 1° giugno 1974. 
Appena era arrivato a Parigi la sua foto era stata fatta circolare anche fra gli esuli e 
Otto l'aveva riconosciuto come un agente sovietico che si era introdotto in un corcolo 
di resistenti a Tallinn li aveva fatti arrestare tutti. Nelle riunioni che si erano tenute al 
Circus già guidato da Enderby, c'erano state perplessità ma poi era scattata 
l'autorizzazione a incastrare Kirov attraverso Otto Liepzig 

Capitolo 15 

Connie ricorda come Otto fosse entrato in confidenza con Kirov tanto che questi gli aveva 
chiesto di intridurlo nell'ambiente degli esuli a Parigi per creare una leggenda per 
una ragazza cioè una stori di copertura per un'agente segreto russo da infiltrare in 
Francia. Kirov in realtà inventa un’altra storia. Il Circus decide che Kirov è inaffidabile 
e abbandona il caso. Vladimir viene a Londra con Otto per convincere Il Circus a 
riaprire il caso, incontra Smiley ma questi poi non riesce a convincere Enderby anche 
perché Otto era ricercato dalla polizia tedesca per truffa. Con Connie Smiley rivanga 
una storia da loro conosciuta secondo la quale Karla avrebbe avuto un'amante, una 
ragazzina salvata durante la Il GM, da cui aveva avuta una figlia. L'amante sarebbe 
diventata nemica del comunismo e sarebbe stata fatta sparire da Karla, mentre la 
figia Tatiana sarebbe stata data in adozione a un docente di Leningrado. 

Capitolo 16 

Smiley si reca a ad Amburgo dove incontra, nel suo locale, Kretzschmar Claus, vecchio 
amico di Otto il quale gli conferma che li era scattata la trappola che aveva 
consentito di fotografare Kirov in una situazione compromettente. Due mesi prima Il 
Generale aveva contattato, attraverso di lui, Otto, facendogli giungere una lettera, 
dopodiché Otto era andato a Parigi per ripresentarsi un mese dopo chiedendogli di 
preparare la trappola al miele con cui inastrare Kirov, gli da quindi indicazioni per 
raggiungere Otto. 

Capitolo 17 

Smiley si alla ricerca di Otto, seguendo le indicazioni di Claus, ma viene a sapere che 
prima di lui sono passati due uominid ell’Est. Così ritrova Otto ucciso e torturato ma 
riesce a recuperare una mezza cartolina illustrata. Abbandona il corpo senza 
contattare la polizia e torna da Kretzschmar, gli mostra la metà cartolina, lo informa 
della morte di Otto e ottine i nastri con i colloqui svolti fra Otto e Kirov nella trappola 
e la lettera da Parigi. 

Capitolo 18 

Ostrakova ancora isolata nel suo appartamento ma Smiley riesce a farsi ricevere e a 
convincerla a mettersi al sicuro mostrando copia della seconda lettera che la donna 
aveva inviato al Generale. Smiley coivolge Peter Guillam, incaricato del Circo a 
Parigi, la di lui giovane moglie incinta e avvisa Paul Enderby degli sviluppi del caso 
(tramite posta sicura) fissando un appuntamento. La Ostrakova viene messa al sicuro 
e si scopre che Kirov era stato richiamato in URSSS due settimena e prima 

Capitolo 19 

Smiley incontra Enderby e Sam Collins e rivedono i documenti di Otto e i nastri di Otto, in 
cui Kirov racconta la sua storia, compreso l'arruolamento da parte di Karla l'invio a 
Parigi con l’incarico di trovare coperture “leggende” per future talpe, tenedo segreto 
l'incarico anche ad altri agenti sovietici. Poco dopo l’arrivo a Parigi era stato 
incaricato da karla di trovare una copertura per una spia femmina di 21 anni circa. 
Quattro anni prima Kirov aveva contattato gli esuli (primo contatto con Otto poi 
ignorato dal Circus). Ottenuta dalla Ostrakova l'identità di Alexandra riceve da karla 
l'ordine di accantonare 10.000 dollari al mese per questo agente, nome in codice 
Komet. | 10.000 dollari/mese sono versati su una banca di Berna sul conto del dr. 
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Adolf Glaser pseudonimo di Grigoriev, uomo di Karla all'ambasciata di Berna. 
Enderby ricapitola il caso (pag. 263-264) molto utilmente. Enderby accetta di riaprire 
il caso con le risorse del Circus per incastrare Karla, ma in modo non ufficiale. 

Capitolo 20 

Smiley compie i preparativi per l'operazione, cambia temporaneamente indirizzo, quindi 
alla vigilia del via va a trovare Ann in Cornovaglia annunciandogli la separazione 
definitiva. Poi si reca a Berna 

Capitolo 21 

Smiley , arrivato giovedì a Berna dove Esterhase e i sui uomini hanno raccolto informazioni 
su Grigoriev, che assieme alla famiglia conduce un tenore di vita molto migliore degli 
altri funzionari sovietici. Inoltre ogni giovedì G. è visitato da Krassky, corriere 
diplomatico russo. 

Capitolo 22 

Alexandra/Tatina , vive, reclusa, in un convento di suore in una valle svizzera. 


Capitolo 23 

Alexandra/Tatiana , vive, reclusa, in un convento di suore in una valle svizzera. 

Smiley si reca a Thun, dove c’è la banca in cui Gregoriev effettua i versamenti, incontra 
Esterhase il quale poi guida una sua squadra in incognito nella banca quando vi entra 
Gregoriev documentando il prelievo di 10.000 dollari. 

Nel suo Ostello Alexandra (Borisovna Ostrakova) / Tatiana viene visitata ogni venerdì pm 
da Anton (Grigoriev). 

Capitolo 24 

Una domenica mattina capita l'occasione e Toby E. riesce ada avvicinarsi a Grigoriev e a 
convincerlo a seguirlo e lo portano in una casa dove ad attenderlo c’è Smiley che lo 
interroga ricattandolo con le foto dei versamenti effettuati come Glaser con 
passaporto svizzero e della relazione con Natasha. G. recconta. “a settembre era 
stato richiamato a Mosca per un convegno commerciale e lì era stato convocato al 
Tredicesimo Direttorio dei Servizi Segreti di Mosca, il Direttorio Karla” 

Capitolo 25 

“Qui aveva incontrato Karla, che lo aveva ricattato con storie di infedeltà coniugale e 
convinto a eseguire una missione segreta il cui primo atto era aprire un conto a Thun 
come Adolf Glaser supportato da un falso passaporto svizzero. Quindi gli dice che 
dovrà occuparsi di una giovane russa in cura in Svizzera, figlia di Ostrokov spia russa 
a Parigi.Blandito e minacciato G. aveva accettato”. 

Smiley lo minaccia e lo ricatta per aver usato un passaporto falso e aver agito contro gli 
interessi dell'URSS propettandogli le possibili conseguenze in caso di ritorno nella 
madre-patria. G. decide di collaborare e quindi manda a Karla attravero il corriere 
diplomatico un messagio di Smiley con cui Karla viene inviatato a passare in 
Occidente ricattandolo con quanto aveva fatto per sua figlia Alexandra usando 
denaro e emzzi dell'URSS. Karla accetta e nell'ultimo capitolo c’è l'attesa di Karla a 
Berlino che deve attraversare il confine fra le Germanie. Vestito come un operaio ce 
la fa e viene accolto dagli Inglesi dopo un brevissimo incontro con Smiley. 
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LA SPIA CORRE SUL CAMPO 


(Agent running in the field di John Le Carré) 
Isbn-13: 978-88-0471698-3 | Data di pubblicazione: 2019 
Traduttore: Elena Cappellini 


Non si tratta di una recensione. E' più un appunto per ricordarmi perché ho 
abbandonato il libro a pag. 46. 

In realtà più che di Le Carrè sono un fedele di Smiley la sua creatura più nota 
mantenuta in attività fino al precedente “Un passato da spia”. 

Senza Smiley mi sembra che Le Carrè diventi un po'troppo “pedagocico”, Comunque 
quello che mi ha spinto ad abbandonare il romanzo è l'antipatia verso i personaggi. Un 
po' verso il narratore in prima persona: “Anatoly successivamente anglicizzato in 
Nathaniel e abbreviato in Nat”, quarantasettenne spia inglese, bravissimo a 
badminton, laureato in slavistica; un po' di più verso sua moglie Prudence, detta Prue, 
brillante avvocato, difensore dei diritti umani e “a tempo determinato” spia a fianco 
del marito ma soprattutyo per la figlia Steff, problematica diciannovenne “con 
un'intelligenza superiore alla media” frequentante “il suo ambiente intellettualmente 
stimolante all'Università di Bristol, Filosofia e Matematica”. 

Tutti 'sti affascinanti intellettuali mi innervosiscono. 
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UN PASSATO DA SPIA 


(A Legacy Of Spies di John le Carré, 2017) 
Editore: Mondadori, | edizione gennaio 2018 - traduzione di Maria Giulia Castagnone 
ISBN 978-88-04-68560-9 


== Personaggi == 

Peter Guillam - agente segreto in pensione (del 1930/31) 
Catherine - nella tenuta 

Isabelle - figlia di Catherine 

Yves -braccainte della tenuta 

George Smiley 


Capitolo 1 

PG in prima persona racconta come è stato coinvolto nel caso Windfall. Inizia con la 
propria biografia. 

Capitolo 2 

Descrizione della tenuta a Les deux Eglises (Bretagna-Francia dove vive). Riceve lettera di 
convocazione del Circus.da parte di Butterfields. Il giorno dopo si reca a Londra alla 
sede dei servizi e incontra Bunny e Laura che lo interrogano sull'operazione 
Windafall. PG dice di non ricordare. Nel corso dell’interrogatorio Laura e Bunny 
mostrano prove che legano PG all'operazione Windfall, dalla “casa sicura utilizzata” 
ai fondi a Mendel. 


Quasi una truffa 

A iniziare dalla copertina. Almeno in questa edizione la prima riga riporta: "Il grande 
ritorno di George Smiley" ma il nostro vecchissimo eroe appare solo a pag 253 di 260 
e le prime parole sono alla pagine successiva. Parole ininfluenti sulla trama del 
romanzo ma che chiariscono che Smiley aveva consacrato la sua carriera di spia: 

"La mia missione, se mai sono stato consapevole di averne una, al di là delle singole 
battaglie con il nemico, è stato perseguire i bene dell'Europa." 

nella lunga carriera letteraria di Smiley in realtà non era mai trapelata tale dedizione; 
evidentemente Le Carrè era contrario alla Brexit e voleva farlo sapere". 

Peter Guillam ex braccio destro di Smiley viene richiamato dalla pensione perchè i servizi 
segreti inglesi, suoi datori di lavoro, hanno bisogno di chiarimenti circa un vecchio 
caso che ha generato, ai giorni nostri, una grana legale. 

Il caso è quello descritto nel romanzo "La spia che venne dal freddo" che qui viene riciclato 
per l'occasione. 

Il romanzo è condotto in prima persona da Peter Guillam; il racconto in prima persona è 
estraneo alla saga di Smiley. 

Guillam comunque sfugge alla risibile sorveglianza dei Britannici e torna nella sua fattoria 
in Francia senza aver fornito nessuna collaborazione. 

Spero che gli tolgano la pensione. 
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IL NOSTRO TRADITORE TIPO 


(Our Kind of Traitor di John Le Carré) 

Isbn-10: 8804603186 | Isbn-13: 9788804603184 | Data di 
pubblicazione: 26/10/2010 | Edizione 1 

Traduttore: Giuseppe Costigliola 


Le Carrè, anche in questo romanzo, privilegia il messaggio rispetto all’articolazione di 
una trama e di una narrativa efficace. Le prime 100 pagine servono a selezionare i 
fedeli lettori delle lontane avventure di Smiley, ancora speranzosi di trovare una talpa 
all'altezza dei tempi, dai lettori in cerca di emozioni o di una qualche sostanza 
narrativa. Infatti tocca sorbirsi lo scrittore ormai ottantenne che esprime a tratti una 
narrazione in prima persona nei panni di una splendida avvocatessa trentenne in 
carriera. | servizi segreti inglesi, evidentemente amati e rimpianti, sebbene in 
decadenza, conservano ancora una classe particolare, infatti nelle loro case sicure 
londinesi si trovano bagni con una costosa carta da parati con stampe di Jorroks 
raffiguranti scene di caccia. Con l’entrata in scena dei servizi segreti si sviluppa la 
costruzione di un gruppo eterogeneo, costituito da avventizi ed emarginati, con 
motivazioni ideali e ideologiche dubbie o fumose, inviso alla struttura ufficiale del 
servizio, che cerca di acquisire un pentito della mafia russa, che in realtà nessuno 
vuole ascoltare. L'autore inserisce nella trama richiami alla lotta al traffico 
internazionali di capitali “neri”, spiegandone le origini e alcune modalità di riciclo, ma 
inserendo nel racconto anche ragazze minorenni sedotte da istruttori di sci (svizzeri) le 
cui vicende richiamano la narrativa vittoriana e sembrano inserite per arrivare al 
numero di pagine concordato con l'editore. Ritengo che la lettura sia accettabile solo 
per nostalgici del Le Carré della guerra fredda 


ALISTAIR MACLEAN 


APPUNTAMENTO CON L’ORO 
(The golden rendezvous, 1962) 


Romanzo in prima persona con protagonista il vice comandante della “Campari” John 
Carter 


Equipaggio della Campari 

Bullen - comandante 

Archie McDonald - nostromo 

Tommi Wilson - ΙΙ ufficiale (il secondo era un gallese bruno e infaticabile che sorrideva 
sempre) 

Dexter - IV ufficiale 
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Rusty Williams - sedicenne cadetto 

Frederick Benson - capo cameriere primo scomparso 
Howrd Cummings - commissario di bordo 

Marston - medico di bordo 

Brownell - radiotelegrafista, Il morto 

Mcllroy - direttore sala macchine 


Susan Beresford - ereditiera 
Julius Beresford - padre di Susan 


Harrbride - imprenditrice di cosmetici 
Greenstreet - marito di H 


Miguel Carreras 
Tony Carreras - figlio di Tony 
Cerdan - sulla carrozzina, accudito da due infermiere 


Slingsby Caroline - scenziato nucleare USA scappato con l’ordigno Twister 


La “Campari” mercantile-passeggeri di estremo lusso, ha avuto dei problemi con le 
autorità in quanto la sua strada si è in aaprenza incrociata con la fuga di Slingsby 
Caroline - scenziato nucleare USA scappato con l’ordigno Twister. Ora è nei caraibi 
dove sta imbarcando merci a passeggeri. Poco dopo la partenza scompare Benson, più 
tardi Brownell il radiotelegrafista viene trovato morto al suo posto, Carter intuisce che 
si tratta di un omicidio per non far diffondere un messaggio in arrivo, evidentemente 
intercettato da una ricevente clandestina che inizialmente non viene trovata. Non 
vengono informati i passeggeri. 


ORA ZERO: OPERAZIONE ORO 


(When Eight Bells Toll, 1966) 
Bompiani, 1971 


Nella mia edizione in copertina viene riportata una riproduzione di Pacific di Alex 
Colville 


https://aci-iac.ca/art-books/alex-colville/key-works/pacific 
che rende più giustizia al romanzo para-Bond del 1966 


Romanzo che inizia con una prolissa descrizione della Colt Peacemaker che stanno 
puntando su Philip Calvert, protagonista e narratore in prima persona. 


Nel 1971 è stato tratto il film omonimo con Antony Hopkins 


FRED VARGAS 
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Gli evangelisti 


I TRE EVANGELISTI (RACCOLTA) 
Fred Vargas 


Letto il primo romanzo: 


CHI È MORTO ALZI LA MANO 


(Debout les morts-1995), 
in cui appaiono per la prima volta i "tre evangelisti" e l'ex commissario Armand 
Vandoosler. Gli altri romanzi già letti in edizione singola 


PERSONAGGI 

Marc Vandoosler, dit "Saint Marc" : il est médiéviste. 

Mathias Delamarre, dit "Saint Matthieu" : prototype du chasseur-cueilleur, il est 
historien spécialiste de la préhistoire. 

Lucien Devernois, dit "Saint Luc" : il est historien de la Grande Guerre, un 
contemporanéiste. 

Armand Vandoosler : il est le parrain et l’oncle de Marc. 68 ans, 

Personnages secondaires : 

Sophia Siméonidis est une cantatrice célèbre. Elle est originaire de Grèce, née à 
Delphes. Elle a 50 ans et est mariée avec Pierre depuis 15 ans.* Sophia 
Siméonidis, cantatrice, d'origine grecque 

Ils réapparaîtront mais en tant que personnages secondaires dans d'autres romans de 
Fred Vargas, comme Pars vite et reviens tard. 

Pierre Relivaux, mari de Sophia, il travaille pour le secrétaire d'Etat. Il est le premier 
soupçonné du meurtre de sa femme. 

Juliette Gosselin, est la voisine de l'Est. Elle travaille au « Tonneau », son petit 
restaurant. Elle est une amie très intime de Sophia. Elle est aimable, gentille, 
belle, à la peau blanche et un peu rondelette. 

Alexandra, nièce de Sophia 

l'inspecteur Leguennec, un ancien équipier de Vandoosler. 

Georges, frère de Juliette 

Christophe Dompierre 

Louise 

Nathalie Domesco: "sosie" de Sophia Siméonidis = Juliette Grosselin 


20100428 


UN ΡΟ’ PIU’ IN ΕΑ’ SULLA DESTRA 


Un peu plus loin sur la droite - 1996 
Fred Vargas 


Personaggi: 

Louis Ludwig Kehlweiler, il tedesco, (ex poliziotto, ministero interno), 
Bufo, rospo 

Marthe (exentren), 

Marc Vandoosler, dit "Saint Marc" : il est médiéviste. 
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Mathias Delamarre, dit "Saint Matthieu" : prototype du chasseur-cueilleur, il est 
historien spécialiste de la préhistoire. 


IO SONO IL TENEBROSO 


Sans feu ni lieu - 1997 
Fred Vargas 


Protagonisti: 

Marthe, 

Luis Ludwig Kehlweiler "il tedesco", 

Marc Vandoosler (medioevo), 

Armand Vandoosler, il vecchio, 

Lucienne Devernois (1GM), 

Mathias Delamarre (preistoria) + Clement Vauquer 


20090912 


COMMISARIO ADAMSBERG 


L'UOMO DEI CERCHI AZZURRI 


L'Homme aux cercles bleus - 1991 
Fred Vargas 


Primo romanzo con Adamsberg 


Protagonisti 
Adamsberg 
Danglard 


20090408 


A Parigi si fa un gran parlare di un buontempone filosofo che ogni notte disegna per 
terra dei cerchi col gesso azzurro. All'interno del cerchio c'è sempre un oggetto 
dimenticato, un tappo di birra, una chiazza di vomito, un cono gelato e la frase "Victor, 
malasorte, il domani è alle porte". Si appassionano al caso illustri psichiatri e 
giornalisti nonché un'eccentrica oceanografa che ama pedinare le persone per 
studiarle come fa con i pesci. Intanto il commissario Jean-Baptiste Adamsberg è stato 
appena trasferito al commissariato del V arrondissement di Parigi dopo aver risolto 
sorprendentemente un numero impressionante di casi ed è apparentemente l'unico a 
prendere sul serio la faccenda dell'uomo dei cerchi azzurri. Quando all'interno di uno 
dei cerchi viene scoperta una donna sgozzata i suoi sospetti cominciano a farsi 
concreti. 
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L’UOMO A ROVESCIO 


L'homme à l'envers - 1999 
Fred Vargas 


Protagonisti 
Adamsberg 
Camille Forestier 


Località: 
Alpi 


20090408 


Tra i pendii del massiccio del Mercantour, nel dipartimento francese delle Alpi 
Marittime, si aggira un lupo di dimensioni spropositate che scende sempre più a valle, 
attaccando i greggi di ovini della zona. Quando l'animale sbrana e uccide una donna, 
comincia a prendere corpo l'ipotesi che il responsabile sia un lupo mannaro. 

Camille Forrestier, la storica non-fidanzata del commissario Jean-Baptiste Adamsberg e 
attuale fidanzata di Lawrence Donald Johnstone, abita da qualche mese nelle 
montagne del Mercantour e a lei viene chiesto di accompagnare due pastori alla 
ricerca del lupo mannaro, perché essi possano vendicare la donna uccisa. Camille 
accetta, ma durante l'inseguimento sarà costretta a rivolgersi proprio ad Adamsberg, 
che nel frattempo seguiva con interesse alla televisione gli sviluppi della bizzarra 
storia della belva del Mercantour 


(Rece_World_A026.doc) Pag. - 186 - 


PARTI IN FRETTA E NON TORNARE 


Pars vite et reviens tard - 2001 
Fred Vargas 


Protagonisti 
Adamsberg 


Nella Parigi contemporanea un marinaio bretone, dopo alcune vicissitudini con il suo 
armatore, si reinventa banditore in una piazza di un quartiere popolare, abitato da una 
strana fauna cittadina un po' fuori dal tempo. Nello svolgimento del suo compito, si 
trova a leggere misteriosi messaggi che annunciano l'arrivo o meglio il ritorno della 
peste in Francia. Presto entra in azione anche l'untore, che segna con un simbolo 
arcaico di protezione gli alloggi parigini. Una serie di morti scatena la psicosi, la Morte 
Nera sembra tornata, ma il commissario Adamsberg e i suoi improbabili esperti, gli 
evangelisti, riescono a venire a capo dell'intricata faccenda 
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SCORRE LA SENNA 
Coule la Seine 


Non ancora letto 
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SOTTO Ι VENTI DI NETTUNO 


Sous les vents de Neptune - 2004. 
Fred Vargas 


Protagonisti 
Adamsberg 
Adrien Danglard 
“Il tridente” 


Il commissario Jean-Baptiste Adamsberg sente ogni giorno di più l'ostilità dei suoi 
colleghi del commissariato del XIII arrondissement a partire dal suo vice, Adrien 
Danglard, sino agli ispettori Retancourt e Favre. In questo clima viene preparata la 
trasferta di otto elementi della squadra in Québec, dove sono stati invitati dalla GRC, 
Gendarmerie Royale du Canada, la polizia a cavallo canadese, per un corso di 
aggiornamento sulle rilevazioni scientifiche. 

Pochi giorni prima di partire, il commissario si imbatte per caso in un omicidio che gli 
suona familiare: una giovane donna uccisa con tre coltellate al petto. Proprio come le 
altre vittime di un serial killer che Adamsberg (e solo lui) insegue da una vita. Le ferite 
mortali infatti corrispondono a quelle inferte da un tridente e il commissario sospetta 
da sempre di un giudice, Fulgence, tanto rispettato quanto temuto in tutta la Francia: 
un vero e proprio fantasma, un vecchio giudice assassino seriale dai connotati quasi 
fumettistici, sembra essere tornato con il suo spaventoso tridente da un lontano 
passato a infierire sullo svagato commissario Adamsberg. 

L'esperienza in Canada è scandita da nuove esperienze investigative, buffe 
espressioni quebecchesi e /unghe passeggiate nei paesaggi innevati della zona. 
Qualche giorno dopo il suo ritorno a Parigi, Adamsberg viene informato che è di nuovo 
richiesta la sua presenza in Québec, e il suo capo lo manda, scortato dall'imponente 
ispettore Retancourt. In Québec una giovane donna è stata uccisa lungo un sentiero, 
lungo il fiume Outaouais, spesso battuto dal commissario durante le sue lunghe e 
frequenti passeggiate. E il sovrintendente della GRC, Laliberté, sospetta di Adamsberg, 
che grazie a uno stratagemma di Retancourt riesce a fuggire e tornare in Francia dove 
è ufficialmente latitante. 

Qui comincia la sua personalissima indagine per incastrare una volta per tutte il 
giudice e il suo tridente e in questo è coadiuvato da un'anziana hacker, Josette e la 
chiave dell'indagine risulterà essere un famoso gioco da tavolo di origine cinese, il 


mahjong. 


Un' indagine tirata per i capelli. Adambsberg si fa condurre e salvare da varie donne. 
Inserti di vita privata forzati. Un libro che ha un senso per chi ha già letto i precedenti 
del commissario, Se avessi iniziato da questo avrei lasciato perdere. 
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NEI BOSCHI ETERNI 
Di Fred Vargas (2006 Dans le bois etrnels - traduzione di Margherita Botto) 


Personaggi: 


Adamsberg - Commissario dell'anticrimine di Parigi 
Camille Forestier - ex di A., sorvegliata dallo sgabuzzino da Veyrenc 
Thomas Adamsberg - figlio di 8 mesi di Camille e A. 


Yolande - vicina di Camille 


II commissariato dell'Anticrimine di Parigi: 
Danglard -comandante e sottoposto di A. 
Veyrenc - tenente "nuovo" - 43 anni 

Noel - tenente "brutale" 

Retancourt - tenente 

Lamarre 

Kernorkian 

Voisenet - “zoologo” 

Justin - 

Estalère - “tonto” discepolo di Retancourt 
Froissy - amante del cibo 

Meradet - afflitto da ipersonno, abile con i numeri 
Mordent - 


Mortier - commissario dell'antidroga 
Romain - medico legale afflitto da languori 
Lavoisier - Medico curante di Retancourt 


morti di Montrouge: 
Diala Toundé - nero, 24 anni, grosso, assassinato 
Didier Paillot "la paille - bianco, 22 anni, grosso, assassinato 


Elisabeth Chatel - prima vergine morta 


Lucio Velasco Paz - vicino di Adamsberg 
Maria - figlia di Lucio 

"Santa Clarissa" - fantasma 

Ariane Lagarde - medico legale 


Banda del villaggio di Caldhez - del “pascolo alto”: 
Fernand Gascaud il tignoso + 

Giorge Tressin “Giorgione” + 

Roland Seyre - tenta l'omicidio di Veyrenc 

Pierre Ancenot - tenta l'omicidio di Veyrenc 


Haroncourt -alta Normandia: 
Angelbert - vecchio, presiede 
Oswald 

Robert 

Hilaire 
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Hernance - sorella di Oswald, due volte vedova 
ΧΧΧ - figlio di Hernance 


Claire Langevin - infermiera, assassina seriale di vecchi, evasa dal carcere uccidendo 
una guardia, morta investita da un'auto guidata da un novantenne ubriaco in 
Polonia, in realtà non appare mai 


Due drop _out trovati con la gola tagliata, la patologa, ex collega di A. da cui aveva 
ricevuto una lezione professionale vent'anni prima, indirizza su una donna di un metro 
e sessantadue, nel frattempo si scopre che è fuggita di prigione una omicida seriale di 
vecchiette. 

Camille è protetta dalla polizia soprattuto da un tenente con i capelli rossi e neri, che 
ha conosciuto Adamsberg in un episodio di violenza giovanile. Camille/Veyrenc. 
Adamsberg si occupa del piccolo figlio Thomas e accompagna Camille in Normandia 
per suonare. Qui incappa in stambecchi trucidati. Tensione con Veyrenc. Omicidi di 
vergini. Libro delle pozioni. Profanazione di tombe di vergini. Il patologo titolare ha le 
ΧΧΧΧΧΧΧ. Due bruti venuti dal passato tentano di uccidere Veyrenc, salvato da A. che 
lo stava sorvegliando illegalmente. la terza vergine salva ma poliziotto ucciso. 
Scompare Retancourt, rapita e ritrovata dal gatto "Palla", quasi morente. 

Chi era che voleva la pozione per l'immortalità? 


In una zona degradata di Parigi vengono trovati due cadaveri. Nello stesso tempo 
un'assassina dissociata (ovvero che non sa di compiere gli omicidi che commette) è 
fuggita dalla prigione e dei cervi sono stati brutalmente massacrati nelle foreste della 
Normandia. | fatti hanno un collegamento solo per Adamsberg e il suo particolare 
metodo d'indagine: il commissario preferisce avanzare col naso per aria e fuori da ogni 
logica. Secondo lui, una monaca assassina, la dissacrazione delle tombe di alcune 
vergini e un'antica preparazione medioevale sono tutte parti in gioco. Nel frattempo 
un nuovo membro è entrato a far parte della squadra e la vita personale di Adamsberg 
è pericolante, come al solito. 

Adamsberg si è appena trasferito in una nuova casa dove si dice abiti ancora il 
fantasma di una monaca che nel XVIII secolo derubava ed uccideva le anziane fedeli. 
Nello stesso tempo, in una nota zona di spaccio, vengono trovati i cadaveri di due 
uomini molto alti e muscolosi. Il nuovo medico legale, un'anatomopatologa famosa per 
i suoi studi sugli assassini dissociati e vecchia conoscente di Adamsberg, Ariane 
Lagarde, dichiara che, in base alle ferite inferte, entrambi gli uomini sono stati uccisi 
da una donna. Il libro che ha reso famosa la patologa tratta di un particolare tipo di 
serial killer dalla personalità dissociata: solo una sarebbe la personalità "assassina", 
ignorata dall'altra. Una delle più celebri assassine di questo tipo è un'anziana 
infermiera che uccideva i suoi pazienti con iniezioni d'aria, arrestata anni prima da 
Adamsberg e studiata a fondo dalla Lagarde: si viene a sapere che l'infermiera 
assassina è da poco evasa. 

In Normandia, invece, gli abitanti di un villaggio sono preoccupati per altri fatti strani: 
la barbara uccisione di due cervi, non per motivi di caccia, il furto di una reliquia (le 
ossa di un santo) e l'avvistamento di una strana "ombra" nel cimitero locale. La stessa 
ombra che è stata vista in un cimitero parigino dove conducono le tracce 
dell'assassina dei due uomini. Qui una tomba è stata dissacrata. Lo stesso è avvenuto 
in Normandia. 

Mentre le indagini proseguono, poi, un nuovo poliziotto dai capelli tigrati seduce 
Camille, la storica non-fidanzata con cui Adamsberg ha un'altalenante relazione e da 
cui ha avuto un figlio, Thomas. Il poliziotto, Veyrenc, parla in versi simili a quelli di Jean 
Racine ed è arrivato a Parigi per indagare sul crimine che gli ha dato la strana 
capigliatura tigrata: un crimine d'infanzia in cui è coinvolto Adamsberg e che risale a 
quando entrambi vivevano in due valli attigue dei Pirenei. 


(Rece_World_A026.doc) Pag. - 191 - 


Forse gli omicidi, le profanazioni delle tombe (entrambe di donne vergini) e l'uccisione 
dei cervi hanno qualcosa in comune: la preparazione di un'antica "ricetta" medioevale 
per la vita eterna, che qualcuno (l'infermiera assassina?) sta seguendo alla lettera. 
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UN LUOGO INCERTO 
Un lieu incertain - 2008 


Parigi 
Jean _Baptiste Adamsberg - Commissario dell'anticrimine di Parigi 


Il commissariato dell'Anticrimine di Parigi: 

Adrien Danglard -comandante e sottoposto di A. 

Nöel - tenente "brutale" 

Retancourt Violette- tenente, femmina, gigante 

Voisenet - “zoologo” 

Justin - 

Estalère - “tonto” discepolo di Retancourt 

Froissy - tenente, femmina, ossessionate dal cibo 

Meradet - afflitto da ipersonno, abile con i numeri 

Mordent - comandante con la figlia Elaine in prigione, complotta con Emma 
Carnot per incastrare Adamsberg e far prosciogliere la figlia 


Lucio Velasco Paz - vicino di Adamsberg 

Maria - figlia di Lucio 

Lois Veyrenc de Bilhc - tenente, compone versi, fratello della madre di Armel 
Guillame Frangois Luovois, quindi zio del figlio di Adamsberg, salva 
Adamsberg da una tomba a Kisiljevo 


Emma Carnot - Consigliera di Stato, ha sposato Paul de Josselin Cressent, lasciato 
dopo tre anni alla scoperta di piedi tagliati, per salvare la carriera dallo 
scandalo, cerca di evitare che si sappia del matrimonio: uccide un testimone, 
strappa l'atto di stato civile, cerca di incastrare Adamsberg. Non appare mai 
direttamente nel romanzo 


Lavoisier - Medico, cura Emile 
Weill - commissario capo 


Garches 
Pierre Vaudel - assassinato, 78 anni ex giornalista, ultimo dei Plogojowitz, ucciso e 
smembrato 
Pierre Vaudel - figlio di PV, non “infetto” 
Helene - moglie di Pierre Vaudel figlio 
Emile Feuillant- giardiniere di PV, ex galeotto 
Paul de Josselin Cressent - dottore osteopata, medico curante di PV, in 
realtà ultimo dei Paole (stirpe “infettata” dai P), abbandonato alla 
nascita dalla madre che aveva riconosciuto una “creatura”, adottato 
dal Josselin , sposo di Emma Carnot da cui viene poi rilasciato, 
sterminatore dei Plogojowitz 
Francisco Delfino Vinicius Villalinga Franco da Silva - brasiliano, portiere di 
Josselin 


Tenente Mai Thien Dinh - ex collega di A., rallenta le indagini ad Avignone 
Londra 

Radstock - Sovrintendente polizia di Londra 

Highgate - cimitero di Londra davanti al quale sono rinvenuti scarpe e piedi 


(Rece_World_A026.doc) Pag. - 193 - 


Armel Guillame Frangois Luovois - , 29 anni, artigiano gioielliere, vicino di Weiss, 
presunto assassino (Zerk da cui il soprannome) , si proclama figlio di 
Adamsberg, effettivamente frutto di una relazione giovanile dimenticata, 
strumento di Josselin 


Vienna 
Commissario Thalberg 
Conrad Plogener - smembrato a Pressbaum 


Zerquetscher - spappolatore 


Kisiljevo/Kisilova - Serbia 
Slavsko - sono sui un paio di piedi di Highgate 
Vladislav Moldovan - nipote di Slavsko e traduttore (parte da Marsiglia) 


Durante una trasferta a Londra per un convegno delle polizie europee, Adamsberg e 
Danglard con un collega inglese ritrovano di fronte al cancello del cimitero di Highgate 
diciassette piedi umani mozzati infilati nelle loro scarpe. Rientrati a Parigi, mentre 
ancora rimuginano sull'accaduto, i due si trovano ad indagare su un singolare ed 
orribile caso di omicidio: un anziano giornalista è stato letteralmente triturato in pezzi 
minutissimi all'interno della propria villetta. Il primo sospettato è Emile, un violento 
pregiudicato che lavorava come domestico tuttofare per conto del defunto, anche 
perché si scopre che secondo il testamento dell'anziano ne avrebbe ereditato l'intero 
patrimonio. Émile fugge ma viene presto ritrovato da Adamsberg che gli salva così la 
vita, dato che qualcuno nel frattempo lo ha ferito gravemente sparandogli in un 
agguato. Un collega austriaco rivela intanto ad Adamsberg che qualche mese prima 
nel suo paese era avvenuto un omicidio con le stesse strane modalità. Nel frattempo 
Danglard si rende conto che qualcuno nelle alte sfere della magistratura sta tramando 
alle spalle di Adamsberg per coinvolgerlo nell'omicidio del giornalista e incolparlo di 
complicità con Émile. Un mattino un giovane si introduce nella casa di Adamsberg, 
minaccia di ucciderlo e gli rivela di essere sia l'assassino dell'anziano sia di essere suo 
figlio, un figlio di cui non era mai stato a conoscenza. Adamsberg riesce a distrarlo con 
uno stratagemma e il ragazzo si allontana senza mettere in atto le sue minacce. 
Adamsberg e Danglard, indagando, si rendono conto che il caso è legato ad una faida 
tra famiglie di origine slava i cui membri sono sparsi per l'Europa e Adamsberg decide 
di partire per un piccolo villaggio serbo, Kiseljevo, accompagnato da un giovane 
parente di Danglard che gli farà da interprete. Nel villaggio scopre che è ancora 
vivissima la leggenda di Peter Plogojowitz, un uomo che nel '700 era stato considerato 
un vampiro e le cui spoglie sono sepolte in una tomba isolata ai confini del paese, un 
luogo temuto ed evitato da tutti... 
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LA CAVALCATA DEI MORTI 


L'Armée furieuse - 2011 - traduzione di Margherita Botto. 
Fred Vargas 


Personaggi: 

Jean-Baptiste Adamsberg = commissario polizia di Parigi 
Adrien Danglard = comandante di polizia 

Lois Veyrenc de Bilhc = tenente di polizia 

Violette Retancourt = tenente di polizia 

Voisenet = tenente di laboratorio 

Estalère = brigadiere dai « bei modi » 

Mercadent = tenente, soffre di ipersonnia 


Tuilot Julien : anziano assassino della moglie, campione di parole crociate 
Luciette Kosquer : moglie di Tuilot 


Clermont-Brasseur - imprenditore morto bruciato nell'incendio della sua auto 
Christian - figlio del morto 
Christophe - figlio del morto 


«Momò Micciacorta » Mohamed Issam Benatmane = piromane, sospettato 
dell'omicidio Clermont-Brasseur 


Zerk / Armel = neo figlio 28enne di Adamsberg 
Lucio = spagnolo, vicino di Adamsberg 
Hellebaud = piccione 


Valentine Vendermot =normanna di Ordebec nel Calvados 

Lina - figlia di valentine 

Martin - figlio di Valentine 

Hippolyte - figlio di Valentine (in precedenza sei dita e in grado di parlare al rovescio) 
Antonin - figlio di Valentine - « argilloso » 


Léone (Leon) Marie Pommereau (de Valleroy) 

Michel Herbier = cacciatore scomparso a Ordebec (visto con la schiera furiosa) 
Luis Nicolas Emeri = capitano della gendarmeria di Ordebec 

Blériot = brigadiere della gendarmeria di Ordebec 

Jacques Anguille = geriatra all'ospedale di Ordebec 

Jean Glayeux - vetraista (visto con la schiera furiosa) 

Michel Mortembot - vivaistia (visto con la schiera furiosa) 


Hellebaud (soprannome) = medico, detenuto nella prigione di Fleury, terapeuta di 
Leon 


Remy Francois de Valleray - Conte di ordebec 
Denis - suo figlio 
in lettura da 24 dicembre 2011 


Località : 
Parigi 
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Ordebec 


Citazioni : 

pag. 95 

Danglard : Be’, si sbaglia. E'in Brasile che la farfalla sbatte le ali ed è in Texas che si 
scatena il tornato. 

Adamsberg : cambia qualcosa, Danglard ? 

D : Sì. A furia di allontanarsi dalle parole, le più limpide teorizzazioni si trasformano in 
dicerie. E non si sa più niente. Fra approssimazioni e inesattezze la verità si 
dissolve e apre la via all’oscurantismo. 


pag. 163 

Zerk : Lucio mi ha sostituito piazzandosi in cucina con la sua radio. Tu sai perché si 
porta sempre dietro una radio che sfrigola ? Non si capisce una parola. 

Adamsberg : Gli piace sentire le voci umane non quello che dicono. 
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TEMPI GLACIALI 


Temps glaciaires - 2015 - traduzione di Margherita Botto. 
Fred Vargas 


Personaggi: 


Anticrimine: 

Jean-Baptiste Adamsberg = commissario polizia di Parigi 
Adrien Danglard = comandante di polizia 

Bourlin - commissario del XV arrondissement 

Noël - tenente, il graduato più volgare dell’anticrimine 
Estalère - giovane brigadiere, poco brillante 

Violette Retancourt - 

Mordent -comandante, esperto di fiabe 

Voisenet - ittologo e ornitologo 

Justin - riservato, ottimo per appunti, 38anni, vive con i genitori (pag. 109) 
Veyrenc de Bilhc - anche lui dei Pirenei 

Mercadet - soffre di ipersonnia 


Hélène Froissy - tenente, esperta di informatica, ossessionata dal pericolo della 


mancanza di cibo (pag. 127) 
Kernokian 
Granville - torna dal congedo a pag. 368 


Zerk - figlio di A. , 28enne 
Tom - figlio più piccolo 
Lucio - vicino di A, senza un braccio 


-Parigi 


Alice Gauthier - ex insegnante, trovata morta vestita, con le vene tagliate, nella vasca 


da bagno, 
Noémie - badante di AG 
Marie-France - raccoglie e spedisce la lettera di AG 


-Creux - località vicina a Versailles e Malvoisine 

Amédée Masfauré - 

Henri Masfauré - padre di Amédée, proprietario terriero e scienziato 
Marie-Adélaide Pouillard- madre di Amédée e moglie di Henri 

Victor Masfauré - Segratario (solo omonimo) di Henri 


Céleste Grignon- anziana badante e tutrice di Amédée, vive in una capanna, con Cino, 


un cinghiale 
Pelletier - fattore di Henri, di indole violenta 
Grenier Antoine e Bernadette - coniugi affidatari di Amedee e Vicotro 


- Robespierre 

Francois Chàteu - presidente della società e interprete di Robespierre 
Lebond - soci cofondatori 

Lebrun - socio cofondatori 


- Islanda 

Almer - interprete 

Engrùn - padrona del BB dell’isola 
Gunnlaugur - padrone del BB dell’isola 
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Rognvar- vecchio senza una gamba, persa da giovane sull’”isola con le orecchie di 
volpe” 


-Digione 
Brigadiere Oblat 
Vincent Bérieux - quasi impiccato 


Primissimi giorni di Aprile. 

AG vuole spedire una lettera, non ce la fa, ma la spedisce in sua vece Μ-Ε. 

Martedì AG viene trovata morta nel suo bagno il commissario Bourlin non è convinto 
del suicidio e coinvolge Danglard (e Adamsberg) per decifrare una simbolo scritto dalla 
morta. M-F scopre che AG è morta e va in commissariato da Danglard e A a spiegare il 
suo coinvolgimento indicando anche il destinatario della lettera, Amédée Masfauré. 
Quando vanno a trovare Amédée Masfauré scoprono che il padre si è suicidato una 
settimana prima (giovedì), AM rivela che era stato chiamato da AG e l'aveva 
incontrata di nascosto il lunedì, lei, ammalata, gli aveva raccontato un episodio 
successo 10 anni prima in Islanda dove un gruppo di turisti fra cui Il padre e la madre 
di AM, e Victor, erano rimasti isolati al freddo in un isolotto dove uno dei componenti 
del gruppo aveva commesso due omicidi oltre che procurrae il cibo grazie al quale 
erano sopravissuti. Uno dei due uccisi era la madre di AM, nessuno aveva denunciato 
l'omicida per le minacce che egli aveva pronuniciato. AM, tornato a casa il mercoledì, 
aveva rinfacciato l'episodio al padre, reo di non aver difeso la moglie, che il giovedì 
mattina era stato trovato morto per una fucilata, suicida per le indagini della polizia 
ma Adamsberg trova lo stesso simbolo trovato accanto a AG. La squadre di A comincia 
le indagini, scopre che Amédée è stato rinchiuso fino a 5 anni in una casa di cura di cui 
non ricorda niente. Victor che faceva parte del gruppo islandese, conferma il racconto 
di AM. 

Un altro uomo, Jean Breuguel, viene trovato apparentemente suicida, ma vicino a lui il 
simbolo dei morti precedenti. A. decide di lanciare un avviso pubblico riguardante i tre 
morti e il loro possibile legame con la tragedia in Islanda per avvertire gli altri coinvolti 
che non ha modo di identificare. Il lunedì mattina attraverso una lettera risponde 
Francois Chateau presidente della “SOCIETA’ PER LO STUDIO DI MAXIMILIEN 
ROBESPIERRE preoccupato, avendo riconosciuto dalle foto che i tre morti erano soci 
della società; società che non identifica nominativamente i soci. 

Successivamente viene identificato un altro caso precedentemente archiviato come 
suicidio, con il simbolo, si tratta di Angelino Gonzalez, anche lui membro della società 
(riconosciuto da foto). 

| poliziotti partecipano alle serate della società, e interrogando Lebond e Lebrun 
(pseudonimi) segretari del direttore scoprono che alcuni membri sono discendenti dai 
protagonisti dell’epoca originale (in particolare di Danton, Sandon il boia e 
Desmoulins), identificati dai segretari eccezionalmente e le cui identità non vengono 
fornite. 

A. attraverso i servizi sociali scopre dove Amédée era stato tenuto fino ai cinque anni: 
una famiglia di affidatari, che lo trattava malissimo e dove era assieme a un 
compagno più grande che lo proteggeva a cui era molto legato. Con un sopralluogo 
scoprono che la coppia è morta nell'incendio della loro cascina e attraverso le 
testimonianze dei vicini, che conoscono il postino, scoprono che a pagare la retta era 
Marie-Adélaide madre di Amédée che viene a riprendere a cinque anni ma anche di 
Victor che lascia abbandonato fino a che questi cresce e si fa assumere come 
segretario senza rivelare la sua vera identità (dodici anni prima dei fatti raccontati). 

A e Danglard interrogano il discendente di Danton che sorvegliana Lebrun (spingendo 
così questi a fornire le generalità del socia alla polizia) senza esito. 

A questo punto A. annuncia la sua intenzione di andare in Islanda provocando il 
risentimento del reparto che consiera la pista islandese inutile. 
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A e Danglard si recano al Creux e rivelano la “fratellanza” di Amedee e Victor 
ammessa anche da Victor. 
Lunedì i poliziotti partecipano alla riunione di Robespierre per identicare gli altri due 
discendenti. 
Martedì A parte per l'Islanda con Veyrenc e Retancourt. Per via telematica seguono 
l'interrogatorio del discendente di Sanson, Levallet. Poi volano a Akureyri dove 
ascoltano l’interrogatorio del discendente di Desmolulins, Jacques Mallemort, poi in 
aereo si recano sull'Isola di Grimsey, a Sandvik da dove, benché sconsigliati, 
noleggiano una barca e si recano sull’isoletta con la pietra tiepida, teatro degli eventi 
di dieci anni prima, A. trova delle ossa nei fori lasciati dai pioli, prima di dover fuggire 
per l'avanzata di una nebbia impenetrabile che aveva tenuto prigionieri i “naufraghi” 
di dieci anni prima. Le ossa si rivelano ossa umane e da qui deducono che i due morti 
erano stati cannibalizzati dai naufraghi che avevano poi nascosto la cosa, dicendo che 
avevano mangiato foche. 
Venerdì riunione in commissariato con relazione su spedizione islandese che lascia 
perplessi e ostili i colleghi, compreso Danglard. | tre poliziotti reduci dall’Islanda si 
recano da Victor a Amedee per rinfacciare quanto hanno scoperto ma senza ottenere 
elementi nuovi. Poi altra aggressione vicino a Digione, il sopravissuto Vincent Bérieux, 
però non fornisce elementi nuovi, sul luogo del tentativo si trovano indizi che portano 
ad un'esecuzione stie “Robespierre”, fra cui il misterioso simbolo che permette alla 
polizia di collegare i crimini ed anche lui partecipava alle riunioni della società. Viene 
sospettato Chateu, ma ha alibi. 
Una sera discutendo con Veyrenc, A. ha un'illuminazione e si reca in auto al Creux, 
viene fermato da due poliziotti per eccesso di velocità e ubriachezza ma fugge, e 
interroga di nuovo Victor, che gli conferma che l'assassino aveva un bastone con cui 
batteva per terra lentamente, A. associa l’azione a un socio della “Robespierre”, 
Lebrun e traccia un identikit che Victor riconosce come l'assassino. A questo punto un 
personaggio fa irruzione e cerca di uccidere tutti con una mitraglietta MP5, A e i due 
fratelli si difendono a pistolettate e fucilate ma è solo l’intevento dei due brigadieri, 
Drillot e Verrin, che avevano seguito A. che li salva e permette il ferimento e l'arresto 
dell'assassino, Charles Rolben, un alto magistrato, che aveva già ferito Celeste e il suo 
cinghiale Cino. Il giorno dopo A. incontra la sua squadra in commissariato spiegando 
che la chiave erano i fatti successi in Islanda, poi l'assassino aveva avuto l’idea di 
costringere tutti i componenti a partecipare alle riunioni della socièta Robespierre per 
controllarli, la confessione di AG l'aveva spinto a mettere in moto il piano di ucciderli 
tutti cercando di far apparire gli omicidi come legati alle passioni scatenate dalle 
rappresentazioni rivoluzionarie della società. Lui aveva capito qualcosa quando aveva 
notato che le deposioni di Victor a Amedee sull’islanda ed il colloqui con AG erano 
troppo simili e fra l’altro facevano entrambi riferimento a pranzi con foca che sapeva 
di pesce (invece è un mammifero) e quindi a una versione concordata per nascondere 
in verità qualcosa. Lebrun che sorvegliava le indagini dall'inizio si è spaventato in 
seguito alla spedizione in Islanda che gli aveva fatto capire che era una traccia ancora 
aperta e così con il tentativo di omicidio di Digione voleva riportare l’azione su 
Robespierre. 

A. poi incontra Chateau per spiegargli la vicenda e quindi riparte per l'isola 

di Grimsey. 


Citazione pag. 25:” ...avesse commesso un atto mancato? Cioè una cosa che non vuoi 
fare ma che decidi di fare comunque, per motivi che stanno nascosti sotto i motivi? Se 
a provocarle il capogiro fosse stata la paura di imbucare la lettera? E se l'avesse persa 
con un atto mancato, rinunciando al suo proposito a motivo dei motivi che stanno 
sotto i motivi?” 
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SCORRE LA SENNA 


Coule la Seine 
Fred Vargas 


| tre racconti sono apparsi singolarmente: 

Salute e libertà è stato pubblicato su Le Monde nel 1997, 

La notte efferata nella raccolta Contes noirs de fin de siècle (Editions Fleuve Noir, 
Parigi, 1999), Cinque franchi l'una, in Des mots pour la vie (Editions Pocket, Parigi, 
2000). 

Nel 2002 sono stati raccolti dall'editore Viviane Hamy nel libro Coule /a Seine con 
illustrazioni inedite di Edmond Baudoin. 


Salute e libertà 


Parigi, 
luglio 


Personaggi 

Vasco - vecchio 

Adrien Danglard - tenente di polizia del V arrondissement 
Jean-Baptiste Adamsberg - commissario 


Trama 


II vecchio Vasco staziona su una panchina davanti al commissariato, raccattando 
offerte e raccontando storie, D. vorrebbe allontanarlo mentre A. è più accogliente 
anche perché sta ricevendo lettere anonime che annunciano omicidi e “sente” un 
legame con la presenza del vecchio. Ad un certo punto A. lo interroga e il vecchio 
confessa di stare sulla panchina perché pagato da un uomo non identificabile. Una 
lettera mette i polizioti sulla tracce di una donna morta sette settimane prima, Colette 
Verny (pag.37) , un apparente incidente, pochi gg. Prima che il vecchio si instellasse 
sulle panchine. A. fa perquisire la casa del vecchio e lo Interroga di nuovo e fornisce 
una descrizione del suo datore di lavoro. La polizia compie delle ricerche. Alla fine A 
con D vanno a casa del vecchio. A. gli contesta di aver ideato la messa in scena per 
coprire le responsabilità del fratello che era convinto di aver ucciso la donna in un 
litigio mentre erano ubriachi. Il vecchio ammette ma A rivela che l'omicida era un’latra 
persona arrestato di recente e quindi suo fratello non c'entrava. 


La notte efferata 


Parigi, 
notte della vigilia di Natale 


Personaggi 

Jean-Baptiste Adamsberg - commissario 

Deniaut - nuovo, mandato da Chambery, sensibile e meticoloso, giovane tenente (pag. 
53) 


Trama 
La notte della vigilia di Natale A è di turno con Deniaut. A diffida diquella notte 


ritenendola foriera di efferatezze e prevede omicidi. Pag. 54. “la donna grassa volò al 
di sopra del parapetto del ponte National fino alla acque nere della Senna.” Nessun 


(Rece_World_A026.doc) Pag. - 200 - 


testimone. La notte di Natale viene portato in commissariato un dandy ubriaco che 
chiede una gruccia per stendere i vestiti eleganti. 

La mattina del 27 dicembre A viene avvisato del ritrovamento del corpo della donna. 
A. capisce che non si tratta di suicidio e indaga. L'ufficio persone scomaprse segnala il 
caso di Annie Rochelle (56 anni, nubile, nata a Lille). La donna ha un fratello, 
Germain, di 61 anni, che 10 anni prima aveva cessato l’attività e con i proventi faceva 
vita agiata e aveva acquistato un locale per Annie che lo dirigeva. Annie aveva avuto 
una relazione con Guy Verdillon. Dalla perquisizione dell’appartamento di Annie 
trovano un collage di foto della sua vita che portano in commissariato, qui le vede il 
dandy, Charles Sancourt, che era stato nuovamente arrestato per guida in stato di 
eberzza. Costui scambia la possibilità di ottenere una gruccia con un'osservazione: 
nel collage di foto ne appre una che riproduce il fratello da piccolo dove appare un 
merlo dal collare che non appare mai così a nord da arrivare a Lille. Intuiscono che 
Anne e il suo amante Vrrdillon avevano in realtà ucciso Germain 10 anni prima, 
sostituendolo con Guy stesso. Arrestato Guy confessa i due omicidi, 


Cinque franchi l’una 
Parigi, 


Personaggi 
Jean-Baptiste Adamsberg - commissario 
Toussaint Pi - senza fissa dimora. 


Un venditore ambulante di spugne “a cinque franchi l'una” e con doti non comuni in 
mtematica e nel calcolo dei cerchi, mentre sta per addormentarsi su un marciapiede 
assiste ad un tentato omicidio di una donna in pelliccia bianca (che entra in coma). 

A lo interroga ma l’uomo è reticente, in quanto nessuno si è occupato di lui. Do un 
lungo interrogatorio/colloquio A lo porta a dormire in albergo. AI mattino Pi consegna 
un biglietto con tutto quello che sa mentre A gli suggerisce un metodo per vendere le 
spugne 


Pi racconta l'origine del suo nome: 

“Il giorno di ognissanti mia madre mi ha portato all’orfanotrofio. Ha scritto il mio nome 
sul grosso registro. Qualcuno mi ha preso in braccio. Qualcun altro ha appoggiato sul 
grosso registro la tazza di caffè. ΙΙ nome di battesimo si è cancellato, nel caffè. Sono 
rimaste solo due lettere. Ma <<sesso maschile>> non si era sciolto. Una bella 
fortuna.” 


COMMISSARIO KOSTAS KARITOS 


di Petros Markaris 


ULTIME DELLA NOTTE 
1995 originale (Italia 2000) - Traduzione dal greco Grazia Loria 


Personaggi: 
Commissario Kostas Karitos/Charitos 


(Rece_World_A026.doc) Pag. - 201 - 


Adriana - moglie di K.K. 
Katerina - figlia di K.K. e fidanzata di Panos 


Thanasis - brigadiere di polizia “collaboratore” (stronzo) di KK 
Nikolas Ghikas - capo della polizia e superiore di K.K. (“americano”) 


Ghianna Karaghiorghi - giornalista 


Primo romanzo con protagonista K.K. 


DIFESA A ZONA, 
(2002) 


SI È SUICIDATO IL CHE 
(2004) 


LA LUNGA ESTATE CALDA DEL COMMISSARIO CHARITOS 
(2007) 


Ι LABIRINTI DI ATENE 
(2008) 


LA BALIA 
(BOMPIANI, 2009; 2A ED. 2010 ISBN 9788845264719) 


IO E KOSTAS CHARITOS 
(2010) 


PRESTITI SCADUTI 
(Bompiani, 2011 Isbn 9788845267130) 


Commissario Kostas Karitos 

Famiglia 

Adriana - moglie di K.K. 

Katerina - figlia di K.K. 

Fanis Ouzounidis- marito di Caterina (figlio di Prodomos), cardiologo 


Lambros Zisis - ex rivoluzionario, amico di KK 
Colleghi rappresentanti delle istituzioni 
Nikolas Ghikas - capo della polizia e superiore di K.K. (“americano”) 
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Koula - segretaria di Ghikas 

Sectaridis - capo della narcotici 

Lazaridis - sezione reati economico-finanziari 
Fakidis - nuovo capo della scientifica 
Apostolopoulou -specialista del DNA 

Stavròpoulos - medico legale 

Stathakos - antiterrorismo 

Vlasopoulos- assistente di KK (separato di recente) 
Dermitzakis - assistente di KK 

Arvanitòpoulos - comandante generale della polizia 
Anagnastou - giudice istruttore 

Mavromatis - pubblico ministero 


Cyril Benson - agente del MI5 inglese 
Charles Connoly - vicedirettore dell’antiterrorismo, inglese 


Sotiròpoulos - giornalista, collabora con KK 
Nasioulis - giornalista sportivo 


Personaggi delle indagini 

Zisimòpoulos - ex direttore generale della Banca centrale, decapitato 

Bill Okamba - domestico (butler) di Zisimòpoulos, indagato 

loannis (John) Zisimòpoulos - figlio 

Nikòlaos (Nick) Zisimòpoulos - figlio 

Stavridis - direttore generale della Banca centrale e poi rappresentante degli Istituti 
finaziari, successore di Zisimòpoulos 

Kalaitzì - segretaria dei direttori generali della Banca centrale 

Richard Robinson - direttore generale della First British Bank, inglese, decapitato 
Fedra Daskalaki - segretaria di Robinson 

Henrik de Mor - dirigente agenzia di rating, olandese, decapitato 

Ghiorgia - scopre il corpo di HdM in un bar 

Melanakis - proprietario del bar 

Ruud Sifel - dell'ambasciata olandese 

Stèfanos Varoulkos - imprenditore edile rovinato dal banchiere Zisimòpoulos 
Miniatis - ex bancario, venditore d'auto 

Betis - ex bancario, agenzia viaggi 

Galakteròs - rappresentante degli istituti finanziari 

Stavridis - rappresentante degli istituti finanziari 

Kyriakos Fanariotis - direttore della “cash flow - gestione incassi”, decapitato 
Foti Alevràs - vice direttore della “cash flow 

Loukia Ignatiadou - vittima della cash flow 

Eftichia Sgouridou - beneficiaria di bonifici - ex sportiva dopata 


Charis Tsolakis - paziente di Fanis, ex sportivo dopato, imprenditore 
Rashid - domestico sudanese di Tsolakis 

Dopo il matrimonio di Caterina 

Ι ΕΞΑΤΤΟΒΕ 

(Bompiani, 2012 (2011) Isbn) 


Commissario Kostas Karitos 
Famiglia 
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Adriana - moglie di K.K. 
K(c)aterina - figlia di K.K. 
Fanis Ouzounidis- marito di Caterina (figlio di Prodomos), cardiologo 


Lambros Zisis - ex rivoluzionario, amico di KK 
Lykomitrou - vicina 


Colleghi rappresentanti delle istituzioni 

Nikolas Ghikas - capo della polizia e superiore di K.K. 

Koula - segretaria di KK (ex segretaria di Ghikas) 

Stella - nuova segretaria di KK 

Lazaridis - sezione reati economico-finanziari 

Fakidis - nuovo capo della scientifica 

Apostolopoulou -specialista del DNA 

Stavròpoulos - medico legale 

Vlasòpoulos- assistente di KK (separato di recente, la moglie sta con un tassista) 
Dermitzakis - assistente di KK 

Arvanitòpoulos - comandante generale della polizia 

Dimitriou - polizia scientifica 

Dolianitis - crimini economici 

Lombròpoulos - crimini informatici 

Spyridakis - responsabile del reparto evasione fiscale della sezione reati economico- 
finanziari 

Sotiròpoulos - giornalista, collabora con KK 


Personaggi 
Korasidis Athanàsios - chirurgo, evasore fiscale, prima vittima 
Merenditis - responsabile sito acheologico 
Seftelìs - direttore della clinica di Korasidis 
Anna - governante della casa di Korasidis 
Suola Petropoulou - microbiologa, ex moglie di Korasidis, risposata con un 
idrauico Michalis 
Thàlia - prima figlia di Korasidis 
Dora - seconda figlia di Korasidis 
Lefkaditi - segretaria nell'ambulatorio di Korasidis 
Minàs Katsoùmbelos - commercialista di Korasidis 
Vlachakis - responsabile ufficio imposte (dichiarazione di Korasidis) 
Malliaresis - addetto ai controlli (imposte) (dichiarazione di Korasidis) 
Stylianòs Lazaridis - seconda vittima, professore universitario e consulente di 
un'azienda di di Internet, 


Maggio 2011 


Pag. 246: Riesco a svoltare sulla Kàningos, ma prima di me c'è già una ventina di 
macchine in fila ed è tutto, ma proprio tutto, bloccato. Dopo un quarto d’ora, con 
un'iniziativa disperata svolto a destra sulla Kapodistriou. La mossa si rivela vincente, 
perché i vigili urbani hanno lasciato libero il passaggio dalla Patision verso via Triti 
Semptemvriou. Non entro in via Marni, perché so che mi imbottiglierò definitivamente, 
ma continuo a risalire la Triti Semptemvriou, fino a uscire attraverso la Derigny, sulla 
Mavromateon. Continuo per la Evelpidon e arrivo al passaggio sotterraneo di viale 
Alexandra. Tutto questo tragitto mi costa quasi un'ora. 
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TITOLI DI CODA 
(Bompiani, 2015 (2014) Isbn 978-88-452-7643-9) 


Commissario Kostas K(Ch)aritos 

Famiglia 

Adriana - moglie di K.K. 

K(c)aterina - figlia di K.K. , aggredita da Alba Dorata davanti al tribunale 

Fanis Ouzounidis- marito di Caterina (figlio di Prodomos), cardiologo 

Pròdromos - padre di Fanis, ha perso ilnegozio ed è venuto a vivere a casa di KK con la 
moglie Sevastì 

Mània - amica e collega di Caterina nello studio legale 

Uli - tedesco fidanzato di Mània 


Lambros Zisis - ex rivoluzionario, amico di KK 
Lykomitrou - vicina 


Colleghi rappresentanti delle istituzioni 

Nikolas Ghikas - capo della polizia e superiore di K.K. 
Stella - segretaria di KK 

Gonatàs - responsabile antiterrorismo 

Espèroglou - responsabile reparti antiterrorismo 
Koula - aiutante di KK (ex segretaria di Ghikas) 
Dermitzakis - aiutante di KK 

Vlasòpoulos - aiutante di KK 

Papadakis - aiutante di KK (nuovo) 


Stavròpoulos - medico legale 


Dimitriou - polizia scientifica 


Lombròpoulos - crimini informatici 


Zonaràs - capo dell'ufficio disciplina 
Sotiròpoulos - giornalista in pensione, ora autore in un blog, collabora con KK 


Merikas - giornalista erede di Sotiròpoulos 


Personaggi coinvolti nell'indagine 

Maurice - immigrato cliente di Cristina 

Cedric - immigrato cliente di Cristina 

Andras Makridis - Tedesco di origine greche, ingegnere, suicida, suo padre Lambis, di 

sinistra era stato costretto a emigrare in Germania 

Vasilikì Gheotghiou - segretaria di AM 

Greci degli anni '50 - gruppo che rivendica 

Chronis Nikitòpoulos - titolare di un Centro Studi, ucciso con una vecchia Smith e 
Wesson, figlio di dirigente di destra ai tempi della guerra civile 

Kostantina Steriadi “Dina” - segretaria di CN 

Fedon Nikitòpoulos - figlio di CN, lavora in UK 

Ghiota - moglie di CN 

Anna Salafi - donna delle pulizie del centro studi 
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Meropi Davakis - professoressa del centro studi 

Papà di Meropi - professore in pensione 

Pavlos Langadàs - compagno di classe e amico di infanzia di Haràlambos “Lambis” 
Makridis, padre di 
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IL PREZZO DEI SOLDI 
(La nave di Teseo, 2017 (2017) Isbn 


Commissario Kostas K(Ch)aritos 

Famiglia 

Adriana - moglie di K.K. 

K(c)aterina - figlia di K.K. , aggredita da Alba Dorata davanti al tribunale 
Fanis Ouzounidis- marito di Caterina (figlio di Prodomos), cardiologo 
Pròdromos - padre di Fanis, pensionato, vive con la moglie Sevastì 
Mània - amica e collega di Caterina nello studio legale 

Uli - tedesco fidanzato di Mània 


Lambros Zisis - ex rivoluzionario, amico di KK 
---Lykomitrou - vicina 


Colleghi rappresentanti delle istituzioni 

Nikolas Ghikas - capo della polizia e superiore di K.K. 
---Stella - segretaria di KK 

---Gonatàs - responsabile antiterrorismo 
--Espèroglou - responsabile reparti antiterrorismo 
Koula - aiutante di KK (ex segretaria di Ghikas) 
Dermitzakis - aiutante di KK 

Vlasòpoulos - aiutante di ΚΚ 

Papadakis - aiutante di KK (nuovo) e fidanzato di Koula 
Dimitriou - polizia scientifica 

Anadiadis - aiutante medico legale 

Charikakis - vice del settore antiriciclaggio 
Andonagu- giornalista “seria” cinquantenne 
Stavròpoulos - medico legale 


Sotiròpoulos - giornalista in pensione, ora autore in un blog, collabora con KK 
---Merikas - giornalista erede di Sotiròpoulos 


Personaggi coinvolti nell'indagine 

Kosta Lalòpoulos - ucciso, dirigente all'Ente del Turismo, addetto ai porti turistici 
Jane Ogden - GB ex moglie di KL 

Aristides - figlio di KL 


Trama 


Atene. Ponte di Pasqua. Charito e famiglia festeggiano la Pasqua approfittando di un 
recente miglioramento della situazione economica legato a un cambio di governo con 
una nuova forza politica: Il Kean Partito del rinnovamento nazionale. 

Il martedì al rientro dalle ferie assieme al suo capo Ghikas, Charitos si reca a 
conoscere il nuovo vice-comandante della polizia Kanellos Dimitriadis. Subito dopo 
viene informato del ritrovamento del cadavere di Lalòpoulos, trovato ucciso da un 
colpo di pistola a casa propria. Tutto sembra indicare una rapina ma alcuni elementi 
portano Charitos a sospetare che si tratti invece di un'esecuzione. 
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Verificando con l’antiriciclaggio Charitos scopre che Lalòpoulos era indagato per 
corruzione e contrabbando. Charitos incontra i colleghi di L. fra cui ΕΠ Kleomenous che 
aveva avvisato la polizia della assenza del collega. 

II pomeriggio assieme al suo capo si reca dal vice comandamte della polizia per riferire 
sul caso 

Il giorno dopo si reca da Nios Sterghiadis responsabile della capitaneria di porto del 
Pireo che gli confrema che anche loro sospettavano che KL fosse conuvolto in traffici 
illeciti ma senza prove. Contattata la moglie vengono a sapere che il morto disponeva 
anche di una casa di villeggiatura e vi si recano, nella perquisizione trovano tracce di 
visitatori e un saccheto di polvere bianca, apparentemente eroina. Viene informato 
Sterghiadis che con i suoi collaboratori facendo domande ai locali scopre movimenti di 
pesche reggi usati come corrieri. La sera cena con figlia e genero. 

La mattina dopo Charitos viene svegliato dal cellulare che lo avvisa che sono stati 
arrestati e hanno confessato i rapinatori e assassini di KL, sorpesi in flagranza. Dalla 
polizia avverita da una telefnata anonima, mentre effettuavano un’altra rapina. Si 
tratta di un pachistano Abdul Baghri e di un afgano Mohamed Sindi che spiegano 
come avvessero individuato KI e la sua casa lavorando in un cantiere vicino e come 
durante la rapina per tacitare ΚΙ l'avessero ucciso. Avvisato Ghikas, salgono dal vice 
comandante che considera chiuso il caso per la omicidi lasciando ad altri servizi 
chiarire eventuali altri aspetti delle attività di KL. 

Cap.11 

Charitos ha dubbi sul caso avverte la capitaneria di porto per le loro indagini. Poi 
affronta i giornalisti, confermando anche a loro che il caso è chiuso. Sterghiadis 
telefona lamentandosi che la diffusione delle notizie ai giornali ostacoal le sue indagini 
ma C. lo informa che è stato direttamente il vicecomandante a informare la stampa. C. 
torna a casa. 


Markaris affronta la fantapolitica, inserendo le attività del commissario Charitos in una 
Grecia in ripresa "inondata" di soldi sulla cui provenienza pochi si fanno domande. Il 
commissario indaga su tre omicidi, apparenti rapine, ma che sembrano esecuzioni la 
terza delle quali riguarda il giornalista a riposo Sotiròpoulos. Charitos vuole vederci 
chiaro e continua a indagare dopo la chiusura del caso e gli ammonimenti del nuovo 
vice comandante della polizia, venendo quindi sospeso dal servizio e indagato per 
abuso. 

Fin qui un classico, Markaris avrebbe potuto convincere il Commissario a continuare le 
indagini per conto suo e poi farlo ammazzare dai poteri occulti (un classico alla 
"Piovra") oppure farlo trionfare scoprendo un gigantesco complotto. In realtà Charitos 
viene in possesso di elementi che Sotiròpoulos gli aveva lasciato in caso di morte e 
che dimostrano che non si tratta di una rapina finita male ma di un omicidio 
premeditato e con questi potrebbe riavere il posto ma in realtà incontra un anonimo 
che gli spiega che la Grecia è stata scelta come paese campione per il riciclaggio in 
grande stile di denaro sporco con cui è stata rilanciata l'economia e che i tre omicidi 
erano necessari per rimuovere ostacoli al progetto, gli viene offerto il ripristino del suo 
posto per partecipare alla costruzione di questa "nuova Grecia" con l'aggiunta di un 
posto prestigioso e ben renumerato per la figlia Cristina. 

Il romanzo si chiude con una domanda che ci pone il narratore Charitos: 

"Lux Facta est?" 

E noi cosa possiamo rispondere? Che almeno nei romanzi i poliziotti dovrebbero "far 
luce" sui casi a loro assegnati anche mettendo a rischio il loro benessere (piccolo) 
borghese. 

Markaris vuole metterci in allarme su derive delle nostre economie che già 
considerano nel PIL droga e prostituzione? 
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ROBERTO AMPUERO 


Valparaiso - Cile 1953 


CHI HA UCCISO CRISTIAN KUSTERMANN? 


(¿Quién mató a Cristián Kustermann? - 1993 - traduzione dallo spagnolo Stefania 
Cherchi) 


Personaggi 
Cayetano Brulé - cubano, nato all’Avana nel 1945, passaporto statunitense, genitori 


emigrarono in Florida nel 1956, investigatore privato, con diploma da detective 
conferito da una scuola per corrispondenza con sede a Miami, esercita a 
Valparaiso 

Bernardo Suzuki - assistente di CB, figlio di un marinaio giapponese sbarcato per 
qualche ora a Valparaiso quando ancora vi si viveva meglio che a Kioto. Dalla 
madre cilena, morta di polmonite dopo tre anni di spensierate prestazioni all’aria 
aperta, aveva preso solo la lingua e il passaporto. Gestisce anche un chiosco di 
fritture miste nella zona del porto. 

Margarita de las Flores - direttrice de la Portena, agenzia di collocamento per 
domestiche, amica di CB 

Pancho Linares - fratello di Margherita de las Flores, lavora all'archivio di polizia a cui 
permette a CB di accedere in cambio di favori. 

Moshe Dayan . lustrascarpe orbo amico di CB 


Carlos Kustermann - padre di Cristian e cliente di CB 

Cristian Kustermann - ucciso Ι’11 ottobrealcuni mesi prima nella propria pizzeria 
“L'Amico” 

Paula Gomez - fidanzata di Cristian K 

Samuel Léniz - amico di CK, segnalato da PG, muore in un incidente stradale prima di 

parlare con CB 

Stefano Alessi - architetto di origine italiana, rileva il ristorante di CK 

Guillo Bermudéz - cameriere de “L'Amico” 

Ramòn Leal - cameriere de “L’Amico” 

Mario Guerrero - cuoco de “L'Amico” 

Lalo Gandara - ex cameriere de “L'Amico” 

Luis Berrìos - funzionario dell'Ufficio Nazionale per il Ritorno 


Località 
Valparaiso 


Primo romanzo con C.B. 
Viene incaricato dal ricco Carlos Kustermann di indagare sulla morte del figlio Cristian. 


BOLERO ALL’AVANA 
(Boleros en La Habana - 1994) 


Personaggi 

Cayetano Brulé - investigatore privato, 

AngelaUndurraga - ex fidanzata di CB, che aveva convinto CB a trasferirsi a Valparaiso 
Plácido del Rosal - cantante di bolero detto "la Voce della Tenerezza" 
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Luoghi: 
Valparaiso - Cile 
Avana - Cuba 


IL TEDESCO DELL’ATACAMA 
(El alemán de Atacama -1996) 


Personaggi 
Cayetano Brulé - investigatore privato, 


APPUNTAMENTO AL BLU PROFONDO 
(Cita en el Azul Profundo- 2004) 


Personaggi 
Cayetano Brulé - investigatore privato, 
Agustin Lecuona, giornalista americano figlio di ricchi emigranti cubani 


IL CASO NERUDA 
(ΕΙ caso Neruda - 2008) 


Personaggi 
Cayetano Brulé - investigatore privato, 
Pablo Neruda - 


IL SICARIO DI FIDEL 
(Halcones de la noche - 2004 traduzione Stefania Cherchi) 


Un nuovo libro di Ampuero con Cayetano Brulé! Ottima notizia, ho apprezzato 
moltissimo i precedenti a partire da <i>Chi ha ucciso Kristian Kustermann</i>, così mi 
sono messo in fila nelle prenotazioni del sistema bibliotecario e dopo pochi giorni l'ho 
ottenuto. Il tempo di finire il libro precedente e ho affrontato <i>lIl sicario di Fidel</>. 
L'entusiasmo si è spento quasi subito. Innanzitutto Cayetano Brulé non appare, o 
meglio appare al quarto <i>capitolo<i/>, a pag. 20, dopo la presentazione di altri 
personaggi. In questo inizio sta la novità stilistica del romanzo rispetto ai precedenti; 
brevi episodi per ciascun personaggio coinvolto nella storia, raramente superiori alle 
quattro pagine, ordinati cronologicamente, in cui Cayetano appare a tratti come gli 
altri. La conseguenza è una descrizione dei personaggi piuttosto sommaria e il 
risultato è un misto fra il glorioso “Il giorno dello sciacallo” di Frederick Forsyth (1971) 
e i tarantolati telefilm tipo “24” . 

Insomma Ampuero ha cambiato registro puntando forse al pubblico statunitense, non 
so con che esito, per me assolutamente deludente, soprattutto rispetto alle 
aspettative. 


(Rece_World_A026.doc) Pag. - 210 - 


Note finali: il titolo originale è traducibile come Falchi della notte (con molto meno 
appeal mediatico) ed è il romanzo è stato scritto nel 2005. In Italia è stato pubblicato 
ora, dopo “Il caso Neruda” che in verità è stato scritto successivamente; forse qualche 
perplessità su questo romanzo era già presente in giro... 


Personaggi 

Cayetano Brulé - investigatore privato, 
Felix Inostroza - professore amico di CB 
Suzuki - collaboratore di CB 

Debora Pessoa - giornalista, amica di CB 


Costantino Bento - dirigente di Restauraciòn Democratica di Miami 

Chuk Morgan - agente della CIA 

Lety Lazo - cubana 

Fidel Castro - Il Comandante 

Boris Malevic - membro del KESE (organizzazione ex truppe speciali sovietiche) di San 
Pietroburgo, ricettatore, addestratore di cani 

Lucio Ross (Esteban Lara)- ex agente cubano, ritirato sull’isola di Chiloè 

Joseph Richter - ex Stasi di Berlino, installa antifurti 

Gloria - cameriera cubana 


Località 
Valparaiso 
Chicago 

Miami 

Isola di Chiloè 
Berlino 

san Pietroburgo 


BILL JAMES 


Bill James è lo pseudonimo del gallese James Tucker (Cardiff 1929), ex giornalista di 
cronaca nera, collaboratore della rivista umoristica «Punch» e autore di testi di critica 
letteraria. Della serie di Harpur e Iles, Sellerio ha già pubblicato: Protezione (2008 
premiato come miglior poliziesco europeo in Francia nel 2004), Confessione (2009), 
Club (2010) e Rose, rose (2011). 


PROTEZIONE 
(Protection - Traduzione dall'inglese Alfonso Geraci)) 


Personaggi: 

Colin Harpur - soprintendente di polizia 
Desmond Iles - Assistente Commissario Capo 
Megan - moglie di Colin Harpur 

Hubert Scott - poliziotto pensionando 
"Tenerezza" Mellick - boss della malavita 


Trama da Sellerio: 

Arrivano alla polizia di una cittadina del sud dell'Inghilterra due informazioni molto 
riservate: che un sergente ormai alla soglia della pensione è nel libro paga di un boss 
locale, e che il figlio ritardato di questo boss è stato rapito per vendetta da una banda 
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rivale. Il sergente corrotto, Hubert Scott, disperato congegna un ricatto ai danni dei 
colleghi; mentre il boss, detto «Tenerezza», muove tutte le sue pedine, in un misto di 
ferocia e pietà, per riavere il figlio amatissimo. Lo sforzo della polizia sarà quello di 
minimizzare il danno dei due corsi di eventi, giocandoli in qualche modo l’uno contro 
l’altro, infischiandosene delle conseguenze umane. Gestori del disordine (o registi 
della cospirazione) sono il soprintendente Harpur e il suo superiore Assistente 
Commissario Capo Iles, 


CONFESSIONE 
(Come clean - 1993 


ΙΙ romanzo è troppo basato sulle avventure erotico-sentimentali di Sarah Iles, moglie 
del Vice Capo Commissario Desmond Iles. Comunque la differenza la fanno i dialoghi 
fra i protagonisti; per me rappresentano un'eccezionale esempio di humor e cinismo. 
Un aspetto particolare è la sottolineatura legata al classismo, cioè la definizione dei 
personaggi per scolarità, reddito e in sostanza posizione sociale. 


Trama da Sellerio: 

Ciò che ispira Sarah Iles (moglie del dirigente di polizia Desmond Iles) a frequentare 
quel malfamato locale, il Monty di Ralph Ember, è l'atmosfera eccitante di pericolo, e 
una sera, mentre è lì seduta in compagnia del suo giovane amante lan Aston, irrompe 
trafelato un uomo elegante che si accascia vicino. Prima che si spengano le luci per 
permettere ai killer di finire in pace il lavoro, Sara ha il tempo di ascoltare le ultime 
confuse parole di verità della vittima. Ma non può parlare, non può cercare di far luce, 
senza tradirsi con il marito. In effetti, quell’omicidio è soltanto il preludio di una 
carneficina tra le bande mafiose che stendono le mani sulla città. Una guerra, nella 
scura cittadina portuale al sud dell'Inghilterra dove si svolge l’intera serie poliziesca di 
Bill James, dentro la quale tutti restano trascinati. Sarah e il suo amante, come 
scomodi testimoni. | malavitosi assetati di controllo e di danaro, più o meno coinvolti 
col potere e col danaro per bene. Il corpo di polizia, un impasto di rettitudine e di 
corruzione. E i due protagonisti principali della serie, Desmond Iles e il suo sottoposto 
Colin Harpur, nemici e alleati: il primo che ne fa un fatto di vendetta personale, il 
secondo sempre ingolfato nelle sue più o meno lecite frequentazioni criminali. 


CLUB 
(Club - 1995 


Personaggi: 

Colin Harpur - soprintendente di polizia 
Desmond Iles - Assistente Commissario Capo 
Sarah - moglie di Desmond Iles 

lan Aston - amante di Sarah 

Ralph Ember, proprietario del Club “Monty” 
Oliver “il compassionevole” - malavitoso 


Terzo libro di Bill James pubblicato in Italia da Sellerio, dopo i precedenti 
<i>Protezione</i> e <i>Confessione</i> del 2008 e 2009, ma in realtà scritti 
dall'autore (classe 1929) a fine anni 80 inizio anni 90 dello scorso secolo. 

Anche in questo caso il racconto coinvolge i funzionari di polizia Colin Harpur e 
Desmond Iles, i loro colleghi, le loro mogli e l'ampio panorama della malavita locale e 
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londinese. La definizione dei personaggi e delle loro storie appare incompleta senza la 
lettura dei libri precedentemente pubblicati. 

Una delle caratteristiche dei romanzi di Bill James è rappresentata dal ruolo che i 
dialoghi fra i protagonisti assumono nel racconto; metodo che, evitando estese 
spiegazioni affidate ai pensieri degli interpreti richiede forse una maggior attenzione 
da parte del lettore (Le Carrè?) ma permette di cogliere lo stile <i>british</i> della 
narrazione: minacce, avvertimenti, ironia, recriminazioni vengono scambiate sempre 
con <i>buona creanza</i>, assicurando comunque vertici di umorismo difficilmente 
riscontrabili in altri autori. 

Ι protagonisti sono divisi in sostanza fra <i>guardie</i>, impegnate soprattutto a 
gestire storie sentimentali con le mogli delle altre guardie, cercando anche di riportare 
in questo confine le piu’ intraprendenti ed i <i>ladri</i>, impegnati soprattutto a 
salire nella scala sociale, non importa quale sia il prezzo da pagare (per gli altri). 

Due curiosità assortite: tutti i protagonisti hanno figlie femmine; non c'è alcun cenno a 
questioni razziali, non si capisce se i protagonisti sono tutti white e si muovono in un 
mondo assolutamente white (difficile nel Regno Unito di fine XX secolo) oppure è una 
questione superata a cui non occorre fare cenno. 


Trama da Sellerio: 

E stato ucciso lan Aston, forse a colpi di mazza forse in altro modo: nemmeno l'arma 
del delitto è definita. Era un uomo di raccordo della malavita. Era anche l'amante 
dell'inquieta Sarah, la moglie, da poco madre di una bambina, del tirannico Desmond 
Iles, numero due della polizia locale. L'omicidio, per lo stile e il luogo, sembra un 
regolamento di conti. Ma nessuno può fare a meno di sospettare di Iles, il quale, del 
resto, è così arrogante da non curarsene affatto. E a complicare il contesto, c'è la 
circostanza che l'oscuro omicidio piomba tra capo e collo mentre sia la polizia che la 
mafia stanno tentando un restyling di immagine pubblica. Intanto, l’organizzazione 
deve sostituire il suo uomo di raccordo e pensa di farlo con il più rispettabile Ralph 
Ember, proprietario del Monty, un club, una volta esclusivo, adesso incontro della 
malavita, frequentato anche da Sarah e da lan Aston. Dal Monty dunque partono le 
due storie: l'inchiesta sull’assassinio, condotta, con un misto di reticenza e malizia, da 
Colin Harpur e Mark Lane, i due alti colleghi del sospetto Iles; l'ascesa entro 
l'organizzazione del prudente Ralph Ember, boss «suo malgrado». E al club Monty 
giungeranno entrambe, trovando un compromissorio accomodamento intorno al 
cadavere di Aston. 


ROSE, ROSE 
(Roses, Roses - 1998 -Traduzione dall'inglese Alfonso Geraci) 


Ogni tanto c'è bisogno di uno come lei. Come dello spazzolone del gabinetto. 


Brillantissimo romanzo, quarto pubblicato in Italia della serie di Harpur e Iles. Non si 
tratta propriamente di un giallo anche se si tratta di trovare dei colpevoli, che vengono 
trovati ma con un'attribuzione di responsabilità un po'<i>grigia</i>. 

I dialoghi rappresentano l'ossatura ed il tesoro del romanzo ed i piu' significativi 
vengono assegnati alle due <i>orribili</i> figlie adolescenti della protagonista e del 
marito poliziotto sessuomane (dopo il funerale, durante il pranzo di Natale, ma sempre 
con discrezione. 

Il tratto meno convincente sono i capitoli dove viene ripercorsa la storia d'amore 
extraconiugale della protagonista dal suo punto di vista; oltre ad appesantire il ritmo 
ho sempre delle riserve su scrittori maschi che si mettono <i>nei panni</i>di 
personaggi femminili. 


Trama da Sellerio: 
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«Quando fu uccisa da tre coltellate al torace nel parcheggio di una stazione ferroviaria, 
Megan Harpur stava tornando a casa, a dire al marito che lo lasciava per un altro 
uomo». Megan, la moglie del Soprintendente di Polizia Colin Harpur, è stata fino a 
questo punto, tra i personaggi della serie ambientata da Bill James in un'innominata 
città costiera dell'Inghilterra meridionale, il critico più severo e sprezzante della «zona 
grigia» tra legge e crimine: quella frequentata da informatori gestiti come minimo 
disinvoltamente, infiltrati che agiscono come agents provocateurs, poliziotti disposti a 
farsi corrompere. Figlia di due integerrimi medici londinesi che «avevano conservato il 
modo di pensare e di comportarsi che veniva loro dall’educazione, quegli usi e costumi 
che avevano contribuito a tenere più o meno a galla la componente di classe media 
del Partito Laburista per decenni», Megan ha vissuto con disagio l'ascesa di Colin in 
quel mondo profondamente ambiguo, fino a decidere di lasciare la famiglia e 
ufficializzare la relazione con Tambo, un alto funzionario di Scotland Yard. Anche lui un 
poliziotto, dunque, ma uomo rigoroso, tutto d'un pezzo, con il quale Megan può 
oltretutto condividere i propri interessi culturali. Poi, improvviso, il delitto: forse una 
vendetta trasversale, i cui contorni precisi risultano tuttavia sulle prime illeggibili, 
proprio perché circondati dalle nebbie della «zona grigia». Allo svolgimento 
dell'indagine condotta dall’ineffabile Desmond Iles, cui Colin non può esimersi dal 
contribuire clandestinamente (ma violando e capovolgendo tutte le regole e le 
aspettative della letteratura di vendetta), si alternano, capitolo dopo capitolo, i 
frammenti della «scatola nera» di Megan, i cui pensieri e la cui vicenda seguiamo e 
ricostruiamo fino al momento dell’omicidio. 


Colin Harpur - soprintendente di polizia 
Megan - moglie di Colin Harpur + 
Hazel - figlia di CH (15enne) 

Jill - Il figlia di CH (13enne) 

Scott - ragazzo di Jill 

Darren - ragazzo di Hazel 

Daphne - madre di Megan 

Clifford - padre di Megan 


Jack Lamb - informatore 
Geraint - lavora per JL 
Dale - lavora per JL 


Brince Clive Thomas - gangster socio della spa di via Careen 
Desmond Iles - Assistente Commissario Capo 

Sarah - moglie di DI 

Fanny - figlia di DI 

Mark Lane - capo della Polizia 

Sally - moglie di ML 

Francis Garland - polizia, incaricato delle indagini assieme a DI 
Tambo - della MET, amante di Megan 


IL DETECTIVE E’ MORTO 


2012 

La memoria n. 884 
328 pagine 

ΕΑΝ 9788838926464 
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Traduzione dall'inglese di Alfonso Geraci 
Titolo originale: The detective is dead (2001-1995) 


Trama da Sellerio: 

E morto Knapp, il re del traffico di droga nell'immaginaria città inglese dove si svolge 
la serie investigativa. Immediatamente si accende la lotta barbarica per la sua eredità 
e spuntano i primi cadaveri di due trafficanti ben noti alla polizia. Harpur sa chi sono 
gli assassini. Glieli ha rivelati un informatore, ma al processo, per timore che venga 
ucciso per vendetta, si rifiuta di fare il suo nome e i colpevoli Sono scagionati. 
L'informatore di Harpur è Keith Vine, un po’ pedina un po’ spietato protagonista di un 
enorme affare. Sulla sua testa si incrociano le strategie opposte dei poliziotti. Mentre 
Harpur vorrebbe proteggerlo, il capo supremo vuole liberarsene e Desmond Iles lo 
vuole fare strumento di un suo piano. Da parte sua, Vine cerca di sfruttare questi 
diversi disegni per i suoi fini, e attrae tutti quanti in un labirinto di paura e di rischio. 


IL MATTATORE 


2012 

La memoria n. 910 
352 pagine 

ΕΑΝ 9788838927669 


(Top Banana - 1996 -Traduzione dall'inglese Alfonso Geraci) 


Trama da Sellerio: 

In un degradato quartiere di edilizia popolare, la tredicenne Mandy fa il corriere della 
droga. Quando, durante una consegna, rimane vittima del fuoco incrociato tra bande 
rivali, il suo caso finisce su tutte le prime pagine, diviene emblema dello «stato della 
Nazione» e oggetto di spietate analisi da parte dei media. Di fronte alla totale omertà 
degli abitanti del luogo, i tutori della legge sentono l'urgenza di mutare la strategia di 
contrasto al crimine. Ma laddove il Capo della Polizia Mark Lane propende per infiltrare 
un detective in mezzo ai trafficanti (con tutti i rischi che ciò comporta), per l'Assistente 
Capo Desmond Iles l’unico scenario realistico è quello di una più o meno tacita intesa 
in base alla quale si chiudono «entrambi gli occhi» sui traffici dei baroni della droga in 
cambio della «pace sulle strade». Con l’infida arroganza che lo distingue - e gli è valsa 
l'appellativo di «lago dell'Ovest» da parte dell’Observer - Iles tesse perciò la sua tela 
sordo ai richiami di Lane: e va innanzitutto alla ricerca di un interlocutore valido e 
affidabile, che possa garantire la non belligeranza tra le diverse organizzazioni 
malavitose. 


La cicatrice di Ember “Panico”: Certuni dicevano che se l'era fatta inciampando sui 
suoi stessi piedi mentre scappava da un’impiegata di banca a cui era saltata la mosca 
al naso durante una rapina. 


Colin Harpur - soprintendente di polizia 
Hazel - figlia di CH (15enne) 

Jill - figlia di CH (15enne) 

Desmond Iles - Assistente Commissario Capo 
Sarah - moglie di DI 

Fanny - figlia di DI 

Mark Lane - capo della Polizia 

Jack Lamb - informatore di CH 
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Mandy Walsh NOON - tredicenna sfortunata + 
Rachel Walsh - madre di Mandy 


Shale Mansel - capo banda spacciatori, il Mattatore padre di Laurent e Matilda 
(separato dalla moglie Sally) 
Alfred “Alfie” Ivis - braccio destro di Mansel 
Denzil - autista di SM 
Stefan Bulmer - spacciatore, capo di Mandy 
Timothy Astor “Timmy” Montain - nel commando + 
Earl - nel commando con il Kalashinov 
Neville Greenage- nel commando 
Edna - fidanzata di Neville 
W.P.Jantice - sergente di polizia al soldo di SM + 
Patricia Devonald - amica di SM (e di DI), uccisa 


Keith Vine - piccolo boss, assieme a S 
Stan Stanfield - piccolo boss, assieme a V 
Ralph Ember, proprietario del Club “Monty” 


Billy il marinaio, William Charles Rich - delinquente da fuori 


Naomi Anstruther - agente di polizia, infiltrata come Angela Rivers 
Anfrea Rockmain- psicologo della polizia 
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UN TAGLIO RADICALE 
(Eton Crop - 1999 -Traduzione dall'inglese Alfonso Geraci) 


Trama da Sellerio: 


C'è aria tesa ai vertici di polizia dell'innominata città in cui Bill James ambienta i suoi 
polizieschi sociologici. Si discute se e come infiltrare nelle cosche della droga una 
giovane agente. Lo scontro è tra due politiche opposte: il Capo, l’insicuro e paranoico 
Lane, vorrebbe passare all'attacco, mentre il cinico e ambizioso Assistente Capo Iles, è 
per il compromesso che ha garantito la pace nelle strade. Sotto sotto c'è molto di più. 
Lane è convinto che il suo Assistente progetti un boicottaggio per fargli le scarpe, 
anche a costo della vita della giovane infiltrata. Dal canto suo Iles si muove come per 
sfruttare l'operazione per più contorti obiettivi. In mezzo ai due sta il Soprintendente, 
Harpur, lui cerca soprattutto di salvare la pelle di Naomi Anstruther, l'agente sotto 
copertura. 

A specchio, la stessa discordia mina il campo delle due cosche che si dividono 
«pacificamente» il traffico. «Panico» Ralph Ember e il più animalesco Mansel Shale 
dell'altra famiglia sanno entrambi benissimo dell’infiltrazione, ma mentre il primo fa 
una lettura complessa dei maneggi della polizia, il secondo vuole puramente e 
semplicemente eliminare l'agente. 
Questa complicata dislocazione di pedine è solo la premessa di una specie di dramma 
poliziesco. Una intricatissima rete di azioni e reazioni in cui ciascun attore s'’illude di 
prevedere ciò che prevedono gli avversari e come si muoveranno. 


Una gang di Londra vuole installarsi nella città, lo fa usando le maniere forti, 
uccidendo due spacciatori locali fra cui Si, quello che commerciava sul lussuoso 
panfilo-ristornte Eton. Viene deciso, con l'accordo formale/informale di polizia e bande 
locali, di inserire proprio lì Angela Rivers, con l’obiettivo di attirare i sicari di Londra. 
Così avviene, non intercettati dalle bande locali, che avrebbero dovuto eliminarli 
all'arrivo, i londinesi, provano a elimnare la Rivers, provocando la reazione della 
squadra di polizia, comandata da Harpour che era lì a proteggerla. Nello scontro 
muoino due /ondinesi: Tommy Mill-Kaper e Digby Lightorn “il mastino”, nonché i due 
ex della poliziotta, Donald McWater e Lyndon Vaughan Fitzhammon che, benché 
scaricati la cercavano per riallacciare la relazione benché ammoniti da Harpour/Iles. 


II romanzo procede con scene di stampo teatrale. Comandante Lane, scozzese e 
cattolico. 


Teatro 


Settimo romanzo della serie “Harpur e Iles” pubblicato in Italia ma sedicesimo della 
serie nella natia Inghilterra. Avendo letto i precedenti pubblicati in Italia, i personaggi 
che spesso qui si conoscono attraverso dialoghi, acquisiscono una tridimensionalità 
altrimenti piuttosto carente. In genere i romanzi di James illutrano la vita di uno dei 
protagonisti della serie, in questo caso la giovane agente Naomi Anstruther che 
dovrebbe infiltrarsi nelle gang di spacciatori ma della cui missione segreta sanno tutto 
(quasi) tutti, in sostanza cercando il modo di usarla strumentalmente a proprio 
vantaggio. 


Personaggi: 


(Rece_World_A026.doc) Pag. - 217 - 


Colin Harpur - soprintendente di polizia 
Hazel - figlia di CH (15enne) 
Jill - figlia di CH (15enne) 
Denise - amante di CH 
Desmond Iles - Assistente Commissario Capo 
Mark Lane - capo della Polizia 
Sally Lane - moglie di Mark Lane 


Shale Mansel - capo banda spacciatori, il Mattatore padre di Laurent e Matilda 
(separato dalla moglie Sally) 

Alfred “Alfie” Ivis - braccio destro di Mansel 

Ralph “Panico” Ember, proprietario del Club “Monty” 

Beau Derek - braccio destro di Ember 


Barney - grossista di stupefacenti, fornitore di Ember 
Maud - convivente di Barney 
Camilla - convivente di Barney 


Naomi Anstruther - agente di polizia, in copertura come Angela Rivers 
Donald McWater - fidanzato di Naomi 
Lyndon Vaughan Fitzhammon- amico di vacanze di Naomi 


Mace Falsoecortese - piccolo spacciatore, ammazzato 
Simon “Si” Pilgrim - spacciatore di Shale, ammazzato 


Lincoln W. Lincoln “camminata chic” - capo locale della gang di Londra 
Tommy Mill-Kaper - complice di LWL 
Digby Lightorn “il mastino” - complice di LWL 


Bartholomew Anstruther - reverendo evangelico. 
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UCCIDIMI 
(Kill me - 1999 -Traduzione dall'inglese Alfonso Geraci) 


Trama: 
Seguito del romanzo precedente 


Naomi Anstruther - agente di polizia, in copertura come Angela Rivers all’Eton barca- 
ristorante, centro di spaccio. Una sera uomini mandati da Londra arrivano nel locale, 
evitando una trappola che doveva scattare da parte della banda “residente” di Shale 
Mansel e Raplph Panico, con l'intenzione di eliminarla per prendere il controllo del 
locale. Viene salvata dai colleghi poliziotti ma nella sparatoria rimangono uccisi oltre a 
Digby Lightorn “il massiccio” e Tommy Mill-Kaper dei “londinesi” anche Donald 
McWater e Lyndon Vaughan Fitzhammon ex di Naomi. 

Shale Mansel e il suo assitente incontrano Naomi spiegandole come avessero cercato 
di evitare pericoli per lei e di un tacito accordo con la polizia per cacciare i londinesi, 
cercando inutilmente di lasciarle dei soldi. 

Mansel incontra Littleban che gli dice che secondo lui Panico è d'accordo con i 
londinesi per rovinare l’Eton e lancare un nuovo locale. 

Lo psicologo Rockmain segnala ai capi che Naomi avrebbe un profilo che la potrebbe 
portare a farsi giustizia da sè 

Esmè, amica di Lyndon, parla a Naomi dell'idea di vendicare lo stesso, data la 
incapacità della legge, e prova a investigare a Londra, questo provoca una reazione e 
due sicari la uccidono e la sfigurano. 

Lamb, informatore di Harpur gli rivela che l'uccisione è opre di due sicai dei londinesi e 
che circola voce che Naomi volesse vendicarsi autonomamente. 

Ember viene convocato da Barney per proporgli di trasformare il suo locale come base 
di spaccio. 

Naomi incontra il reverendo Anstruther e un suo fedele; Grahm Goff “lo 
sciammannato” con cui discutono delle prospettive di accordi delle varie parti con i 
Londinesi. 

Shale incontra a Londra i Londinesi per verificare la possibilità di accordo dopo che 
questi avevano già incontrato Ember a Bath. 

Lane cerca di inserirsi nelal situazione. 

Rockmain invento per Naomi una terapia che coinvolge anche lui stesso. 

Embre viene avvicinato da Lincoln W. Lincoln “camminata chic” che ha abbandonato i 
londinesi e gli propone di mettersi in affari assieme. 

Grahm Goff “lo sciammannato” viene trovato ucciso e torturato, omicio che viene 
imputato ai londinesi. Rockmain segnala ad Hapur la sua approvazione al rientro di 
Naomi in servizi di infiltrazione anche per tenere a bada la tendenza alla vendetta. 
Ember e Mansel si incontrano e dopo aver esaminato la situazione rinnovano 
l'alleanza; al termine dell'incontro Mansel e Ivi motstrano le foto di “Camminata chic” 
ucciso. 

In una riunione Lane, presenta la convinzione che Naomi sia coinvolta negli omicidi e 
propone di utilizzarla ancora come infiltrata in un altro locale di spaccio (I secondini di 
Graham il rumoroso) 

Iles rivela a Col che attraverso Scotland Yard ha la possibilità di arrivare 
nell’appartamento dei londinesi. 

Harpur interroga Mansel riguardo l'omicidio di camminata chic facendo inendere che 
lo ritiene responsabile mentre Mansel indica Naomi. 

Rickmain visita Naomi a casa dicendosi anche lui convinto che ella avesse ucciso 
“camminata chic” e continuando la terapia. Quando sa che intendono utilizzare Naomi 
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come infiltrata ritiene inaccettabile che la espongano a questi rischi e presa una Luger 
(quella della terapia) dice che a Scotland Yard conosce qualcuno che puo’ farlo 
accedere alla “tana “ dei londinesi. Infine Ember riceve una telefonata del suo 
fornitore di droga che viole usare il “Monty” come sede di spaccio e parlano della 
misteriosa esecuzione avvenuta a Londra del due londnesi esaminando i possibili 
moventi e esecutori. 


Personaggi: 

Naomi Anstruther - agente di polizia, in copertura come Angela Rivers 
Donald McWater - fidanzato di Naomi 
Lyndon Vaughan Fitzhammon- amico di vacanze di Naomi 

Esmè Carpenter-Mace - amica di vacanze di Naomi e amica di Lyndon, uccisa 


Colin Harpur - soprintendente di polizia 
Hazel - figlia di CH (15enne) 
Jill - figlia di CH (15enne) 
Denise - amante di CH 
Desmond Iles - Assistente Commissario Capo 
Mark Lane - capo della Polizia 
Sally Lane - moglie di Mark Lane 
Andrew Rockmain - responsabile psicologo della polizia. 


Shale Mansel - capo banda spacciatori, il Mattatore padre di Laurent e Matilda 
(separato dalla moglie Sally) 

Alfred “Alfie” Ivis - braccio destro di Mansel 

Ralph “Panico” Ember, proprietario del Club “Monty” 

Beau Derek - braccio destro di Ember 


Barney Coss - importatore e grossista di droga 
Maude - donna e vice di BC 
Camilla - donna e vice di BC 
Rosemary - contabile di BC 


Jeremy Littleban - proprietario del’Eton 


Everton Evas “Falco pescatore” - boss di Londra 
Basil Cope “Sua Grazia” - boss di Londra 
Lincoln W. Lincoln “camminata chic” - capo locale della gang di Londra, ucciso 
Tommy Mill-Kaper - complice di LWL, ucciso dalla polizia 
Digby Lightorn “il massiccio” - complice di LWL, ucciso dalla polizia 
Brian Bernard Rayne - sicari da Londra 
Gordon Lusse - sicari da Londra 


Bartholomew Anstruther - reverendo evangelico. 
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TIP TOP 
(Tip Top - -Traduzione dall'inglese di Alfonso Geraci) 


Trama da Sellerio: 


Sally Bithron ed Esther Davidson, suo capo, sono venute a fare il «controllo di 
purezza» presso un corpo di polizia dell'Inghilterra. Loro sono gallesi, entrambe con 
problemi di coppia alle spalle, e devono indagare su un brutto imbroglio. Justin Tully, il 
più prezioso dei confidenti locali, è stato trovato accoltellato in cima a una discarica. 
Gli esecutori trovati e condannati, ma per il simbolismo della mala il luogo del 
ritrovamento del cadavere fa pensare a un mandante molto in alto (tip top, vetta, 
dell'immondizia e del potere), a qualcuno interno alla polizia che ha volutamente 
bruciato un informatore, per seppellire altre verità. L'indagine a rischio di Sally ed 
Esther sulla talpa sale fin dove i vertici dell’establishment e del racket si sfiorano. 
Accanto a questo, la narrazione segue una seconda corrente: mosse e contromosse 
del detective Harvey Moss, contatto del defunto informatore, personaggio ambiguo 
come non mai, che sembra essere il vero e proprio cuore del mistero. E ciascuno dei 
due filoni trascina con sé molti motivi: la dinamica psicologica del legame di amicizia e 
di gerarchia tra Sally ed Esther; il potere mafioso, nel suo sistemico, perenne rapporto 
con la polizia, quasi fosse la manifestazione concreta della dualità ordine-misfatto che 
dà forma a una specie di struttura etica della realtà; le peripezie, e le astuzie, per 
salvare per sempre i due innocenti, Pam e Walter, vedova e orfano di Justin Tully, 
inseguiti da chi vuole chiuder loro la bocca; lo studiato marchingegno del finale, che 
mentre svela i passati enigmi ne apre di nuovi. 


Personaggi: 


Esther Davison - Assistente Comissario Capo in missione 
Sally Bithron - Agente investigativo in missione 


Justin Maidment Tully - informatore assassinato (nel 2004) 
Pamela Lorraine Felicity Grange - moglie di Tully 
Walter - figlio di 9 anni di Tully e Pamela 


Barry Joliffe - assassino pentito di Tully 
Gordon Ralph Chamberlain - assassino di Tully 


Harvey Moss - sergente investigativo, contatto di Tully 
Yates - poliziotto locale 


Pacifico Bernard Aix - spacciatore all’Inclination 
Dick Patterson - informatore di HM 
Percy Blay - imprenditore malavitoso 


PACO IGNACIO TAIBO Il 


A QUATTRO MANI 


Cuatro manos 
Paco Ignacio Taibo Il 


Personaggi: 
Greg - giornalista USA narratore in prima persona 
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Julio - “il ciccio” giornalista messicano narratore in prima persona 
Alex - fondatore SD (1974/75) 

Elena Jordan - 1988 rifiutata ricerca 

Tomas Fernandez - spagnolo, antifranchista, esiliato in Messico 


19 luglio 1923 -> Stan Laurel -> omicidio Pancho Villa 


COME LA VITA 


La vida misma 
Paco Ignacio Taibo Il 


Personaggi: 
José Daniel Ferro - scrittore 52enne 
Ana - la moglie 


Benjamin Correa - sidaco 32enne di Santa Ana 
Macario - dirigente della sezione 23 
Fritz GlocKner - direttore della stazione radio 


Mercado - avvocato 

Barrientos “il Cieco” - vicecomandante della polizia. 
Zazzera - poliziotto 

Luis Lomax “il Barile” - poliziotto 

Elpidio - ex capo della polizia assassinato 

Barrio - capi locali del PRI 


Località 
Città mineraria di Santa Ana, centro nord del Messico 


A José Daniel Ferro, scriitore cinquantaduenne, viene offerta la carica di Capo della 
polizia a Santa Ana, città mineraria del Centro nord del Messico, retta da una giunta 
“rossa”. Accetta e dal 13 aprile entra in carica 


RITORNANO LE TIGRI DELLA MALESIA 


El retorno de los tigres de la Malasia 
Paco Ignacio Taibo Il 


Il libro di PIT Il riprende i personaggi del ciclo malese di Salgari interpretandoli in una 
chiave di lettura non molto diffusa in Italia ma ritengo legittima. Nel nostro paese i 
romanzi di Salgari sono (stati) considerati letteratura per ragazzi, ricordati ormai da 
nostalgici dell'adolescenza, in quanto per molti aspetti, fra cui un formalismo nei 
dialoghi ormai superato, non piu’ appetibili dalle ultime generazioni. 

La lettura latino-americana di PIT Il vede, assicura l’autore, in Sandokan e Yanez due 
esponenti della lotta all'imperialismo occidentale, in lotta non solo contro l'apparato 
militare e repressivo delle potenze coloniali ma anche verso le religioni imposte 
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forzatamente su culture estranee e sullo sfruttamento da parte delle apparato 
industriale/commerciale. 

Il romanzo rimane un romanzo di avventure mantenendo, soprattutto nella prima 
parte, il ritmo dei colpi di scena dei romanzi originali. | personaggi sono diventati 
adulti e si rivolgono ad un pubblico adulto, anche se a mio parere per essere 
apprezzato completamente occorre aver <i>assorbito</i> in precedenza l'epopea dei 
romanzi originali. 

Alcuni inserimenti di personaggi come Engels e Kipling appaiono forzati e finalizzati 
solo a inserire delle citazioni che possano aiutare a fornire una chiave di lettura del 
libro. Appare anche un italiano Pino Bombola, un affabile trafficante d'armi. Avrebbe 
fatto comodo l'inserimento nel libro di un paio di cartine geografiche: avrebbero 
premesso di seguire gli spostamenti delle azioni fra il Borneo, Macao, Singapore e 
Hong Kong con più chiarezza. 


Film di riferimento: <i> Butch Cassidy and the Sundance Kid - 1968 - Roy Hill</i> 


Personaggi: 

Sandokan 

Yanez 

Tremal-Naik (citato) + 

Sambliong, 

Adelè (Francia), 

Old Shatterhand alias Stefan Hiner (Germania), 
Pino Bombola (Italia), 

Kipling, 

B. Barak (Singapore), 

Ingegner Monteverdi - motorista (Spagna), 
Mentirosa e Fulgore (navi), 

Heym, 

Saul (dottore), 

Lazarito Lazaro Buria banchiere di fiducia (Cuba), 
Moriarty, 

Kkammammury 


== Trama == 

Sandokan e Yanez de Gomera sono inacciati da una misteriosa cospirazione che 
minaccia i loro averi, i loro amici e le loro stesse vite. Rientrano quindi in pista con le 
tigri della Malesia superstiti e con nuovi alleati per sventare un complotto di stampo 
imperialista. 
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L'OMBRA DELL’OMBRA 


Sombra de la sombra. 
Roma, La Nuova Frontiera, 2017, ISBN 9788883733215. 


Paco Ignacio Taibo Il 


Personaggi: 

Fermin Valencia - poeta e pubblicitario 
Piogquinto Manterola - cronista di nera 

Verdugo - avvocato 

Wong - di origini cinesi,. Operaio e sindacalista 


== Trama == 

La fanfara sta eseguendo le ultime battute di una marcia militare quando Fermin 
Valencia, poeta per vocazione e pubblicitario per fame, vede un uomo che sale 
rapidamente sul palco, poggia una pistola sulla tempia del suonatore di trombone e 
preme il grilletto. Il musicista cade stecchito. Qualche giorno dopo Pioquinto 
Manterola, incorruttibile cronista di nera, mentre sta fumando una sigaretta alla 
finestra vede precipitare un uomo dal palazzo di fronte. | due fatti, al principio tenuti 
insieme solo dalla parentela tra i due assassinati, diventano l'argomento di 
discussione di uno strambo gruppo di amici composto, oltre che da Valencia e da 
Manterola, dal cinese Wong e dall'avvocato Verdugo, che si riunisce sempre nello 
stesso bar per giocare delle interminabili partite di domino. Il poeta, il giornalista, il 
cinese e l'avvocato iniziano a mettere insieme le tessere del puzzle per fare luce su 
una storia che sembra incomprensibile. Ma come in un copione scritto da un regista 
distratto, che ha dimenticato di assegnare alcune parti della commedia, le morti 
misteriose continuano a susseguirsi senza tregua e nell'atmosfera turbolenta degli 
anni successivi alla rivoluzione messicana la posta in gioco diventa all'improvviso la 
loro stessa vita. 
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Hector Belascoaràn Shayne 


FANTASMI D'AMORE 


di Paco Ignacio Taibo II 
(Amorosos fantasmas - 1990 - traduzione di Roberta Bovaia, Marco Tropea Editore, 
2004 - 88 438-0463-4) 


Città del Messico 


Hector Belascoaràn Shayne - detective, Quasi quarantenne (p.xx), ex ingegnere, 
separato; 

Laura Ramos - conduttrice radiofonica, è succeduta al Corvo che è andato fra gli 
indios, aveva un marito, ha figlia di 6 anni 

Carlo Vargas - riparatore di mobili, nello stesso uffico di HSB, aiuta nelle indagini 


L'Angelo, lottatore e amico di HBS è stato ucciso. HBS decide di indagare, conosce 
l'Angelo II, il figlio dell’ucciso. 

HSB viene contattato da Laura, che non è convinta dell’omicidio/suicidio di Virginia 
Vali (17enne autrice di audio cassette che inviava alla radio) e Manuel | Marquez e lo 
incarica di indagare. 

Dal figlio dell'A. viene a sapere che esisteva un amico con cui A. aveva condiviso la 
professione: il “fantasma” Zamudio, altro notizie le ha da “Tesorino” ex lottatore gay, 
che gli rivela che Z era sparito nel 68/70. 

HSB indagando si convince che la morte di Virginia sia stata inscenata 

Viene a sapere di Celia, una ragazza di cui erano innamorati sia L'A. che Zamodio ma 
dalla sorella che è morta 15 ani prima suicidatasi a seguito dell'abbandono da parte 
dell'A. 

Viene intimidito ma riesce a mettere in fuga i malvagi 

CV indagando scopre che il malvivente Elias Marquez era lo zio di MJM che gestisce un 
bodello che veniva mantenuto ma poco stimato. Da Angelo Il HSB viene a sapere di 
Celina quindicenne figlioccia di A. Alla festa di compleanno si presenta anche Z che 
per poco non uccide All scambiandolo per il padre. 

HSB ha una relazione con Laura ma è ossessionato dal ricordo della “ragazza con la 
coda di cavallo” con le cui foto ha tappezzato la casa. 

HSB rintraccia Z a un incontro di All, lo segue e lo affronta in un incontro di lotta per 
convincerlo a presentarsi ad All che ne decreterà la sorte. 

Dopo aver affrontato la maestra che aveva “prestato” la casa ai due ragazzi e la 
donna che diceva di aver ritrovato la cassetta audio e inviata alla radio HSM si reca da 
Marquez dove trova i due intimidatori, M gli offre 5 milioni di pesos per abbandonare le 
indagini che HSB rifiuta e scopre che trattasi di prostituzione minorile. La notte 
incendia il palazzo e affronta Marquez che gli rivela che Virginia era stata uccisa 
perché, scoperto il traffico, voleva denunciarlo. 

HSB riesce a far arrestare Marquez restando con la sua ossessione per “la ragazza con 
la coda di cavallo” che è in giro per il mondo. 

“p.77 Il detective si sentì il peronaggio di un film di preti irlandesi.” 
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STESSA CITTA’ STESSA PIOGGIA 


di Paco Ignacio Taibo Il 
(Regreso a la misma ciudad y bajo la Iluvia - 1989 - traduzione di Gloria Corica e Pino 
Cacucci - Marco Tropea Editore, 2003 - 9788843803415) 


Città del Messico 


Hector Belascoaràn Shayne - detective, Trentacinquenne (p.14), ex ingegnere, 
separato; 

Elisa - sorella di HBS 

Carlos Brian - fratello di HBS, attivista politico di Sx 

Marina - compagna di Carlos 


Gilberto Gòmez Letras - idraulico, divide l'ufficio con HBS 


Alicia - cliente 
Elena - sorella, morta, di Alicia 


Nota dell'autore 
Copiare 
Note: pag 17, 28, 44, 56 


HBS è tornato a Città del Messico, alla sua relazione con la ragazza senza nome ed al 
suo ufficio ma perseguitato dalla paura, conseguente alle esperienze di quasi 
morte precedente decide di non accettare nuovi casi. Alicia una ragazza 
trentenne raccomadata da Mendiola, vuole offrirgliene uno. HSB crca di resistere 
ma poi cede e si fa raccontare la storia. Mentre la ragazza s/n è partita per due 
settimane lasciandogli due papere per compagnia. 

Alicia racconta di sua sorella Elena, morta a Miami dove si era recata con suo marito 
Luke Medina nato nel 1967-28 pag.109)al quale Alicia imputa la morte della 
ragazza. Dice a HSB che Medina sta arrivando a CdM e gli chiede di incastrarlo 
affinche finisca in prigione. 

Prima di inziare il caso HSB, con Carlos esce una sera per le voci che bande di sicari 
vogliano assalire gli studenti che occupano l'università. HSB, perseguitato dalla 
paura si trova, senza volerlo in luoghi in cui si “nasconde”: stanze di hotel, 
oppure un armadio di casa propria. 

Mercoledì HSB si reca all'aereoporto dove arriva Medina che inizia a pedinare, anche 
tutto il giorno successivo, senza trovare il motivo della visita dello stesso a CdM. 
La notte successiva HSB che ha preso camera nello stesso hotel di Medina viene 
svegliato da dei rumori, provocato da un uomo ferito che HSB fa entrare in 
camere e poi difende proprio da Medina che spacciandosi per un amico lo voleva 
indietro. HSB si prende cura dell’uomo che si qualifica come Dick un giornalista 
americano (separato e con un figlio piccolo) della rivista Rolling Stone che sta 
indagando su Gary Ramos, un esule cubano, cittadino USA dal 1965, implcato in 
affari semi illegali nell’ambito di attività riconducibili alla CIA che lui voleva 
intervistare provocando una reazione violenta. HSB ha perso le tracce di Medina 
ma Alicia che ha amici nelle linee aeree gli dice che sta per partire per Acapulco. 
HSB losgue insieme al giornalista e lo scoprono a cena con: 
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Roberto Garduňo, padrone di casa avvocato delle compagnie alberghiere 
internazionali, divorziato da poco 
Jerome, capo delle operazioni CIA in centro america 


Julio Reyes, che avevano seguito in un locale notturno dove raccoglie fasci di denaro, 


capo del gruppo della policia sudicia di Acapulco 
Julio Pacheco, ammiraglio in pensione, proprietario terriero. 
Indagando HSB scopre che Garduno traffica in reperti storici rubati. Poi assieme a 


Dick 


intervistano Jerome, chiedendogli se ci sono azioni segrete in corso. Due uomini 
cercano di uccidere Dick, buttandolo dal balcone della albergo. HSB interviene e 


ottiene di sapere che erano stati inviati da Julio Reyes prima di obbligarli a 
saltare nella piscina, dal sesto piano. Tornato a Città del Messico (nel suo 
appartamento i due paperi lasciati dalla ragazza con la coda di cavalo sono 
alimentati da Alicia), contatta il fratello Carlos che gli fornisce le prove che 
Medina (noto anche come Gary ramos, lazaro, Prado, Valdes-Vasco) era impl 
nella morte di Che Guevara. 


icato 


Medina torna a CdelM, sempre suguito da HSB, quando Medina si reca a Morelia lo fa 
seguire da un suo amico del luogo per venire a sapere che ha incontrato il capo 


della polizian dello stato. Quando Medina torna a CdM, HSB lo perde ma vien 
raggiunto da Dick che era rimasto bloccato ad Acapulco in seguito ad un 


e 


avvelenamento da aragoste. Mentre si avvicinano le elezioni con possibilità di 


vittoria per la sinistra Cardenista di (Cuauhtémoc Cárdenas Solórzano) 
Cuauhtemoc i due dopo aver ritrovato Medina grazie ad un’imbeccata ricevu 
Dick, installano un sistema di ascolto (prestato dall’elettrotecnico Merlin 


ta da 


Gutierrez, padrone di casa di HSB) affittando la camera di albergo vicino a quella 


di Medina. Mentre lo controllano HSB torna all'appartamento dove incontra 
prima Alicia poi la ragazza con la coda di cavallo. Tornato in albergo, Dick gli 
racconta che ha scoperto che l’incontro sarà venerdì, con due camion che 
arrivano, due che partono e uno andrà verso Acapulco. La relazione con la 
“ragazza con la coda di cavallo” si intensifica fino a parlare di matrimonio. 


Venerdì mattina HSB si sveglia su un aereo senza sapere come ci era finito, ma 


imputando l’azione alla paura che lo spinge a scappare, si trova in tasca un 


giornale che riporta la notizia dell'assassinio di Dick e allora decide di tornare per 


lo scambio. Tornato a casa per armarsi viene accolto da Julio Reyes che gli 
che non è lì per ucciderlo e che il suo ruolo è solo di portare un camion ad 


dice 


Acapulco senza che nessuno indaghi. HSB viene stordito e quando si risveglia è 


davanti a Medina in un capannone, viene preso a ceffoni poi Medina lo affida 


a 


Chato <<Portalo via e ammazzalo lontano da qui... come il gringo. Torna subito, 
prima di mezzanotte>>. Poi spega a HSB che si sta trattando di scambi di armi e 


droga, con coinvolti i Contras e anche con l’obiettivo di screditare la sinistra 


messicana. Chato lo mette su un furgone ma durante il viaggio la “ragazza con 
la coda di cavallo” interviene e rovescia la situazione, Chato rivela quello che sa 


firmando una confessione e viene lasciato libero. HSB organizza l'irruzione al 
scambio coinvolgendo bande di Mariachi (a loro insaputa). 

L’irruzione provoca una sparatoria che manda a monte lo scambio, Medina viene 
ucciso da HSB, in seguito alla sparatoria HSB si sente braccato e decide di 
spostarsi a casa della “ragazza con la coda di cavallo”. 


la 
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QUALCHE NUVOLA 


di Paco Ignacio Taibo Il 
(Algunas nubes - 1981 - traduzione di Gloria Corica - Marco Tropea Editore, 1998 - 88- 
438-0170-8) 


Puerto Guyaba 


Hector Belascoaràn Shayne - detective, Trentacinquenne (p.14), ex ingegnere, 
separato; 

Elisa - sorella di HBS 

Carlos Brian - fratello di HBS, attivista politico di Sx 


Anita “Ana” 
MerlÍn Gutiérrez “Mago” - padrone di casa di HSB 


Febbraio 
Sei mesi, una settimana e due giorni prima aveva uciso un uomo, nella sparatoria era 
rimasto gravemente ferito un bambino, nessuno aveva identificato Hector 


Elisa va a trovare HSB “esule” al mare coinvolgendolo nei guai della loro amica di 
infanzia Anita, Elisa racconta che Anita si era sposata e con Luis Costa era andata a 
vivere e lavorare in USA, alla morte del suocero erano tornati in Messico per scoprire 
che un fratello, Pancho era stato assassinato e l’altro fratello Alberto, era in uno stato 
di catatonia. Dopo aver fatto le carte per l'eredità si scopre che essa è molto cospicua, 
ma a questo punto viene assassinato anche il marito, a New York. Anita a quel punto 
si era rivolta all'amica Elisa, ma dopo alcune minacce telefoniche aveva subito una 
grave aggressione che ne aveva rovocato il ricovero in ospedale. 

HBS accetta l’incarico, torna a Città del Messico, in ufficio trova un cliente, don 
Gaspar, che ritiene la moglie lo tradisca ma passa l’incarico a Carlos Vargas, facendo 
a metà del compenso. 

Visita Anita all'ospedale facendosi ripetere tutto e venendo a sapere il nome 
dell'avvocato che segue la pratica di successione. Interrogando l'avvocato, che 
rinuncia all'incarico, viene a sapere che le pressioni per la rinuncia all'eredità venivano 
da Arturo Melgar “il Topo” che HBS conosceva dai tempi dell'università come 
trafficante. HSB torna da Anita per lasciarle due guardie del corpo Angelo Il e Orrore 
ex lottatori. HSB poi si reca nello studio di Vallina& Associati commercialisti a cui 
aveva fatto avere la carte dell'avvocato. Vallina gli conferma l'enorme mole di denaro 
versato a Costa e poi investito, confermano l’idea che si tratti di deposito di denaro 
sporco. HSB visita a Cuernavaca Alberto non ottenendo alcun riscontro poi la sera 
prova a contattare la propria ex ma non la trova in città. HSB viene convocato da il 
Topo che gli spiega che i soldi non erano dei Carlos e che Anita dovrebbe 
accontentarsi dei 5mln di pesetas già versati e lasciar perdere il resto, il Topo poi nega 
il suo coinvolgimento negli omicidi e nell’aggressione imputendoli a un'altra gang che 
cerca di impossessarsi del “bottino”. ΑΙ termine del colloquio HSB sente il Topo 
incaricare i suoi seguaci di intimidire una scrittore. HSB vuole avvertire lo scrittore, 
attraverso un suo amico giornalista individua due possibili bersagli fra cui Paco 
Ignacio Taibo, conoscente del fratello. 

Il fratello fa in modo che HSB incontri lo scrittore (p.69), che ha una figlia “Perla” p.71, 
e gli racconta che sta indagando sull'omicidio di 14 persone archiviato come 
regolamento di conti, ma che lui imputa al comandante della polizia judicial Jacinto 
Saavedra (p.74) “questo tipo deve aver ucciso la madre a colpi di biberon”. HSB evita 
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l'intimidazione allo scrittore bruciando la macchina degli aggressori. ΑΙ quinto giorno di 
indagine, si reca ancora da Anita e viene a sapere che Saavedra era fratello della 
moglie del Carlos capofamiglia , HSB si reca a casa dei Carlos e trova una foto, poi dal 
giornale apprende che il Topo è stato ucciso, si reca da Paco che riconosce nella foto 
Saavedra. Il capitolo 9 è dedicato alla carriera criminale di JS fino al 1976. 

Dopo aver asistito al funerale del Topo, aver svolto alcune ricerche su giornali d'epoca 
e assicuratosi cha Vanillina possa controllare il flusso di denaro HSB porta Anita, 
dimessa dall'ospedale, a casa sua e le spiega cosa è riuscito a ricostruire: dal 1977 
un ex poliziotto, Manuel Reyes con complici, effettua numerose e feroci rapine in 
banca, Saavedra che dovrebbe indagare si mette d'accordo e fa si che i soldi siano 
gestiti da Carlos. Nel dicembre 1979 Reyes è catturato durante una rapina e Carlos 
muore, rendendo difficile la gestione dei soldi, circa 200 min di pesetas, per 
recuperare i soldi Saavedra si rivolge al topo mentre il resto della banda lavora in 
proprio eliminando anche il topo. 

HSB sente suonare la porta ed equivocando apre al porta ai tre della banda di Reyes 
che iniziano a picchiarlo per sapere dove è Anita, nascosta in una camera, HSB resiste 
fino a che intervengono il Mago e i due lottatori che neutralizzano gli aggressori. HSB 
all’arriva della polizia chiama anche il suo amico giornalista Marciano Torres e insieme 
si recano da Saavedra che li ringrazia pubblicamente per aver eliminato i resti della 
banda. HSB si reca a casa di Elisa dove passa la notte fino a che il mattino viene 
raggiunto anche dal fratello che gli spiega come Saavedra sia utile al sistema finchè 
non fa danni poi potrebbe essere scartato. 

La mattina HSB mette Anita su un aereo dopo che questa aveva rinunciato all'eredità. 
Mentre aspetta le mosse di Saavedra viene informato che questi è morto in un 
“incidente” stradale mentre era in macchina con Paco Ignacio che voleva intervistarlo. 
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NIENTE LIETO FINE 


di Paco Ignacio Taibo Il 
(No habrà final feliz - 1981 - traduzione di Stefania Cherchi - Marco Tropea Editore, 
2001) 


Hector Belascoaràn Shayne - detective, trentatreanni, ex ingegnere, separato; 

Elisa - sorella di HBS, separata dal marito Jeff (ο Alan?), appena tornata dal Canada 

Carlos Brian - fratello di HBS, attivista politico di Sx 

Marina - partner di CB, incinta 

Ragazza con la coda di cavallo - Irene Robles Camarena - conosciuta in un romanzo 
precedente 


Gilberto Gòmez Letras - idraulico, divide l'ufficio con HBS 

Javier Villareal detto il Gallo - ingegnere o praticante, non doveva avere piu’ di 
venticinque ani, baffi folti sta facendo una ricerca sulla rete fognaria, divide 
l'ufficio con HSB (subaffittato dall’idraulico) 

Carlos Vargas - tappezziere, con sede nell'ufficio con HSB 


Zorak 


Fernando Durero Martinez - “capitano Perro” cugino e guardaspalla di Zorak 

Don Leobardo - falegname, assistente di Zorak e antico romano nei numeri al night 
“Fuente de Venus” 

Don Augustin Salas - assistente di Zorak, padrone del night “Fuente de Venus” 


Trama 

1979 (pag. 125 1971+8) 

Viene ritrovato il cadavere di un uomo vestito da antico romano nel bagno dello studio 
di HBS in Aticulo 133 e dei suoi coinquilini. Tutti decidono di far finta di niente. La 
mattina dopo arriva a casa di HBS una busta contenente una lettera in cui gli 
intimano di non immischiarsi, un biglietto aereo per New York e una foto di un 
altro uomo sgozzato. Tornato in ufficio scopre che il cadavere non c’è più. 

HSB si reca all’obitorio e trova due cadaveri sgozzati che corrispondono a quelli che lo 
hano coinvolto, si reca quindi in una falegnameria di cui ha trovato una bolletta 
del telefono fra le cose indossate dal “romano”, scopre che il titolare Leobardo 
Martinez Reta è morto e facendo parlare i due operai scopre che era assistente , 
assieme ad altri due personaggi di un illusionista, Zorak, morto durante un 
numero, i due erano un cugino di Zorak e il suo agente che ora ha un night club 
e che è il secondo morto dell’obitorio. 

Il terzo capitolo del romanzo si intitola Zorak, che diventa il protagonista, il suo vero 
nome era Arturo Vallespinos Gonzales eil capitolo lo segue fino alla morte nel 
1973 (pag 84) per il cedimento di un cavo che lo fa cadere da 60m. 

Il sesto capitolo è dedicato alle note biografiche dei tre compagni di ufficio di HSB. 

All'uscita dell'ufficio due uomini cercano di uccidere HSB che a sua volta risponde al 
fuoco assieme a Gallo e li uccide , si allontana dopo aver trovato dei documenti 
che li identificano come impegati della vigilanza del metro. Grazie a Yolanda 
un'amica giornalista HSB, identifica la vedova di Zorak. Carlo gli spiega cje Zorak 
era sospettato essere uno degli addestratori dei “Falchi” un gruppo paramilitare 
che aveva represso con estrema violenza le proteste studentesche il 10 giugno 
1971. Seguendo una soubrette del night club HSB scopre un agguato alla stessa, 
uccide due uomini ma trova il “capitano Perro” trezo assistente di Zorak già 
morto, cattura e interroga il terzo uomo del commando avendo conferma che si 
tratta di un gruppo di 40 paramilitari assunti per copertura dalla Metro agli ordini 
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del capitano Estrella. HSB interroga la vedova di Zorak, Margara Duran senza 
ricavare niente. Dopo essere sfuggito ad un altro tentativo di omicidio uccidendo 
i due assalitori, HSB si reca in ospedale a parlare con Melina, la soubrette che 
stava con il “capitano Perro”. HSB decide di passare all'offensiva e con uno 
stratagemma riesce a entrare nella sede della Metropolitana dove risisede la 
banda e a parlare con il capitano Estrella, nel colloquio i due intuiscono che si è 
trattato di un equivoco in quanto HSB quando è statp coinvolto era all'oscuro di 
tutto. HAS pensa che i tre volevano ingaggiarlo, che uno di essi ne aveva parlato 
con i Falchi che avevano deciso di minacciarlo. Per parare una reazione del 
capitano HSB lo uccide rimanendo feriro ma riuscendo a fuggire con l’aiuto della 
ragazza con la coda di cavallo a cui chiede di sposarlo. Lei accetta ma poi non si 
presenta al matrimonio. HSB torna all'ufficio dove ad aspettarlo ci sono ancora | 
sicari, nell'ennesima sparatoria ne colpisce alcuni ma 
E stava quasi per raggiungere il riparo della struttura metallica dell'edicola quando 
una raffica gli tagliò il corpo in due scagliandolo in aria, squarciato, spaccato. 
Quando cadde nella pozzanghera era già quasi morto. La mano affondò nell'acqua 
sporca cercando di afferrare qualcosa, di trattenere, di impedire che tutto se ne 
andasse. Poi rimase immobile. Un uomo gli si avvicinò e gli diede un calcio in faccia, e 
un altro. Risalirono in macchina e se ne andarono. Sul cadavere di Héctor Belascoaràn 
Shayne continuò a piovere. 


E° una pazzia. Cerca di ragionare...Si tratta del governo.Non devi guardare le cose solo 
dal tuo angolino, cerca di pensare in grande. E’ come cercare di provare che un 
ex presidente ha rubato: magari ci riesci, ma non potrai mai trascinarlo in 
tribunale. Pag. 126 

10 giugno - Città del Messico: nonostante il divieto di manifestare, il movimento 
studentesco scende in piazza: gli Ha/cones, un gruppo di agenti in borghese, ne 
uccide a decine: è la strage del giovedì di Corpus Domini. 
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IL FANTASMA DI ZAPATA 


di Paco Ignacio Taibo Il 
(cosa fàcil - 1977 - traduzione di Roberta Bovaia) 


Personaggi: 

Hector Belascoaràn Shayne - Figlio di un basco e di una irlandese, trentunenne 
detective, da poco dimessosi dal suo impiego di ingegnere e da poco lasciato 
dalla moglie; 

Carlos - fratello di HBS, attivista politico di Sx 

Elisa - sorella di HBS, separata dal marito Jeff (ο Alan?), appena tornata dal Canada 

Ragazza con la coda di cavallo - Irene Robles Camarena - conosciuta nel romanzo 
precedente dove inizialmente pedina HBS, credendolo lo strangolatore, per 
suicidarsi, poi sua ragazza, pilota della macchina Renault 111 

Corvo Valdivia - dj radiofonico 


Gilberto Gòmez Letras - idraulico, divide l'ufficio con HBS 

Javier Villareal detto il Gallo - ingegnere o praticante, non doveva avere piu’ di 
venticinque ani, baffi foltista facendo una ricerca sulla rete fognaria, divide 
l'ufficio con HSB (subaffittato dall’idraulico) 

Carlos Vargas - tappezziere, con sede nell'ufficio con HSB 


uomo di circa cinquant'anni, la faccia butterata dal sole esibiva una cicatrice di quattro 
o cinque centimetri che gli attraversava la fronte; sguardo profondo, occhi grigi in 
un volto nobile e duro - cliente di HSB: gli fa cercare Emiliano Zapata 

Marisa Ferrer - circa trentacinque anni, attrice, ingaggia HSB per evitare suicidio della 
figlia 

Elena - figlia, minacciata, di MF 

avvocato Duelas - Unione degli industriali di Santa Clara e ditta Acciaio Delex - cliente 
di HSB che incarica di scoprire l'assassino dell'ing. Alvaro Cerulli 

ing. Alvaro Cerulli - assassinato nella Acciaierie Delex 

Guzaman Vera - contabile alle acciaierie 

ing. Haro 

ing. Rodriguez Cuesta - direttore generale delle acciaierie 

ing. Camposanto - acciaierie + 

comandante Paniagua - polizia 


Romanzi con Belascoaran 


1976 - Giorni di battaglia (Días de combate, 1998) 

1977 - Il fantasma di Zapata (Cosa fácil, 1998) 

1981 - Niente lieto fine (No habrá final feliz, 2001) 

1985 - Qualche nuvola (A/gunas Nubes, 1992) 

1989 - Stessa città stessa pioggia (Regreso a la misma ciudad y bajo la lluvia, 
1994) 

1989 - Fantasmi d'amore (Amorosos fantasmas, 2004) 

1990 - Sogni di frontiera (Sueños de frontera, 2004) 

1991 - Svaniti nel nulla (Desvanecidos difuntos, 2007) 

2005 - Morti scomodi (Muertos incómodos, 2004) (scritto con il Subcomandante 
Marcos) 
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GIORNI DI BATTAGLIA 


di Paco Ignacio Taibo II 
(dìias de combate - 1976 - traduzione di Roberta Bovaia) 


Personaggi: 

Hector Belascoaràn Shayne - trentunenne detective, da poco dimessosi dal suo 
impiego di ingegnere e da poco lasciato dalla moglie 

Gilberto Gòmez Letras - idraulico, divide l'ufficio con HBS 

Javier Villareal detto il Gallo - praticante, sta facendo una ricerca sulla rete fognaria, 
divide l'ufficio con HSB (subaffittato dall’idraulico) 

Monica - amica di HBS 

Claudia - ex moglie di HBS 

Carlos - fratello di HBS, attivista politico di Sx 

Elisa - sorella di HBS, separata dal marito Jeff, appena tornata dal Canada 

Ragazza con la coda di cavallo - Irene Robles Camarena - inizialmente pedina HBS, 
credendolo lo strangolatore, per suicidarsi, poi sua ragazza, pilota della macchina 
111 Renault 

Marina Hernandez - assistente e segretaria di HBS (circa 19 anni), studentessa di 
filosofia, attivista amica di Carlos 

Merlìn Gutierréz - elettrotecnico, vicino di HBS a cui dopo una festa da lui organizzata 
per festeggiare la morte di Franco chiede di rintracciare Lisardo Doval Bravo - 
guardia civil spagnola, repressore e torturatore durante la guerra civile, 
quarantasei anni nel 1934. 

Simon Reyes Pereira - meccanico, strangola la fidanzata, inserendosi nella scia dello 
strangolatore, giustiziato dalla polizia 

Hugo Màrquez Thiess - tesoriere pubblico laureato in filosofia presso la UNAM, 
dottorato a Ginevra vent'anni fa. Strangolatore. Movente: superomismo da 
Nietche. Rimane uncinato all'inferiata di casa propria scappando da HBS. 


Città del Messico 


Ambientazione nel novembre 1975 (morte di Franco). 
Caccia ad uno strangolatore seriale di donne 


Siamo a Città del Messico, negli anni '70. Hector Belascoaràn Shayne, ingegnere 
trentunenne è in una fase delicata della propria esistenza. Ha appena realizzato di non 
poter andare avanti come impiegato nell'azienda manifatturiera dove lavora e si è 
dimesso, acquisendo una licenza di investigatore privato. Il cambio di vita ha portato 
con sé anche l'affondamento del matrimonio così HBS, un po’ rintronato dalle novità, 
per dare sostanza alla propria vita decide di mettersi da solo sulle tracce di un serial 
killer che sta uccidendo, strangolandole, donne a Città del Messico. L'ostinata ricerca 
effettivamente permette a HBS di mantenere la giusta rotta entrando mano a mano in 
empatia con le vittime, convincendosi a lottare e soffrire per ottenere (e fare) giustizia 
per loro. 

L'evoluzione umane del protagonista è la parte piu’ interessante del romanzo 
accompagnata da una prosa che cerca di evitare sempre il banale e spesso riesce a 
rendersi ricordabile come la descrizione del curriculum vitae del capo della polizia di 
Città del Messico o il <i>rapporto ferroviario</i> con la <i>ragazza con la coda di 
cavallo</i>. 

Da questo libro è stato tratto in Messico un film: <i>Dias de combate</i>, (fonte 
www.imdb.com) con la regia di Alfredo Gurrola, che non mi risulta sia mai arrivato in 
Italia. 


libro successivo: Il fantasma di Zapata 
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MAIGRET di Georges Simenon 


PIETR IL LETTONE 


(Pietr-le-letton), 1929 di Georges Simenon; 
traduzione di Yasmina Mélaouah, Fabbri, 2003) 


Narrazione segue Maigret (IIl persona - imperfetto, pass. Remoto). 
| indagine 


MAIGRET E IL MINISTRO 


(MAIGRET CHEZ LE ministre, 1954 di George Simenon; 

traduzione di Fernanda Littardi, Adelphi, 2005) 

Nella raccolta I Maigret 10 ISBN 978-88-459-3018-8 prelevata al Policlinico il 10 giugno 
2020 


Narrazione segue Maigret (III persona - imperfetto, pass. Remoto). 
Parigi 
Personaggi 


Jules Maigret 

x - moglie di M 

Lucas - Ispettore subalterno di M 

Janvier - Ispettore subalterno di M 

Lapointe - Ispettore subalterno di M 

x capo di M 

Julien Chabot - giudice di provincia e amico di M 


Auguste Point - ministro dei Lavori Pubblici 

x Belion- moglie di AP 

Anne-Marie - figlia di AP 24enne 

Alain Courmont - fidanzato di Anne-Marie 32enne 


Blanche Lamotte - segretaria di AP 

Jacques Fleury - capo di gabinetto del ministro 

Oscal Malterre - sessantacinquenne capo del governo 
Arthur Nicoud - costruttore edile 


Julien Calame - ingegnere deceduto autore dell'omonimo rapporto 

Jules Piquemal - assistente dell'Istituto del Genio Civile, consegna il tapporto al 
ministro 

Mascoulin - deputato editore del Globe 


Tragedia di Clairfond 
La Rumeur - giornale scandalistico di Hector Tabard 
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